
Elaborato

RE.10

Scala
/

Data

Settembre 2020

PROGETTO ESECUTIVO

OPERE IDRAULICHE DEL TORRENTE INGANNA

A DIFESA DELLE FRAZIONI DI COLICO

LOTTO A

PIANO DI SICUREZZA E DI

COORDINAMENTO

COMUNE DI COLICO

Provincia di Lecco

Piazza V Alpini

23823 Colico (LC)

Tel.: 0341/934711

Codice Fiscale: 83006690131

Partita IVA: 00710580135

PEC: colico@cert.legalmail.it

Responsabile Unico del Procedimento

Geom. Bruno Mazzina

Responsabile Ufficio Lavori Pubblici del Comune di Colico

PROTEA INGEGNERIA
ASSOCIATI
Via Giacomo Matteotti, 66 - 23824 Dervio (LC)

Telefono e fax 0341/851176

email: info@proteaingegneria.it

Progettazione

Collaboratori:

Dott. Geol. Gabriele Perego

Dott. Ing. Francesco Corti

Dott. Ing. Claudia Anselmini    Dott. Geol. Cristian Adamoli

REV. DATA DESCRIZIONE REDATTO VERIFICATO APPROVATO



✁✂✄☎✆☎
(punto 2.1.2, lettera a, punto 1, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

�✝✞✝✟✟✠✞✡☛✟✡�☞✠ ✌✠✍✠✞✝✎✡ ✏✠✎✎✑✒✓✠✞✝✔
✍✕✖✗✘✕ ✙✚✛✛✑✒✜✚✘✕✔ ✢✣✤✥✦ ✧★✥✦✩✪✫✬✦
✒✌✌✠✟✟✒✔ ✢✭✮✯✮ ✧✰✯✱✲✳✧✴✵✮ ✰✮✳ ✶✢✯✯✮✷✶✮ ✧✷✸✱✷✷✱ ✱ ✰✧✹✮✺✱ ✰✮✳✳✮ ✹✯✱✻✧✢✷✧ ✰✧ ✴✢✳✧✴✢ ✼

✳✢✶✶✢ ✱

✡✽✜✾✘✖✾ ✜✘✚✿✗❀✖✾ ✙✚❁ ✎✕❂✾✘❁✔ ❃❄❅❆❃❇❄❈❇❇ ✤✩✥❉

✏✕✖❁ ✙✚✛ �✝✍✟✡✠✞✠✔
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ ✶❉✥✥✤❋●✤ ✧❋❍✦❋❋✦
�✝✓✔ ■❏❑■❏
�❁✖✖▲✔ ✴❉▼✩❋✤ ★✫ ✴❉✪✫✬❉ ◆✳✴❖

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ❡



❢☎❣❣❤✐✐❥❦✐❤

✏✝✟✡ �✒❧❧✡✟✟✠✍✟✠✔
✞✕♠❁✾❀✚ ✿✾♥❁✕✛✚✔ ✱▼▼✫❋✫♦●✥✦♣✫❉❋✤ ✬❉▼✩❋✦✪✤ ★✫ ✴❉✪✫✬❉
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ ✭✫✦♣♣✦ q ✱✣✪✫❋✫
�✝✓✔ ■❏❑■❏
�❁✖✖▲✔ ✴❉✪✫✬❉ ◆✪✬❖

❀✚✛✛✕ ✓✚✘✿✾❀✕ ✙❁✔
✍✾✽✚ ✚ �✾♠❀✾✽✚✔ r✥✩❋❉ s✦♣♣✫❋✦
t✗✕✛❁✉❁♥✕✔ ✸✤❉▼✤●✥✦

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ✈



✆❥✇①☎❦✇✂②❤✁❤
(punto 2.1.2, lettera b, punto 1, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

✓✘✾♠✚✖✖❁✿✖✕✔
✍✾✽✚ ✚ �✾♠❀✾✽✚✔ ✴✪✦✩★✫✦ ✱❋♦✤✪▼✫❋✫
t✗✕✛❁✉❁♥✕✔ ✧❋❍✤❍❋✤✥✤
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ q✫✦ s✦●●✤❉●●✫ ③③
�✝✓✔ ■❏❑■❄
�❁✖✖▲✔ ✰✤✥④✫❉ ◆✳✬❖
✟✚✛✚✉✾❀✾ ⑤ ⑥✕⑦✔ ❇❏❄⑧❑⑨⑧⑧❃③
✡❀✙❁✘❁❊❊✾ ✚⑩✽✕❁✛✔ ✫❋❶❉❷✣✥❉●✤✦✫❋❍✤❍❋✤✥✫✦❸✫●

✓✘✾♠✚✖✖❁✿✖✕✔
✍✾✽✚ ✚ �✾♠❀✾✽✚✔ ✴✥✫♦●✫✦❋ ✱★✦▼❉✪✫
t✗✕✛❁✉❁♥✕✔ ✸✤❉✪❉❍❉
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ q✫✦ s✦●●✤❉●●✫ ③③
�✝✓✔ ■❏❑■❄
�❁✖✖▲✔ ✰✤✥④✫❉ ◆✳✬❖
✟✚✛✚✉✾❀✾ ⑤ ⑥✕⑦✔ ❇❏❄⑧❑⑨⑧⑧❃③
✡❀✙❁✘❁❊❊✾ ✚⑩✽✕❁✛✔ ✫❋❶❉❷✣✥❉●✤✦✫❋❍✤❍❋✤✥✫✦❸✫●

✏❁✘✚✖✖✾✘✚ ✙✚❁ ✎✕❂✾✘❁✔
✍✾✽✚ ✚ �✾♠❀✾✽✚✔ ✴✪✦✩★✫✦ ✱❋♦✤✪▼✫❋✫
t✗✕✛❁✉❁♥✕✔ ✧❋❍✤❍❋✤✥✤
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ q✫✦ s✦●●✤❉●●✫ ③③
�✝✓✔ ■❏❑■❄
�❁✖✖▲✔ ✰✤✥④✫❉ ◆✳✬❖
✟✚✛✚✉✾❀✾ ⑤ ⑥✕⑦✔ ❇❏❄⑧❑⑨⑧⑧❃③
✡❀✙❁✘❁❊❊✾ ✚⑩✽✕❁✛✔ ✫❋❶❉❷✣✥❉●✤✦✫❋❍✤❍❋✤✥✫✦❸✫●

✞✚✿✜✾❀✿✕❹❁✛✚ ✙✚❁ ✎✕❂✾✘❁✔
✍✾✽✚ ✚ �✾♠❀✾✽✚✔ r✥✩❋❉ s✦♣♣✫❋✦
t✗✕✛❁✉❁♥✕✔ ❍✮✢s✮✶✯✱
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ ✭✫✦♣♣✦ q ✱✪✣✫❋✫
�✝✓✔ ■❏❑■❏
�❁✖✖▲✔ ✴❉✪✫✬❉ ◆✪✬❖

�✾✾✘✙❁❀✕✖✾✘✚ ☛❁♥✗✘✚❊❊✕ ❁❀ ✉✕✿✚ ✙❁ ✜✘✾♠✚✖✖✕❊❁✾❀✚✔
✍✾✽✚ ✚ �✾♠❀✾✽✚✔ ✴✥✫♦●✫✦❋ ✱★✦▼❉✪✫
t✗✕✛❁✉❁♥✕✔ ✸✤❉✪❉❍❉
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ q✫✦ s✦●●✤❉●●✫ ③③
�✝✓✔ ■❏❑■❄
�❁✖✖▲✔ ✰✤✥④✫❉ ◆✳✬❖
✟✚✛✚✉✾❀✾ ⑤ ⑥✕⑦✔ ❇❏❄⑧❑⑨⑧⑧❃③
✡❀✙❁✘❁❊❊✾ ✚⑩✽✕❁✛✔ ✫❋❶❉❷✣✥❉●✤✦✫❋❍✤❍❋✤✥✫✦❸✫●

�✾✾✘✙❁❀✕✖✾✘✚ ☛❁♥✗✘✚❊❊✕ ❁❀ ✉✕✿✚ ✙❁ ✚✿✚♥✗❊❁✾❀✚✔
✍✾✽✚ ✚ �✾♠❀✾✽✚✔ ✴✥✫♦●✫✦❋ ✱★✦▼❉✪✫
t✗✕✛❁✉❁♥✕✔ ✸✤❉✪❉❍❉
✡❀✙❁✘❁❊❊✾✔ q✫✦ s✦●●✤❉●●✫ ③③
�✝✓✔ ■❏❑■❄
�❁✖✖▲✔ ✰✤✥④✫❉ ◆✳✬❖
✟✚✛✚✉✾❀✾ ⑤ ⑥✕⑦✔ ❇❏❄⑧❑⑨⑧⑧❃③
✡❀✙❁✘❁❊❊✾ ✚⑩✽✕❁✛✔ ✫❋❶❉❷✣✥❉●✤✦✫❋❍✤❍❋✤✥✫✦❸✫●

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ❺



❤❣①✆❥✇❥
(punto 2.1.2, lettera b, punto 1, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

✏✝✟✡ ✡❧✓✞✠☛✝✔
✡✽✜✘✚✿✕✔ ✧▼✣✥✤♦✦ ✦❶❶✫★✦●✦✥✫✦
✞✕♠❁✾❀✚ ✿✾♥❁✕✛✚✔ ✷❉❋ ★✤❶✫❋✫●✦

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ❻



☎✆❼✂❦❤❼✆✂❣❣✂ ❽❥✁ ❢✂❦✐❤❥✆❥

❾❿➀➁➂➃➃➄➅➃➆
➇➈➅➂➉➊➄➈➄ ➋➉➆➌➍➄➆

❾❿➀➁➂➃➃➄➅➃➆
➇➍➆➊➀➉➄ ➋❿➄➅➃➄➆➈

➎➄❿➂➃➃➀❿➂ ➍➂➄ ➏➆➐➀❿➄
➇➈➅➂➉➊➄➈➄ ➋➉➆➌➍➄➆

➑➊➒❿➂➅➆ ➆➓➓➄➍➆➃➆❿➄➆
➔➀➈ ➍➂➓➄➈➄➃➆➑→❾➣↔↕↔

➣➍➏
→➆➙➙➄➈➆ ➛❿➌➈➀

➋↕❾
➇➍➆➊➀➉➄ ➋❿➄➅➃➄➆➈

➋↕↔
➇➍➆➊➀➉➄ ➋❿➄➅➃➄➆➈

➋➜→→➑➝➝↔➔➝↔
➇➊➊➄➈➄➅➃❿➆➙➄➀➈➂ ➞➀➊➌➈➆➉➂ ➍➄ ➋➀➉➄➞➀

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ➟



❽☎❢➠❣❥❦✐✂➡❤☎❦❥

➢➤➥➢➦➧➨➢➩➤➢ ➢➤ ➫➢➭➯➫➢➲➯➤➳➩ ➧➵➵➧ ➸➢➳➺➧➨➢➩➤➯ ➸➧➤➢➳➧➫➢➧

➻➼ ➽➾➚➪➽➾➶➪➼➹➘ ➴➷➷➴ ➬➾➹➮➴➱➾➘➼➪ ➬➴➼➾➹➴➽➾➴ ➪ ➷➪✃➾➬➷➴➹➾❐➴ ➼➘➹➴ ➴➷ ➶➘➶➪➼➹➘ ❒➪➷➷➴ ➬➹➪➬➮➽➴ ❒➪➷ ❮➽➪➬➪➼➹➪ ❰ÏÐ
Ñ➬➪➹➹➪➶Ò➽➪ ÓÔÓÔÕÖ ➬➾ ➽➾×Ø➾➴➶➴➼➘ ➹➮➹➹➾ ➾ ➽➾➚➪➽➾➶➪➼➹➾ ➪ ➷➪ ➾➼❒➾×➴➱➾➘➼➾ ×➘➼➹➪➼➮➹➾ ➼➪➾ ❮➽➘➹➘×➘➷➷➾ ❒➾
➽➪✃➘➷➴➶➪➼➹➴➱➾➘➼➪ ➼➴➱➾➘➼➴➷➾ ➪ ➼➪➷➷➪ ➼➘➽➶➪ ➽➪✃➾➘➼➴➷➾Ù

➻➼ ❮➴➽➹➾×➘➷➴➽➪ ➬➾ ➽➾×Ø➾➴➶➴➼➘ ➾➷ ❰➽➘➹➘×➘➷➷➘ Ú➴➱➾➘➼➴➷➪ ÛÜ➶➴➽➱➘ ÓÔÓÔ ➪ ➾➷ ❰➽➘➹➘×➘➷➷➘ Ú➴➱➾➘➼➴➷➪ ÓÜ ➴❮➽➾➷➪ ÓÔÓÔ
❒➾ ➽➪✃➘➷➴➶➪➼➹➴➱➾➘➼➪ ❮➪➽ ➾➷ ×➘➼➹➽➴➬➹➘ ➪ ➾➷ ×➘➼➹➪➼➾➶➪➼➹➘ ❒➪➷➷➴ ❒➾➚➚➮➬➾➘➼➪ ❒➪➷ ❐➾➽➮➬ ÐÝÞ➻ß Ûà ➼➪✃➷➾
➴➶Ò➾➪➼➹➾ ❒➾ ➷➴❐➘➽➘Ö ➼➘➼×Øá ➷âÝ➽❒➾➼➴➼➱➴ ã➪✃➾➘➼➴➷➪ ➼Ù ÜÔ ❒➪➷ ÓÓ ä❮➽➾➷➪ ÓÔÓÔ ÐÝÞ➻ßåÛà å ß➾➬❮➘➬➾➱➾➘➼➾ ❮➪➽ ➷➴
➹➮➹➪➷➴ ❒➪➷➷➴ ➬➴➷➮➹➪ ❒➪✃➷➾ ➘❮➪➽➴➹➘➽➾ ➼➪➾ ×➴➼➹➾➪➽➾ ➹➪➶❮➘➽➴➼➪➾ ➘ ➶➘Ò➾➷➾ ➬➾➴ ❮➮ÒÒ➷➾×➾ ×Ø➪ ❮➽➾❐➴➹➾Ù

➻➷ ❮➽➪➬➪➼➹➪ ❮➾➴➼➘ Ø➴ ➹➪➼➮➹➘ ➾➼ ×➘➼➬➾❒➪➽➴➱➾➘➼➾ ➷➪ ❒➾➬❮➘➬➾➱➾➘➼➾ ➪➷➪➼×➴➹➪ ❒➴➷➷➴ ➼➘➽➶➴➹➾❐➴ ❐➾✃➪➼➹➪Ù

Ï➾ ➬➘➹➹➘➷➾➼➪➴ ×Ø➪ ➾➷ ➽➾➬×Ø➾➘ æ ×➷➴➬➬➾➚➾×➴➹➘ ×➘➶➪ ➽➾➬×Ø➾➘ ✃➪➼➪➽➾×➘ ➪ ➼➘➼ Ò➾➘➷➘✃➾×➘Ù

Ï➾ ➽➾➹➾➪➼➪ ➘➼➪➽➪ ➪ ➴➽✃➘➶➪➼➹➘ ❒➪➷ ❰ÝÏ ➴ ×➴➽➾×➘ ❒➪➷➷â➾➶❮➽➪➬➴ ➷â➴❮❮➷➾×➴➱➾➘➼➪ ❒➪➷➷â➮➬➘ ❒➪➾ ß❰➻ ➬❮➪×➾➚➾×➾ ç➮➴➷➾
➶➴➬×Ø➪➽➾➼➪ ➪ ➴➷➹➽➘Ù

è➷➾ ➬❮➴➱➾ ×➘➶➮➼➾ ×➘➼❒➾❐➾➬➾ ×➘➼ ➚➘➽➼➾➹➘➽➾ ➘ ❐➾➬➾➹➴➹➘➽➾ ❒➘❐➽➴➼➼➘ ➪➬➬➪➽➪ ➘❮❮➘➽➹➮➼➴➶➪➼➹➪ ➬➴➼➾➚➾×➴➹➾ ❒➘❮➘
➘✃➼➾ ➮➹➾➷➾➱➱➘Ù Ï➾ ➬➮✃✃➪➽➾➬×➪ ➷➴ ❮➽➪❒➾➬❮➘➬➾➱➾➘➼➪ ❒➾ ➮➼➴ Ò➴×Ø➪×➴ éÐ➘❐➾❒ê ×➘➼ ➪➬❮➘➬➾➱➾➘➼➪ ❒➪➷➷➪ ➾➼➚➘➽➶➴➹➾❐➪ Ö
➶➘❒➮➷➾ ➪ ❮➪➼➼➪ ×➮➬➹➘❒➾➹➾ ➾➼ ➴❮❮➘➬➾➹➪ Ò➮➬➹➪ ➾➼ ➮➬➘ ➴➾ ❐➾➬➾➹➴➹➘➽➾ ➪ ➴➷➷➪ ➾➶❮➽➪➬➪ ➚➘➽➼➾➹➽➾×➾Ù

Ï➾ ➬➮✃✃➪➽➾➬×➪ ➷➴ ❮➽➪❒➾➬❮➘➬➾➱➾➘➼➪ ❒➾ ➮➼ ×➘➼➹➪➼➾➹➘➽➪ ➴❮❮➘➬➾➹➘ ❮➪➽ ➷➴ ➽➴××➘➷➹➴ ➴ ➬➶➴➷➹➾➶➪➼➹➘ ❒➪➾ ß❰➻ ➪ ➷➴
❮➽➪❒➾➬❮➘➬➾➱➾➘➼➪ ❒➾ ➬❮➪×➾➚➾×➾ ❮➮➼➹➾ ❒➾ ❒➾➬➾➼➚➪➱➾➘➼➪Ù

ë➴ ❮➾➴➼➾➚➾×➴➱➾➘➼➪ ➪❒ ➪➬➪×➮➱➾➘➼➪ ❒➪➷➷➪ ➴➱➾➘➼➾ ❒➾ ➬➴➼➾➚➾×➴➱➾➘➼➪ ❒➪❐➪ ➪➬➬➪➽➪ ❮➽➪❐➾➬➹➴ ❒➴➷ ❒➴➹➘➽➪ ❒➾ ➷➴❐➘➽➘ ➪❒
➘❮❮➘➽➹➮➼➴➶➪➼➹➪ ❒➘×➮➶➪➼➹➴➹➴ ➾➼ ➶➴➼➾➪➽➴ ➹➽➴××➾➴Ò➾➷➪ ➾➼ ➶➘❒➘ ×Ø➪ ➾➷ ÐÏì ❮➘➬➬➴ ➪➬➪✃➮➾➽➪ ➷➪ ❒➘❐➮➹➪
❐➪➽➾➚➾×Ø➪Ù

Þ➾➬➹➴ ➷➴ ➼➴➹➮➽➴ ❒➪➷ ×➴➼➹➾➪➽➪ ➪ ➷➪ ×➴➽➴➹➹➪➽➾➬➹➾×Ø➪ ❒➪➷➷➪ ➷➴❐➘➽➴➱➾➘➼➾ ×Ø➪ ➬➴➽➴➼➼➘ ➪➬➪✃➮➾➹➪ ❮➽➪❐➴➷➪➼➹➪➶➪➼➹➪
×➘➼ ➷â➮➬➘ ❒➾ ➶➪➱➱➾ ➶➪××➴➼➾×➾ ➪ ➷➴ ❮➽➪➬➪➼➱➴ ➾➼ ×➴➼➹➾➪➽➪ ❒➾ ❮➘×Ø➾ ➘❮➪➽➴➹➘➽➾Ö ➬➾ ➽➾➹➾➪➼➪ ×Ø➪ ➷➴ ❮➽➘❒➮➹➹➾❐➾➹í
➼➘➼ ❮➘➬➬➴ ➬➮Ò➾➽➪ ❒➾➶➾➼➮➱➾➘➼➾ ➘ ❐➴➽➾➴➱➾➘➼➾ ➬➪➼➬➾Ò➾➷➾ ➽➾➬❮➪➹➹➘ ➴➷ ➬➮➘ ➼➘➽➶➴➷➪ ➬❐➘➷✃➾➶➪➼➹➘Ö ×➘➬î ×➘➶➪ ➾➷
×➽➘➼➘❮➽➘✃➽➴➶➶➴Ù

ß➘❐➽➴➼➼➘ ➪➬➬➪➽➪ Ò➪➼ ❒➪➚➾➼➾➹➴ ➼➪➷ ❰ÝÏ ➷➴ ❮➽➘×➪❒➮➽➴ ❒➾ ✃➪➬➹➾➘➼➪ ❒➾ ➪❐➪➼➹➮➴➷➾ ➷➴❐➘➽➴➹➘➽➾ ×➘➼ ➬➾➼➹➘➶➾Ö
➷â➾➼❒➾❐➾❒➮➴➱➾➘➼➪ ❒➪➷ ➶➪❒➾×➘ ➽➪➚➪➽➪➼➹➪ ➪ ➷➪ ➶➘❒➴➷➾➹í ❒➾ ✃➪➬➹➾➘➼➪ ❒➪➷ ➷➴❐➘➽➴➹➘➽➪ Ñ➴❒ ➪➬Ù ➾➬➘➷➴➶➪➼➹➘Ö éï➾➹ê
❒➾ ✃➪➬➹➾➘➼➪ ➷➴❐➘➽➴➹➘➽➪ ➬➾➼➹➘➶➴➹➾×➘ÕÙ

➻➷ ❰ÏÐ ❒➘❐➽í ×➘➶➮➼ç➮➪ ➪➬➬➪➽➪ ➪❐➪➼➹➮➴➷➶➪➼➹➪ ❮➽➘➼➹➴➶➪➼➹➪ ➶➘❒➾➚➾×➴➹➘ ➘ ➾➼➹➪✃➽➴➹➘ ❒➴➷ ×➘➘➽❒➾➼➴➹➘➽➪
❒➪➷➷➴ ➬➾×➮➽➪➱➱➴ ➾➼ ➪➬➪×➮➱➾➘➼➪ ➼➪➷ ×➴➬➘ ❒➾ ➬➮××➪➬➬➾❐➾ ➴✃✃➾➘➽➼➴➶➪➼➹➾ ➼➘➽➶➴➹➾❐➾Ù

➻➼➘➷➹➽➪ ❒➘❐➽í ➪➬➬➪➽➪ ×➘➶❮➾➹➘ ❒➪➷➷â➴❮❮➴➷➹➴➹➘➽➪ ➴✃✃➾➘➽➼➴➽➪ ➾➷ ❮➽➘❮➽➾➘ ❰ÝÏ ➼➪➷ ➽➾➬❮➪➹➹➘ ❒➪➷➷➪ ➼➘➽➶➪ ❒➾
➬➾×➮➽➪➱➱➴ ➾➶❮➘➬➹➪ ➴➷➷➪ ➴➹➹➾❐➾➹í ❒➾ ➾➶❮➽➪➬➴ ❒➪➹➹➴➹➪ ❒➴ ➼➘➽➶➴➹➾❐➪ ❐➾✃➪➼➹➾ ➘ ➪➶➪➬➬➪ ➾➼ ×➘➽➬➘ ❒â➘❮➪➽➴Ù

✜✘✚✽✚✿✿✕

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ð



Il presente Piano di sicurezza e coordinamento (PSC) è redatto ai sensi dell'art. 100 e dell’allegato XV del

D.Lgs. n. 81/08 e s.m.i..

L'obiettivo del PSC è quello di valutare tutti i rischi concreti con riferimento all’area, all’organizzazione del

cantiere, alle lavorazioni ed alle loro interferenze, e di indicare le azioni di prevenzione e protezione ritenute

idonee, allo stato attuale, ad eliminare o almeno ridurre i rischi medesimi entro limiti di accettabilità.

Il piano si compone delle seguenti sezioni principali:

identificazione e descrizione dell'opera e del suo contesto

individuazione dei soggetti con compiti di sicurezza

individuazione, analisi e valutazione dei rischi ed indicazioni delle misure di coordinamento, delle scelte

progettuali-organizzative, delle procedure e misure preventive e protettive per eliminare o almeno ridurre i rischi;

organizzazione del cantiere

analisi ed indicazione delle prescrizioni di sicurezza per le interferenze tra le lavorazioni

coordinamento dei lavori, con la loro pianificazione

uso comune di apprestamenti, attrezzature, infrastrutture, mezzi e servizi di protezione collettiva

modalità organizzative della cooperazione e del coordinamento e reciproca informazione

organizzazione del servizio di pronto soccorso, antincendio ed evacuazione

stima dei costi della sicurezza

Sarà cura dei datori di lavoro delle imprese affidatarie ed esecutrici, nei rispettivi Piani operativi di sicurezza,

fornire dettagli sull'organizzazione e l'esecuzione dei lavori, in coerenza con le prescrizioni riportate nel

presente piano di sicurezza e coordinamento.

ABBREVIAZIONI E DEFINIZIONI (D. Lgs. 81/2008)

PSC Piano di sicurezza e coordinamento

POS Piano operativo di sicurezza, redatto da parte di tutte le imprese esecutrici

COMM Committente

RL Responsabile dei lavori

DL Direttore dei lavori

CSP Coordinatore della sicurezza in fase di progettazione dell’opera

CSE Coordinatore della sicurezza in fase di esecuzione dell’opera

RSPP Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione

RLST Rappresentante territoriale per la sicurezza dei lavoratori

RLS Rappresentante per la sicurezza dei lavoratori interno all’impresa

Il presente Piano di Sicurezza e Coordinamento è parte integrante del Contratto d’appalto delle opere in oggetto

e la mancata osservanza di quanto previsto nel Piano e di quanto formulato dal Coordinatore per la sicurezza in

fase esecutiva rappresentano violazione delle norme contrattuali.

Il Presente Piano di Sicurezza e Coordinamento, compresi allegati, note ed elaborati, in relazione a quanto

previsto dal D.Lgs 81/2008 in nessun caso può sostituire la valutazione dei rischi che ciascuna impresa deve

avere all’interno delle presenti procedure di piano.
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Ogni singola impresa ha quindi l’obbligo di redigere e trasmettere il proprio Piano Operativo di Sicurezza ai

sensi di quanto definito dagli artt. 89, 92, 96, 100, 101 e allegato XV del D.Lgs 81/2008.

Modalità di aggiornamento del presente PSC:

Il CSE potrà aggiornare totalmente o per parti il presente PSC, dandone evidenza al committente ed alle

imprese affidatarie.

L’aggiornamento avverrà anche mediante i Verbali di Visita e i Verbali delle Riunioni di Coordinamento e con

ogni altra disposizione del CSE impartita tramite e-mail, lettera, fax, ecc…

✟✚✛✚✉✾❀❁ ✚✙ ❁❀✙❁✘❁❊❊❁ ✗✖❁✛❁
Numero unico di Emergenza:                           tel.112

Caserma Carabinieri di Colico              tel. 0341 940106

Comando provinciale Vvf                               tel.0341-287400

✏✾♥✗✽✚❀✖✕❊❁✾❀✚ ✙✕ ♥✗✿✖✾✙❁✘✚ ❁❀ ♥✕❀✖❁✚✘✚
Ai sensi della vigente normativa le imprese che operano in cantiere dovranno custodire presso gli uffici di

cantiere la seguente documentazione:

 - Notifica preliminare (inviata alla A.S.L. e alla D.P.L. dal committente e consegnata all'impresa

esecutrice che la deve affiggere in cantiere - art. 99, D.Lgs. n. 81/2008);

 - Piano di Sicurezza e di Coordinamento;

 - Fascicolo con le caratteristiche dell'Opera;

 - Piano Operativo di Sicurezza di ciascuna delle imprese operanti in cantiere e gli eventuali relativi

aggiornamenti;

 - Titolo abilitativo alla esecuzione dei lavori;

 - Copia del certificato di iscrizione alla Camera di Commercio Industria e Artigianato per ciascuna delle

imprese operanti in cantiere;

 - Documento unico di regolarità contributiva (DURC)

 - Certificato di iscrizione alla Cassa Edile per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;

 - Copia del registro degli infortuni per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;

 - Copia del Libro Unico del Lavoro per ciascuna delle imprese operanti in cantiere;

 - Verbali di ispezioni effettuate dai funzionari degli enti di controllo che abbiano titolo in materia di

ispezioni dei cantieri (A.S.L., Ispettorato del lavoro, INAIL (ex ISPESL), Vigili del fuoco, ecc.);

 -. Registro delle visite mediche periodiche e idoneità alla mansione;

 - Certificati di idoneità per lavoratori minorenni;

 - Tesserini di vaccinazione antitetanica.

Inoltre, ove applicabile, dovrà essere conservata negli uffici del cantiere anche la seguente documentazione:

 - Contratto di appalto (contratto con ciascuna impresa esecutrice e subappaltatrice);

 - Autorizzazione per eventuale occupazione di suolo pubblico;

 - Autorizzazioni degli enti competenti per i lavori stradali (eventuali);
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 - Autorizzazioni o nulla osta eventuali degli enti di tutela (Soprintendenza ai Beni Architettonici e

Ambientali, Soprintendenza archeologica, Assessorato regionale ai Beni Ambientali, ecc.);

 - Segnalazione all'esercente l'energia elettrica per lavori effettuati in prossimità di parti attive.

 - Denuncia di installazione all'INAIL (ex ISPESL) degli apparecchi di sollevamento di portata superiore

a 200 kg, con dichiarazione di conformità a marchio CE;

 - Denuncia all'organo di vigilanza dello spostamento degli apparecchi di sollevamento di portata

superiore a 200 kg;

 - Richiesta di visita periodica annuale all'organo di vigilanza degli apparecchi di sollevamento non

manuali di portata superiore a 200 kg;

 - Documentazione relativa agli apparecchi di sollevamento con capacità superiore ai 200 kg, completi

di verbali di verifica periodica;

 - Verifica trimestrale delle funi, delle catene incluse quelle per l'imbracatura e dei ganci metallici

riportata sul libretto di omologazione degli apparecchi di sollevamenti;

 - Piano di coordinamento delle gru in caso di interferenza;

 - Libretto d'uso e manutenzione delle macchine e attrezzature presenti sul cantiere;

 - Schede di manutenzione periodica delle macchine e attrezzature;

 - Dichiarazione di conformità delle macchine CE;

 - Libretto matricolare dei recipienti a pressione, completi dei verbali di verifica periodica;

 - Copia di autorizzazione ministeriale all'uso dei ponteggi e copia della relazione tecnica del

fabbricante per i ponteggi metallici fissi;

 - Piano di montaggio, trasformazione, uso e smontaggio (Pi.M.U.S.) per i ponteggi metallici fissi;

 - Progetto e disegno esecutivo del ponteggio, se alto più di 20 m o non realizzato secondo lo schema

tipo riportato in autorizzazione ministeriale;

 - Dichiarazione di conformità dell'impianto elettrico da parte dell'installatore;

 - Dichiarazione di conformità dei quadri elettrici da parte dell'installatore;

 - Dichiarazione di conformità dell'impianto di messa a terra, effettuata dalla ditta abilitata, prima della

messa in esercizio;

 - Dichiarazione di conformità dell'impianto di protezione dalle scariche atmosferiche, effettuata dalla

ditta abilitata;

 - Denuncia impianto di messa a terra e impianto di protezione contro le scariche atmosferiche (ai sensi

del D.P.R. 462/2001);

 - Comunicazione agli organi di vigilanza della "dichiarazione di conformità " dell'impianto di protezione

dalle scariche atmosferiche.
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❽❥✇❢✆❤➡❤☎❦❥ ❽❥✁ ❢☎❦✐❥✇✐☎ ❤❦ ❢➠❤ õ

❢☎✁✁☎❢✂✐✂ ✁ö✂✆❥✂ ❽❥✁ ❢✂❦✐❤❥✆❥
(punto 2.1.2, lettera a, punto 2, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

Il territorio comunale di Colico (LC) è posto all’estremità Nord orientale del Lago di Como sulla sponda

orientale, al confine con la bassa Valtellina.

Lo sviluppo urbanistico del comune è stato notevolmente influenzato dalle caratteristiche morfologiche del

territorio, in particolare dagli ampi conoidi alluvionali dei due principali torrenti: Inganna e Perlino che nascono e

scorrono sul versante occidentale del Monte Legnone.

L'area sottesa dai due bacini interessa una superficie complessiva di circa 10 km2 e comprende una fascia

altimetrica fra la quota 250 m s.l.m. del fondovalle e la quota media di 2.600 m s.l.m. coincidente con lo

spartiacque montano. Alla confluenza nel fondovalle i torrenti hanno dato origine ad una serie di coni di

deiezione la cui coalescenza ha formato un ampio deposito di fondovalle su cui è sviluppato il nucleo urbano di

Colico.

Il Torrente Inganna, per il tratto compreso tra la quota 700 m s.l.m., presso la Località Monte Rat, e lo sbocco

in corrispondenza del Lago di Como, appartiene al Reticolo Idrico Principale della Regione Lombardia ed è

individuato nell’Allegato A “Individuazione del Reticolo Idrico Principale” della D.G.R. n. 7581 del 18 Dicembre

2017 “Riordino reticoli idrici e revisione dei canoni di polizia idraulica e determinazione percentuale di riduzione

dei canoni di polizia idraulica” con la sigla LC016 (Elenco AA.PP. 366).
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(punto 2.1.2, lettera a, punto 3, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

Gli interventi in progetto, così come descritto nella Relazione generale e negli elaborati grafici allegati,

consistono nella realizzazione di opere idrauliche nell’alveo del Torrente Inganna. Nello specifico si prevede la

pulizia dell’alveo attraverso la rimozione del materiale alluvionale e il taglio della vegetazione, nonché la messa

in sicurezza delle opere esistenti e delle sponde soggette ad erosione.

• Sistemazione soglie e briglie esistenti con scrostamento e nuovo intasamento;

• Realizzazione scogliere in massi ciclopici a secco;

• Realizzazione muro d’argine in pietrame e calcestruzzo;

• Realizzazione selciatone di fondo alveo al piede delle briglie e delle soglie esistenti ed in

progetto;

• Sistemazione aree in corrispondenza dei guadi con pulizia, eventuale sostituzione griglie e

rifacimento pavimentazione;

• Esecuzione scavi di sbancamento per una corretta riprofilatura dell’alveo;

• Taglio e rimozione della vegetazione infestante presente in alveo e sulle sponde (principalmente

consistente in arbusti, ma che può interessare alcune essenze arboree comunque non di pregio).
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(punto 2.1.2, lettera c, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)
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(punto 2.1.2, lettera d, punto 1, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

In questo raggruppamento sono considerate le situazioni di pericolosità relative sia alle caratteristiche dell'area

su cui dovrà essere installato il cantiere, sia al contesto all'interno del quale esso stesso andrà a collocarsi.

Secondo quanto richiesto dall' Allegato XV del D.Lgs. 81/2008  tale valutazione, riferita almeno agli elementi di

cui all'Allegato XV.2, riguarda i seguenti aspetti:

Caratteristiche area del cantiere, sono indicati i rischi, e le misure preventive, legati alla specifica condizione

dell'area del cantiere (ad es. le condizioni geomorfologiche del terreno, l'eventuale presenza di sottoservizi,

ecc.);

[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. c) e d) punto 1 - punto 2.2.1, lett. a)]

Fattori esterni che comportano rischi per il cantiere, sono valutati i rischi, e le misure preventive, trasmessi

dall'ambiente circostante ai lavoratori operanti sul cantiere (ad es. presenza di altro cantiere preesistente, di

viabilità ad elevata percorrenza, ecc.);

[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. c) e d) punto 1 - punto 2.2.1, lett. b)]

Rischi che le lavorazioni di cantiere comportano per l'area circostante, sono valutati i rischi, e le misure

preventive, conseguenti alle lavorazioni che si svolgono sul cantiere e trasmessi all'ambiente circostante (ad es.

rumori, polveri, caduta di materiali dall'alto, ecc);

[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.2, lett. c) e d) punto 1 - punto 2.2.1, lett. c)]

Descrizione caratteristiche idrogeologiche, ove le caratteristiche dell'opera lo richieda, dove dovrà essere

inserita una breve descrizione delle caratteristiche idrogeologiche del terreno. Qualora fosse disponibile una

specifica relazione, potrà rinviarsi ad essa nel punto "Conclusioni Generali", dove verranno menzionati tutti gli

allegati al Piano di Sicurezza.

[D.Lgs. 81/2008, Allegato XV, punto 2.1.4]
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(punto 2.2.1, lettera a, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

La realizzazione delle opere in progetto necessita di una serie di lavorazioni in alveo.

L’accesso all’alveo avverrà attraverso la realizzazione e l'allargamento di piste di cantiere che consentiranno di

movimentare i mezzi lungo l'asta torrentizia. La discesa dei mezzi meccanici e dei lavoratori avverrà attraverso

scivoli.

L’approntamento del cantiere non presenta particolari difficoltà; considerando la vastità dell'area di cantiere.

saranno realizzate più aree di deposito e stoccaggio dei materiali.

Per la realizzazione delle opere potrebbe essere necessaria la deviazione temporanea della modalità di

deflusso delle acque, mediante delle strutture provvisorie che, al termine dei lavori, verranno completamente

rimosse.

Gli interventi sono suddivisi in due distinte zone di cantiere:

Zona Ca' Bassana

L’area di intervento denominata “Zona Ca’ Bassana” si estende da monte della soglia B15 fino alla briglia B22

situata in corrispondenza del guado di Via Piazza – Gorla per un’estensione di circa 455 m di lunghezza.

Questo tratto del Torrente è caratterizzato dalla presenza di un alveo perlopiù naturale, infatti la presenza degli

argini, solitamente individuati con muretti in pietrame, è stata rilevata a diversi metri di distanza rispetto alla

zona di scorrimento delle acque. Percorrendo l’alveo da valle verso monte, si può osservare la presenza di

alcune soglie, la prima (B16) risulta parzialmente crollata, la seconda (B16/b) è a raso, come anche la quarta

(B17/b); tra le due è situata un’altra soglia (B17) in massi ciclopici cementati quasi completamente ostruita dal

materiale depositato.

    

Gli interventi previsti consistono in:

• Rifacimento della parte collassata della soglia B16 e realizzazione di un selciatone in 

pietrame di fondo alveo a valle della stessa e della soglia B17. In particolare la soglia verrà

ricostruita con le stesse modalità di realizzazione di quella precedentemente presente e collassata,

ossia utilizzando massi ciclopici intasati con cemento;

• Realizzazione operazioni di svaso del materiale depositato con spostamento, ove possibile,
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dello stesso sulle sponde e riprofilatura dell’alveo in modo tale da favorire il deflusso delle acque in

corrispondenza del centro dello stesso. Si prevede anche la rimozione della vegetazione 

infestante presente;

• Realizzazione di scogliere a secco di altezza variabile al fine di proteggere le sponde dall’azione

erosiva delle acque.

• Realizzazione di quattro nuove soglie a raso in massi ciclopici intasati in cls. Queste nuove

soglie saranno realizzate tra le opere esistenti B18 e B17/b con una distanza di circa 35 m l’una

dall’altra ed avranno lo scopo di fissare il fondo alveo contrastandone l’abbassamento.

• Operazioni di taglio della vegetazione lungo le sponde per una fascia di 3 ÷ 5 m di ampiezza a

seconda dell’altezza e delle caratteristiche della sponda.

• Sistemazione dell’area a valle della soglia B18 con rifacimento, in corrispondenza del centro alveo, del

rivestimento mediante posa di selciatone in pietrame intasato in cemento al piede del salto 

verticale della soglia B18. La realizzazione delle nuove briglie permetterà di contrastare lo

scalzamento al piede in atto e ridurre la velocità delle acque di piena, quindi la loro capacità di

erosione, aumentando la capacità di dissipazione dell’energia. I lavori di realizzazione della nuova

briglia dovranno essere realizzati a setti così da non provocare problemi di stabilità all’opera esistente a

monte

• A valle delle soglie B19, B20 e B21 sarà rimosso il rivestimento presente ed ammalorato e sarà

realizzato un rivestimento del fondo alveo mediante selciatone in pietrame, in modo tale da

evitare i fenomeni di erosione e possibile scalzamento al piede delle opere esistenti;

• Realizzazione di una nuova briglia in pietrame e calcestruzzo e del relativo rivestimento del 

fondo alveo mediante selciatone in pietrame a valle della soglia B21;

• Sistemazione dell’area del guado di Via Piazza – Gorla con rimozione del materiale 

depositato, in particolar modo di quello presente all’interno della vasca di accesso alla tubazione

passante, e rifacimento della pavimentazione in pietrame e cemento del tratto di alveo 

compreso tra la strada asfaltata e la soglia B21;

• Interventi di pulizia e sistemazione delle soglie esistenti in massi ciclopici cementati tramite

scrostamento dei paramenti verticali ed intasamento dei giunti ormai privi di malta cementizia.

Zona Molini

L’area di intervento denominata “Zona Molini” si estende a partire dall’area in corrispondenza della soglia B32

fino a giungere al guado di Via Chiaro, in corrispondenza della briglia B35.

Il tratto ha una lunghezza complessiva di circa 500 m.

Salendo da valle verso monte, fino alla soglia B33 l’alveo caratterizzato da grande presenza di materiale

depositato e, a tratti, vegetazione infestante soprattutto in direzione delle sponde. In sponda idrografica sinistra

è sempre presente la strada sterrata avente origine in corrispondenza del guado di Via Piazza – Gorla che può

essere utilizzata come strada di cantiere.

Circa al limite di valle dell’area di intervento, diventa poco più che un sentiero a causa della maggiore

vegetazione che ne riduce l’ampiezza. Il sentiero è sempre separato dall’alveo da una scarpata naturale che

presenta ridotti e localizzati fenomeni di dissesto.
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Gli interventi previsti per questa Zona sono così sintetizzabili

• Realizzazione di nuove briglie in pietrame e calcestruzzo e del relativo rivestimento del 

fondo alveo mediante selciatone in pietrame a valle delle soglie B32  e B33;

• Realizzazione di una scogliera a secco su entrambe le sponde nel tratto a valle della soglia B33;

• Realizzazione di un nuovo muro in pietrame e calcestruzzo in sponda idrografica sinistra nel

tratto compreso tra la soglia B33 e B34;

• Interventi di pulizia e sistemazione delle soglie esistenti in massi ciclopici cementati tramite

scrostamento dei paramenti verticali e delle copertine ed intasamento dei giunti ormai privi di malta

cementizia;

• Realizzazione operazioni di svaso del materiale depositato con spostamento, ove possibile,

dello stesso sulle sponde e riprofilatura dell’alveo in modo tale da favorire il deflusso delle acque in

corrispondenza del centro dello stesso. All’interno di questi interventi si prevede anche la rimozione 

della vegetazione infestante presente;

Sistemazione dell’area del guado di Via Chiaro in Località Robustello con rimozione del materiale 

depositato, in particolar modo di quello presente all’interno della vasca di accesso e della tubazione passante,

sostituzione della griglia metallica a protezione della tubazione passante e sitemazione della 

pavimentazione in pietrame e cls del guado dove ammalorata.

✂�✸✁✎ ✻�✌✸✎✠�✎
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Per i lavori in prossimità di alvei fluviali, ma che non interessano direttamente questi ultimi, il rischio di caduta

in acqua deve essere evitato con procedure di sicurezza analoghe a quelle previste per la caduta al suolo. Le

opere provvisionali e di protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne la loro

progettazione, che deve tener conto dei vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore

ambientale.

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞ ✗☞✓☞☛✘✙☎✚
✶✜ ✢✧✣✤✥ ✭✧✩✣✥✦✧✥✹ ✪✥✮✩✯✤ ✱✯✲✦✳✥✵✵✦✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Opere provvisionali e di protezione. Per i lavori in prossimità di alvei fluviali, ma che non interessano direttamente questi

ultimi, il rischio di caduta in acqua deve essere evitato con procedure di sicurezza analoghe a quelle previste per la caduta al

suolo, ad esempio mediante la realizzazione di adeguate opere provvisionali e di protezione (solidi parapetti con arresto al

piede). Le opere provvisionali e di protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne la loro

progettazione, che deve tener conto dei vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore ambientale.

●❍■❏❑❍ ■▲▼❏❍◆❍❏❍❖
✶✜ ✢✳✳✤✲✦✪✤✳✷✱✺

Annegamento durante lavori in bacini o corsi d'acqua, o per venute d'acqua durante scavi all'aperto o in sotterraneo.

P◗❘❘✠❙✎
Per i lavori in prossimità di fossati il rischio di caduta dall'alto deve essere evitato con la realizzazione di

adeguate opere provvisionali e di protezione (solidi parapetti con arresto al piede). Le opere provvisionali e di

protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne la loro progettazione, che deve tener

conto dei vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore ambientale.
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Opere provvisionali e di protezione. Per i lavori in prossimità di fossati il rischio di caduta dall'alto deve essere evitato con la

realizzazione di adeguate opere provvisionali e di protezione (solidi parapetti con arresto al piede). Le opere provvisionali e di

protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne la loro progettazione, che deve tener conto dei vincoli

specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore ambientale.
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Lesioni a causa di cadute dall'alto per perdita di stabilità dell'equilibrio dei lavoratori, in assenza di adeguate misure di

prevenzione, da un piano di lavoro ad un altro posto a quota inferiore.

❳❨✠❩❬✠❙✁
Per i lavori in prossimità di scarpate il rischio di caduta dall'alto deve essere evitato con la realizzazione di

adeguate opere provvisionali e di protezione (solidi parapetti con arresto al piede). Le opere provvisionali e di

protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne la loro progettazione, che deve tener

conto dei vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore ambientale.

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞ ✗☞✓☞☛✘✙☎✚
✶✜ ❭❪✦✯❫✦✷✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ✱✯✲✦✳✥✵✵✦✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Opere provvisionali e di protezione. Per i lavori in prossimità di scarpate il rischio di caduta dall'alto deve essere evitato con

la realizzazione di adeguate opere provvisionali e di protezione (solidi parapetti con arresto al piede). Le opere provvisionali e

di protezione si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne la loro progettazione, che deve tener conto dei

vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore ambientale.
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Lesioni a causa di cadute dall'alto per perdita di stabilità dell'equilibrio dei lavoratori, in assenza di adeguate misure di

prevenzione, da un piano di lavoro ad un altro posto a quota inferiore.

❴✎❵✁✁ ✠✁❩✁✁
Deve essere effettuata una ricognizione dei luoghi interessati dai lavori al fine di individuare la presenza di linee

elettriche aeree individuando idonee precauzioni atte ad evitare possibili contatti diretti o indiretti con elementi

in tensione. Nel caso di presenza di linee elettriche aeree in tensione non possono essere eseguiti lavori non

elettrici a distanza inferiore a: mt 3, per tensioni fino a 1 kV; mt 3.5, per tensioni superiori a 1 kV fino a 30 kV;

mt 5, per tensioni superiori a 30 kV fino a 132 kV;  mt 7, per tensioni superiori a 132 kV.

Nell'impossibilità di rispettare tale limite è necessario, previa segnalazione all'esercente delle linee elettriche,

provvedere, prima dell'inizio dei lavori, a mettere in atto adeguate protezioni atte ad evitare accidentali contatti o

pericolosi avvicinamenti ai conduttori delle linee stesse quali:  a) barriere di protezione per evitare contatti

laterali con le linee;  b) sbarramenti sul terreno e portali limitatori di altezza per il passaggio sotto la linea dei

mezzi d'opera;  c) ripari in materiale isolante quali cappellotti per isolatori e guaine per i conduttori.

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞ ✗☞✓☞☛✘✙☎✚
✶✜ ❛✥✳✤✤ ✦✤✯✤✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ✱✯✲✦✳✥✵✵✦✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Distanza di sicurezza. Deve essere effettuata una ricognizione dei luoghi interessati dai lavori al fine di individuare la

presenza di linee elettriche aeree individuando idonee precauzioni atte ad evitare possibili contatti diretti o indiretti con

elementi in tensione. Nel caso di presenza di linee elettriche aeree in tensione non possono essere eseguiti lavori non elettrici a

distanza inferiore a:  a) 3 metri, per tensioni fino a 1 kV;  b) 3.5 metri, per tensioni superiori a 1 kV fino a 30 kV;  c) 5 metri,

per tensioni superiori a 30 kV fino a 132 kV;  d) 7 metri, per tensioni superiori a 132 kV.

Protezione delle linee aeree. Nell'impossibilità di rispettare tale limite è necessario, previa segnalazione all'esercente delle

linee elettriche, provvedere, prima dell'inizio dei lavori, a mettere in atto adeguate protezioni atte ad evitare accidentali contatti

o pericolosi avvicinamenti ai conduttori delle linee stesse quali:  a) barriere di protezione per evitare contatti laterali con le

linee;  b) sbarramenti sul terreno e portali limitatori di altezza per il passaggio sotto la linea dei mezzi d'opera;  c) ripari in

materiale isolante quali cappellotti per isolatori e guaine per i conduttori.

●❍■❏❑❍ ■▲▼❏❍◆❍❏❍❖
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Elettrocuzione per contatto diretto o indiretto con parti dell'impianto elettrico in tensione o folgorazione dovuta a caduta di

fulmini in prossimità del lavoratore.

✂�❝✁❩✎

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞ ✗☞✓☞☛✘✙☎✚
✶✜ ✢✧❞✤✯✥✹ ✪✥✮✩✯✤ ✱✯✲✦✳✥✵✵✦✷ ✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Opere provvisionali e di protezione. Per i lavori in prossimità di alberi, ma che non interessano direttamente questi ultimi, il

possibile rischio d'urto da parte di mezzi d'opera (gru, autocarri, ecc), deve essere evitato mediante opportune segnalazioni o

opere provvisionali e di protezione. Le misure si possono differenziare sostanzialmente per quanto concerne la loro

progettazione, che deve tener conto dei vincoli specifici richiesti dalla presenza del particolare fattore ambientale.
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Lesioni causate dall'investimento di masse cadute dall'alto, durante le operazioni di trasporto di materiali o per caduta degli

stessi da opere provvisionali, o a livello, a seguito di demolizioni mediante esplosivo o a spinta da parte di materiali frantumati

proiettati a distanza.

❡✜ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺
Lesioni causate dall'investimento ad opera di macchine operatrici o conseguenti al ribaltamento delle stesse.
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Lesioni per colpi, impatti, compressioni a tutto il corpo o alle mani per contatto con utensili, attrezzi o apparecchi di tipo

manuale o a seguito di urti con oggetti di qualsiasi tipo presenti nel cantiere.
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❥✂✐✐☎✆❤ ❥✇✐❥✆❦❤ ❢✖❥ ❢☎❣①☎✆✐✂❦☎ ✆❤✇❢✖❤ ①❥✆ ❤✁ ❢✂❦✐❤❥✆❥
(punto 2.2.1, lettera b, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

❳❙❩✠❦✁

In prossimità dell'asta torrentizia sono presenti diverse stade che servono le abitazioni presenti nell'area. Inoltre

sono presenti due strade che atraversano l'alvo con dei guadi.

I rischi sono limitati, perchè nonostate le strade siano aperte al pubblico, sono poco trafficate ed è possibile

effettuare delle chusure temporaneee della viabilità; nonostate questo i lavori in prossimità delle strade, in

particolar modo il rifacimento dei due guadi, dovranno essere effettuati, prendendo in considerazione  i rischi

derivanti dal traffico circostantee dovranno essere adottate le adeguate procedure previste dal codice della

strada.

Particolare attenzione deve essere posta nella scelta, tenuto conto del tipo di strada e delle situazioni di traffico

locali, della tipologia e modalità di delimitazione del cantiere, della segnaletica più opportuna, del tipo di

illuminazione (di notte e in caso di scarsa visibilità), della dimensione delle deviazioni e del tipo di manovre da

compiere.

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞ ✗☞✓☞☛✘✙☎✚
✶✜ ❭✷✯✦❱✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ✱✯✲✦✳✥✵✵✦✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Lavori stradali. Per i lavori in prossimità di strade i rischi derivanti dal traffico circostante devono essere evitati con l'adozione

delle adeguate procedure previste dal codice della strada. Particolare attenzione deve essere posta nella scelta, tenuto conto del

tipo di strada e delle situazioni di traffico locali, della tipologia e modalità di delimitazione del cantiere, della segnaletica più

opportuna, del tipo di illuminazione (di notte e in caso di scarsa visibilità), della dimensione delle deviazioni e del tipo di

manovre da compiere.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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✆❤✇❢✖❤ ❢✖❥ ✁❥ ✁✂✄☎✆✂➡❤☎❦❤ ❽❤ ❢✂❦✐❤❥✆❥ ❢☎❣①☎✆✐✂❦☎ ①❥✆

✁ö✂✆❥✂ ❢❤✆❢☎✇✐✂❦✐❥
(punto 2.2.1, lettera c, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

✂❝✎❙✠➅✎◗❵✎
In relazione alle specifiche attività svolte devono essere previste ed adottati tutti i provvedimenti necessari ad

evitare o ridurre al minimo l'emissione di rumore e polveri.

Al fine di limitare l'inquinamento acustico si può sia prevedere di ridurre l'orario di utilizzo delle macchine e degli

impianti più rumorosi sia installare barriere contro la diffusione del rumore. Qualora le attività svolte comportino

elevata rumorosità devono essere autorizzate dal Sindaco. Nelle lavorazioni che comportano la formazione di

polveri devono essere adottati sistemi di abbattimento e di contenimento il più possibile vicino alla fonte. Nelle

attività edili è sufficiente inumidire il materiale polverulento, segregare l'area di lavorazione per contenere

l'abbattimento delle polveri nei lavori di sabbiatura, per il caricamento di silos, l'aria di spostamento deve essere

raccolta e convogliata ad un impianto di depolverizzazione, ecc.

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞ ✗☞✓☞☛✘✙☎✚
✶✜ ❚✱✳✷✥ ✥✳➆✩✥✳✦✳✷✥✹ ✪✥✮✩✯✤ ✱✯✲✦✳✥✵✵✦✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Provvedimenti per la riduzione del rumore. In relazione alle specifiche attività svolte devono essere previste ed adottati

tutti i provvedimenti necessari ad evitare o ridurre al minimo l'emissione di rumori, polveri, ecc. Al fine di limitare

l'inquinamento acustico si può sia prevedere di ridurre l'orario di utilizzo delle macchine e degli impianti più rumorosi sia

installare barriere contro la diffusione del rumore. Qualora le attività svolte comportino elevata rumorosità devono essere

autorizzate dal Sindaco. Nelle lavorazioni che comportano la formazione di polveri devono essere adottati sistemi di

abbattimento e di contenimento il più possibile vicino alla fonte. Nelle attività edili è sufficiente inumidire il materiale

polverulento, segregare l'area di lavorazione per contenere l'abbattimento delle polveri nei lavori di sabbiatura, per il

caricamento di silos, l'aria di spostamento deve essere raccolta e convogliata ad un impianto di depolverizzazione, ecc.
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Danni all'apparato uditivo, causati da prolungata esposizione al rumore prodotto da fonti presenti nell'area di insediamento del

cantiere.

❡✜ ➈✱✧✣✤✯✥✺
Danni all'apparato respiratorio derivanti dall'inalazione di polveri rilasciate da fonti presenti nell'area di insediamento del

cantiere.

➉◗❵❦✌❙❙✌❩✁ ❘◗❙❙✁❩✠❵✁✁

Da opportuni sopralluoghi effettuati in loco e dalla documentazione e informazione ricevuta dall’ufficio tecnico

comunale, è stata eseguita l’analisi dell’area e dei dintorni al fine di individuare possibili interferenze con le

operazioni di cantiere e con la realizzazione delle opere per determinare eventuale specifica progettazione della

risoluzione, definizione dei relativi costi e tempi di esecuzione.

In particolare è stata analizzata mediante l’analisi della cartografia di settore:

• La presenza di attraversamenti in subalveo del metanodotto e dell’oleodotto la cui traccia dovrà essere
richiesta all’Ente gestore per evitare eventuali danneggiamenti;

• La presenza di linee elettriche da carta CTR : si noti la presenza di linee elettriche che attraversano

l’alveo, ma che non interferiscono né con le opere né con la cantieristica;

• La presenza di attraversamenti in subalveo di acquedotto o fognature;
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Nello specifico riferimento alla rete acquedottistica e alla rete fognaria verificate tramite il portale “Webgis acque

di Lombardia”.

La tavola riporta la presenza di una tratta di condotta dell’acquedotto proprio in corrispondenza del guado al

limite di monte della zona “Ca’ Bassana”. Anche se non sono previsti lavori di scavo sulla sede stradale,

bisognerà porre particolare attenzione durante le lavorazioni e verificare l’esatta ubicazione della condotta che

risulta di posizione incerta.

Più complessa è la situazione per quanto riguarda l’area di intervento denominata “Zona Molini”.

Bisognerà infatti tenere in conto la presenza della condotta in subalveo segnalata da Larioreti, ma di ubicazione

ignota, oltre che della condotta presente nelle vicinanze del guado del Robustello in sinistra idraulica, che

probabilmente potrebbe non interessare i lavori, ma della quale bisognerà comunque tenerne conto in caso di

scavi.

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞ ✗☞✓☞☛✘✙☎✚
✶✜ ❯✱✳❱✩✷✷✩✯✤ ✮✱✷✷✤✯✯✦✳✤✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ✱✯✲✦✳✥✵✵✦✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Reti di distribuzione di energia elettrica. Si deve provvedere preliminarmente a verificare la presenza di linee elettriche

interrate che possono interferire con l'area di cantiere. Nel caso di cavi elettrici in tensione interrati o in cunicolo, il percorso e

la profondità delle linee devono essere rilevati o segnalati in superficie quando interessino direttamente la zona di lavoro. Nel

caso di lavori di scavo che intercettano ed attraversano linee elettriche interrate in tensione è necessario procedere con cautela e

provvedere a mettere in atto sistemi di sostegno e protezione provvisori al fine di evitare pericolosi avvicinamenti e/o

danneggiamenti alle linee stesse durante l'esecuzione dei lavori.

Reti di distribuzione acqua.  Si deve provvedere preliminarmente a verificare la presenza di elementi di reti di distribuzione

di acqua e, se del caso, deve essere provveduto a rilevare e segnalare in superficie il percorso e la profondità.

Reti di distribuzione gas.  Si deve provvedere preliminarmente a verificare la presenza di elementi di reti di distribuzione di

gas che possono interferire con il cantiere, nel qual caso devono essere avvertiti tempestivamente gli esercenti tali reti al fine di

concordare le misure essenziali di sicurezza da prendere prima dell'inizio dei lavori e durante lo sviluppo dei lavori. In

particolare è necessario preventivamente rilevare e segnalare in superficie il percorso e la profondità degli elementi e stabilire

modalità di esecuzione dei lavori tali da evitare l'insorgenza di situazioni pericolose sia per i lavori da eseguire, sia per

l'esercizio delle reti. Nel caso di lavori di scavo che interferiscono con tali reti è necessario prevedere sistemi di protezione e

sostegno delle tubazioni messe a nudo, al fine di evitare il danneggiamento delle medesime ed i rischi conseguenti.

Reti fognarie.  Si deve provvedere preliminarmente a verificare la presenza di reti fognarie sia attive sia non più utilizzate. Se

tali reti interferiscono con le attività di cantiere, il percorso e la profondità devono essere rilevati e segnalati in superficie.

Specialmente durante lavori di scavo, la presenza, anche al contorno, di reti fognarie deve essere nota, poiché costituisce

sempre una variabile importante rispetto alla consistenza e stabilità delle pareti di scavo sia per la presenza di terreni di

rinterro, sia per la possibile formazione di improvvisi vuoti nel terreno (tipici nel caso di vetuste fognature dismesse), sia per

la presenza di possibili infiltrazioni o inondazioni d'acqua dovute a fessurazione o cedimento delle pareti qualora limitrofe ai

lavori di sterro.

●❍■❏❑❍ ■▲▼❏❍◆❍❏❍❖
✶✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺

Lesioni riguardanti qualsiasi parte del corpo durante i lavori, a freddo o a caldo, eseguiti a mano o con utensili, con materiali,

sostanze, prodotti, attrezzature che possono dare luogo a getti e/o schizzi pericolosi per la salute o alla proiezione di schegge.

❡✜ ❢✪✪✤✯✮✥✱✳✥✺
Rischio dovuto allo svolgimento di attività in posti di lavoro soggetti a ristagno d'acqua o altre sostanze liquide.

❤✜ ❭✤❫❫✤✧✧✥✪✤✳✷✱❣ ✮❫✯✱✭✱✳❱✦✪✤✳✷✱✺
Seppellimento e sprofondamento a seguito di slittamenti, frane, crolli o cedimenti nelle operazioni di scavi all'aperto o in

sotterraneo, di demolizione, di manutenzione o pulizia all'interno di silos, serbatoi o depositi, di disarmo delle opere in c.a., di

stoccaggio dei materiali, e altre.
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(punto 2.1.4, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

Il territorio comunale di Colico risulta particolarmente vulnerabile al dissesto idrogeologico a causa della

presenza di tre torrenti quali il Merla, il Perlino e l’Inganna.

Questi corsi d’acqua hanno già in passato manifestato rilevanti eventi alluvionali che potrebbero comunque

generarsi anche in futuro.

Il dissesto idrogeologico costituisce un tema di particolare rilevanza a causa degli impatti sulla popolazione,

sulle infrastrutture lineari di comunicazione e sul tessuto economico e produttivo.

Le attuali condizioni di rischio idrogeologico sono legate alla conformazione geologica, geomorfologica ed

idrografica del bacino idrografico del Torrente Inganna, il quale è naturalmente predisposto al verificarsi di

fenomeni di dissesto.

In particolare, questi fenomeni possono comprendere la rimessa in movimento di frane di vaste dimensioni o

superficiali, oppure distacchi di materiale roccioso, anche di notevoli dimensioni, dalle pendici. Piccole frane o

smottamenti possono poi assumere carattere rovinoso in concomitanza di eventi meteorologici estremi che

accelerano l’erosione dei pendii, provocano frane e trasportano notevoli quantità di materiale verso valle

danneggiando colture, abitati ed infrastrutture.

I rilievi geomorfologici del torrente, effettuati durante i diversi sopralluoghi, hanno messo in evidenza la

possibilità che si verifichino fenomeni di sovralluvionamento in aree antropizzate, con conseguente esondazione

nei tratti caratterizzati dalla limitata sezione dell’alveo. Inoltre, la presenza in molti tratti di depositi alluvionali

potenzialmente rimobilizzabili, potrebbe dare origine alla formazione di colate detritiche dovute appunto alla

movimentazione del materiale attualmente depositato in alveo oltre che dall’erosione delle sponde.

Il grado di dissesto evidenziabile entro la parte montana del bacino idrografico contribuisce alla produzione di

grandi quantità di detriti rimobilizzabili lungo le incisioni in occasione di eventi meteorici di una certa durata e

intensità.
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(punto 2.1.2, lettera c, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)
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(punto 2.1.2, lettera d, punto 2, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

Sulla scorta dell’individuazione, analisi e valutazione dei rischi concreti in relazione all’area di cantiere, ai fattori

esterni e dei rischi che le lavorazioni di cantiere possono comportare per l’area circostante, come relazionati

nel precedente capitolo, si esplicano di seguito le scelte progettuali ed organizzative, le procedure preventive e

protettive, nonché le misure di coordinamento da adottare. Come descritto nel capitolo relativo all'area di

cantiere a seconda della tipologia di intervento seguirà una diversa gestione dell'area di cantiere.

Secondo quanto richiesto dall'Allegato XV, punto 2.2.2 del D.Lgs. 81/2008 tale valutazione dovrà riguardare, in

relazione alla tipologia del cantiere, l'analisi di almeno i seguenti aspetti:

a) modalità da seguire per la recinzione del cantiere, gli accessi e le segnalazioni;

b) servizi igienico-assistenziali;

c) viabilità principale di cantiere;

d) gli impianti di alimentazione e reti principali di elettricità, acqua, gas ed energia di qualsiasi tipo;

e) gli impianti di terra e di protezione contro le scariche atmosferiche;

f) le disposizioni per dare attuazione a quanto previsto dall'art. 102 del D.Lgs. 81/2008 (Consultazione del RLS);

g) le disposizioni per dare attuazione a quanto previsto dall'art. 92, comma 1, lettera c) (Cooperazione e

coordinamento delle attività);

h) le eventuali modalità di accesso dei mezzi di fornitura dei materiali;

i) la dislocazione degli impianti di cantiere;

l) la dislocazione delle zone di carico e scarico;

m) le zone di deposito attrezzature e di stoccaggio materiali e dei rifiuti;

n) le eventuali zone di deposito dei materiali con pericolo d'incendio o di esplosione.

➌✁❨✎❵➅✎◗❵✁ ❦✁� ❨✠❵❙✎✁❩✁➍ ✠❨❨✁❘❘✎ ✁ ❘✁➎❵✠�✠➅✎◗❵✎
L'accesso alle zone corrispondenti al cantiere deve essere impedito mediante recinzione robusta e duratura,

munita di segnaletica ricordante i divieti e i pericoli.

Quando per la natura dell'ambiente o per l'estensione del cantiere non sia praticamente realizzabile la

recinzione completa, è necessario provvedere almeno ad apporre sbarramenti e segnalazioni in corrispondenza

delle eventuali vie di accesso alla zona proibita e recinzioni in corrispondenza dei luoghi di lavoro fissi, degli

impianti e dei depositi che possono costituire pericolo.

Per i cantieri e luoghi di lavoro che hanno una estensione progressiva i cantieri stradali devono essere adottati

provvedimenti che seguono l'andamento dei lavori e comprendenti, a seconda dei casi, mezzi materiali di

segregazione e segnalazione, oppure, uomini con funzione di segnalatori o sorveglianti.

Recinzioni, sbarramenti, cartelli segnaletici, segnali e protezioni devono essere di natura tale da risultare

costantemente ben visibili. Ove non risulti sufficiente l'illuminazione naturale , gli stessi devono essere illuminati

artificialmente; l'illuminazione deve comunque essere prevista per le ore notturne, in particolare in prossimità

del guado di zona Molini.
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Caratteristiche di sicurezza. L'area interessata dai lavori dovrà essere delimitata con una recinzione, di altezza non inferiore a

quella richiesta dal locale regolamento edilizio, in grado di impedire l'accesso di estranei all'area delle lavorazioni: il sistema di

confinamento scelto dovrà offrire adeguate garanzie di resistenza sia ai tentativi di superamento sia alle intemperie.

❳✁❩✸✎➅✎ ✎➎✎✁❵✎❨◗➏✠❘❘✎❘❙✁❵➅✎✠�✎
All'avvio del cantiere, qualora non ostino condizioni obiettive in relazione anche alla durata dei lavori o non

esistano disponibilità in luoghi esterni al cantiere, devono essere impiantati e gestiti servizi igienico -

assistenziali proporzionati al numero degli addetti che potrebbero averne necessità contemporaneamente.

Le aree dovranno risultare il più possibile separate dai luoghi di lavoro, in particolare dalle zone operative più

intense, o convenientemente protette dai rischi connessi con le attività lavorative.

Le aree destinate allo scopo dovranno essere convenientemente attrezzate; sono da considerare in particolare:

fornitura di acqua potabile, realizzazione di reti di scarico, fornitura di energia elettrica, vespaio e basamenti di

appoggio e ancoraggio, sistemazione drenante dell'area circostante.

Si prevede il posizionamento di un WC chimico all’interno dell’area di stoccaggio.
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Servizi igienico-assistenziali. All'avvio del cantiere, qualora non ostino condizioni obiettive in relazione anche alla durata dei

lavori o non esistano disponibilità in luoghi esterni al cantiere, devono essere impiantati e gestiti servizi igienico-assistenziali

proporzionati al numero degli addetti che potrebbero averne necessità contemporaneamente. Le aree dovranno risultare il più

possibile separate dai luoghi di lavoro, in particolare dalle zone operative più intense, o convenientemente protette dai rischi

connessi con le attività lavorative. Le aree destinate allo scopo dovranno essere convenientemente attrezzate; sono da

considerare in particolare: fornitura di acqua potabile, realizzazione di reti di scarico, fornitura di energia elettrica, vespaio e

basamenti di appoggio e ancoraggio, sistemazione drenante dell'area circostante.
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Per l'accesso al cantiere dei mezzi di lavoro devono essere predisposti percorsi e, ove occorrono mezzi di

accesso controllati e sicuri, separati da quelli per i pedoni.

All'interno del cantiere, la circolazione degli automezzi e delle macchine semoventi deve essere regolata con

norme il più possibile simili a quelle della circolazione su strade pubbliche, la velocità deve essere limitata a

seconda delle caratteristiche e condizioni dei percorsi e dei mezzi.

Le strade devono essere atte a resistere al transito dei mezzi di cui è previsto l'impiego, con pendenze e curve

adeguate ed essere mantenute costantemente in condizioni soddisfacenti.

La larghezza delle strade e delle rampe deve essere tale da consentire un franco di almeno 0,70 metri oltre la

sagoma di ingombro massimo dei mezzi previsti. Qualora il franco venga limitato ad un solo lato, devono

essere realizzate, nell'altro lato, piazzole o nicchie di rifugio ad intervalli non superiori a 20 metri una dall'altra.

Considerando l'uscita dall’alveo ristretta, Verrà posta particolare attenzione al coordinamento persone-mezzi

nel momento di arrivo e ripartenza del mezzo adibito a carico e scarico materiali, che sarà gestita un moviere

(dotati di DPI ad alta visibilità).

Zona Cà Bassana
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L’accesso all’alveo per gli interventi nella Zona denominata “Ca’ Bassana” può essere effettuato da due differenti

punti di accesso:

• mediante, tramite l’apertura di una pista di cantiere partendo dalla strada di Via Bassana all’incirca

all’altezza della soglia B17. Potranno però avere accesso solo mezzi di piccole dimensioni dato il

passaggio tra gli edifici posti lungo la strada.

• Per il tratto a monte della soglia B18 l’accesso può essere  effettuato dal guado di Via Piazza – Gorla

tramite apertura di una pista di cantiere in corrispondenza della sponda destra. La realizzazione della

pista è comunque prevista all’interno dell’area di alveo delimitata dalla muratura in pietrame.

Zona Molini

L’accesso all’alveo per gli interventi previsti in Zona Molini sarà effettuato dalla strada sterrata esistente in

sponda idrografica sinistra. In particolare si proseguirà verso monte lungo la stessa e per farlo sarà necessario

eseguire degli interventi di ripristino dal momento che attualmente la presenza della vegetazione ne limita

l’ampiezza rendendola poco più che un sentiero. Tramite la strada sterrata sarà possibile raggiungere la soglia

B33, quindi si proseguirà verso monte, fino alla soglia B34, all’interno dell’alveo. L’area del guado di Via Chiaro

sarà raggiungibile invece utilizzando la rete stradale comunale.
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Accesso al cantiere. Per l'accesso al cantiere dei mezzi di lavoro devono essere predisposti percorsi e, ove occorrono mezzi di

accesso controllati e sicuri, separati da quelli per i pedoni.

Regole di circolazione. All'interno del cantiere, la circolazione degli automezzi e delle macchine semoventi deve essere regolata

con norme il più possibile simili a quelle della circolazione su strade pubbliche, la velocità deve essere limitata a seconda delle

caratteristiche e condizioni dei percorsi e dei mezzi.

Caratteristiche di sicurezza. Le strade devono essere atte a resistere al transito dei mezzi di cui è previsto l'impiego, con

pendenze e curve adeguate ed essere mantenute costantemente in condizioni soddisfacenti. La larghezza delle strade e delle

rampe deve essere tale da consentire un franco di almeno 0,70 metri oltre la sagoma di ingombro massimo dei mezzi previsti.

Qualora il franco venga limitato ad un solo lato, devono essere realizzate, nell'altro lato, piazzole o nicchie di rifugio ad intervalli

non superiori a 20 metri una dall'altra.
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Il quadro elettrico di cantiere sarà posizione nell’area di stoccaggio materiali. Le condutture aeree andranno

posizionate nelle aree periferiche del cantiere, in modo da preservarle da urti e/o strappi; qualora ciò non fosse

possibile andranno collocate ad una altezza tale da evitare contatti accidentali con i mezzi in manovra.

Le condutture interrate andranno posizionate in maniera da essere protette da sollecitazioni meccaniche

anomale o da strappi. A questo scopo dovranno essere posizionate ad una profondità non minore di 0,5 m od

opportunamente protette meccanicamente, se questo non risultasse possibile. Il percorso delle condutture

interrate deve essere segnalato in superficie tramite apposita segnaletica oppure utilizzando idonee reti
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indicatrici posizionate appena sotto la superficie del terreno in modo da prevenire eventuali pericoli di

tranciamento durante l'esecuzione di scavi.
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Caratteristiche di sicurezza. Per la fornitura di energia elettrica al cantiere l'impresa deve rivolgersi all'ente distributore. Dal

punto di consegna della fornitura ha inizio l'impianto elettrico di cantiere, che solitamente è composto da: quadri (generali e di

settore); interruttori; cavi; apparecchi utilizzatori. Agli impianti elettrici dei servizi accessori quali baracche per uffici, mense,

dormitori e servizi igienici non si applicano le norme specifiche previste per i cantieri.

Gruppo elettrogeno. Quando la rete elettrica del cantiere viene alimentata da proprio gruppo elettrogeno le masse metalliche

del gruppo e delle macchine, apparecchiature, utensili serviti devono essere collegate elettricamente tra di loro e a terra.

Rete elettrica di terzi. Quando le macchine e le apparecchiature fisse, mobili, portatile e trasportabili sono alimentate, anziché

da una rete elettrica dell'impresa, da una rete di terzi, l'impresa stessa deve provvedere all'installazione dei dispositivi e degli

impianti di protezione in modo da rendere la rete di alimentazione rispondente ai requisiti di sicurezza a meno che, prima della

connessione, non venga effettuato un accertamento delle condizioni di sicurezza con particolare riferimento all'idoneità dei mezzi

di connessione, delle linee, dei dispositivi di sicurezza e dell'efficienza del collegamento a terra delle masse metalliche. Tale

accertamento può essere effettuato anche a cura del proprietario dell'impianto che ne dovrà rilasciare attestazione scritta

all'impresa.

Dichiarazione di conformità. L'installatore è in ogni caso tenuto al rilascio della dichiarazione di conformità, integrata dagli

allegati previsti dal D.M. 22 gennaio 2008, n. 37, che va conservata in copia in cantiere.
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Caratteristiche di sicurezza. La distribuzione dell'acqua per usi lavorativi deve essere fatta in modo razionale, evitando in

quanto possibile l'uso di recipienti improvvisati in cantiere. Le tubature devono essere ben raccordate tra loro e, se non interrate,

devono risultare assicurate a parti stabili della costruzione o delle opere provvisionali. Si deve evitare il passaggio di tubature in

corrispondenza dei conduttori o di altre componenti degli impianti elettrici. In corrispondenza dei punti di utilizzo devono

essere installati idonei rubinetti e prese idriche; inoltre devono essere installati idonei sistemi per la raccolta dell'acqua in esubero

o accidentalmente fuoriuscita.
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Elettrocuzione per contatto diretto o indiretto con parti dell'impianto elettrico in tensione o folgorazione dovuta a caduta di

fulmini in prossimità del lavoratore.

→➣❬✎✠❵❙✎ ❦✎ ❙✁❩❩✠ ✁ ❦✎ ❬❩◗❙✁➅✎◗❵✁ ❨◗❵❙❩◗ �✁ ❘❨✠❩✎❨➜✁ ✠❙➣◗❘✻✁❩✎❨➜✁
L’impianto elettrico di cantiere sarà certificato da un professionista abilitato e sarà dotato di scarica a terra.
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Caratteristiche di sicurezza. L'impianto di terra deve essere unico per l'intera area occupata dal cantiere è composto almeno

da: elementi di dispersione; conduttori di terra; conduttori di protezione; collettore o nodo principale di terra; conduttori

equipotenziali.
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Caratteristiche di sicurezza. Le strutture metalliche presenti in cantiere, quali ponteggi, gru, ecc, che superano le dimensioni

limite per l'autoprotezione devono essere protette contro le scariche atmosferiche. L'impianto di protezione contro le scariche

atmosferiche può utilizzare i dispersori previsti per l'opera finita; in ogni caso l'impianto di messa a terra nel cantiere deve essere

unico.

●❍■❏❑❍ ■▲▼❏❍◆❍❏❍❖
✶✜ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺

Elettrocuzione per contatto diretto o indiretto con parti dell'impianto elettrico in tensione o folgorazione dovuta a caduta di

fulmini in prossimità del lavoratore.
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L'accesso dei mezzi di fornitura dei materiali dovrà sempre essere autorizzato dal capocantiere che fornirà ai

conducenti opportune informazioni sugli eventuali elementi di pericolo presenti in cantiere. L'impresa

appaltatrice dovrà individuare il personale addetto all'esercizio della vigilanza durante la permanenza del

fornitore in cantiere.
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Accesso dei mezzi di fornitura materiali. L'accesso dei mezzi di fornitura dei materiali dovrà sempre essere autorizzato dal

capocantiere che fornirà ai conducenti opportune informazioni sugli eventuali elementi di pericolo presenti in cantiere. L'impresa

appaltatrice dovrà individuare il personale addetto all'esercizio della vigilanza durante la permanenza del fornitore in cantiere.
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In cantiere sarannoo presenti i seguenti impianti:

- Compressore;

- Gruppo elettrogeno;

- Betomiera.
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Dislocazione degli impianti di cantiere. Le condutture aeree andranno posizionate nelle aree periferiche del cantiere, in modo

da preservarle da urti e/o strappi; qualora ciò non fosse possibile andranno collocate ad una altezza tale da evitare contatti

accidentali con i mezzi in manovra. Le condutture interrate andranno posizionate in maniera da essere protette da sollecitazioni

meccaniche anomale o da strappi. A questo scopo dovranno essere posizionate ad una profondità non minore di 0,5 m od

opportunamente protette meccanicamente, se questo non risultasse possibile. Il percorso delle condutture interrate deve essere

segnalato in superficie tramite apposita segnaletica oppure utilizzando idonee reti indicatrici posizionate appena sotto la

superficie del terreno in modo da prevenire eventuali pericoli di tranciamento durante l'esecuzione di scavi.
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Elettrocuzione per contatto diretto o indiretto con parti dell'impianto elettrico in tensione o folgorazione dovuta a caduta di

fulmini in prossimità del lavoratore.
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Le zone di carico è scarico avverranno nelle aree dedicate a secondo della configurazione dell'area di cantiere

in base alla tipologia della lavorazione.
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Dislocazione delle zone di carico e scarico. Le zone di carico e scarico andranno posizionate:  a) nelle aree periferiche del

cantiere, per non essere d'intralcio con le lavorazioni presenti;  b) in prossimità degli accessi carrabili, per ridurre le interferenze

dei mezzi di trasporto con le lavorazioni;  c) in prossimità delle zone di stoccaggio, per ridurre i tempi di movimentazione dei

carichi con la gru e il passaggio degli stessi su postazioni di lavoro fisse.
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Lesioni causate dall'investimento ad opera di macchine operatrici o conseguenti al ribaltamento delle stesse.

❡✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✥ ✪✦✷✤✯✥✦✧✤ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱ ✱ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
Lesioni causate dall'investimento di masse cadute dall'alto, durante le operazioni di trasporto di materiali o per caduta degli

stessi da opere provvisionali, o a livello, a seguito di demolizioni mediante esplosivo o a spinta da parte di materiali frantumati

proiettati a distanza.
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Le zone di stoccaggio dei materiali devono essere identificate e organizzate tenendo conto della viabilità

generale e della loro accessibilità. Particolare attenzione deve essere posta per la scelta dei percorsi per la

movimentazione dei carichi che devono, quanto più possibile, evitare l'interferenza con zone in cui si svolgano

lavorazioni.

Le aree devono essere opportunamente spianate e drenate al fine di garantire la stabilità dei depositi. È vietato

costituire depositi di materiali presso il ciglio degli scavi; qualora tali depositi siano necessari per le condizioni

di lavoro, si deve provvedere alle necessarie puntellature o sostegno preventivo della corrispondente parete di

scavo.

La tipologia del cantiere non necessità di aree di stoccaggio di grande dimensione. Sono state individuate due

aree comunali, in destra idrografica in prossimità dell’attraversamento.

Sono presenti due aree di stoccaggio distinte per le due zine di cantiere:

Zona Cà Bassana

L’accesso all'alveo avverrà scendendo in alveo in destra idrografica attraverso una pista che partirà dal guado e

proseguirà fino alla briglia b18. La pista sarà realizzata completamente entro il muretto di confine esistente

verso l’alveo; non sarò quindi necessario prevedere occupazioni temporanee. A monte del guado sarà realizzata

la piazzola di stoccaggio, ricavata in un’area ricadente all’interno dell’alveo che non richiede occupazioni

temporanee.
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Zona Molini

L’area di stoccaggio è posizionata in un’area a monte di Via Fontanedo. Dalla visura catastale l’area ricade

interamente all’interno della particella 4890, sarà quindi necessario prevedere l’occupazione temporanea

dell’area (300 mq)
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Zone di deposito attrezzature. Le zone di deposito delle attrezzature di lavoro andranno differenziate per attrezzi e mezzi

d'opera, posizionate in prossimità degli accessi dei lavoratori e comunque in maniera tale da non interferire con le lavorazioni

presenti.

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ✈ó



●❍■❏❑❍ ■▲▼❏❍◆❍❏❍❖
✶✜ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺

Lesioni causate dall'investimento ad opera di macchine operatrici o conseguenti al ribaltamento delle stesse.
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Lesioni causate dall'investimento di masse cadute dall'alto, durante le operazioni di trasporto di materiali o per caduta degli

stessi da opere provvisionali, o a livello, a seguito di demolizioni mediante esplosivo o a spinta da parte di materiali frantumati

proiettati a distanza.
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Consultazione del RLS. Prima dell'accettazione del Piano di Sicurezza e di Coordinamento e delle modifiche significative

apportate allo stesso, il Datore di Lavoro di ciascuna impresa esecutrice dovrà consultare il Rappresentante dei Lavoratori per la

Sicurezza e fornirgli tutti gli eventuali chiarimenti sul contenuto del piano. In riferimento agli obblighi previsti sarà cura dei

Datori di Lavoro impegnati in operazioni di cantiere indire presso gli uffici di cantiere o eventuale altra sede riunioni periodiche

con i Rappresentanti dei Lavoratori per la Sicurezza. I verbali di tali riunioni saranno trasmessi al Coordinatore della Sicurezza

in fase di Esecuzione.

➉◗◗❬✁❩✠➅✎◗❵✁ ✁ ❨◗◗❩❦✎❵✠➣✁❵❙◗ ❦✁��✁ ✠❙❙✎✸✎❙➒
Prima dell'inizio dei lavori ed ogni qualvolta si ritenga necessario, il Coordinatore della Sicurezza in fase di

Esecuzione può riunire i Datori di Lavoro dell’impresa esecutrice ed i lavoratori autonomi per illustrare i

contenuti del Piano di Sicurezza e Coordinamento, con particolare riferimento agli aspetti necessari a garantire

il coordinamento e la cooperazione, nelle interferenze, nelle incompatibilità, nell'uso comune di attrezzature e

servizi.
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Cooperazione e coordinamento delle attività. Prima dell'inizio dei lavori ed ogni qualvolta si ritenga necessario, il

Coordinatore della Sicurezza in fase di Esecuzione può riunire i Datori di Lavoro delle imprese esecutrici ed i lavoratori

autonomi per illustrare i contenuti del Piano di Sicurezza e Coordinamento, con particolare riferimento agli aspetti necessari a

garantire il coordinamento e la cooperazione, nelle interferenze, nelle incompatibilità, nell'uso comune di attrezzature e servizi.
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(punto 2.1.2, lettera c, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)
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(punto 2.1.2, lettera d, punto 3, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità.
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Realizzazione della viabilità di cantiere destinata a persone e veicoli e posa in opera di appropriata segnaletica.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità.
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Realizzazione della recinzione dell'area stoccaggio del materiale e delle attrezzature, al fine di impedire l'accesso involontario dei non

addetti ai lavori, e degli accessi al cantiere, per mezzi e lavoratori.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Ö×ØÙÚÛ
Allestimento di depositi per materiali e attrezzature, zone scoperte per lo stoccaggio dei materiali e zone per l'installazione di impianti

fissi di cantiere.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Allestimento di servizi igienico-sanitari in strutture prefabbricate appositamente approntate.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Realizzazione dell'impianto elettrico del cantiere mediante la posa in opera quadri, interruttori di protezione, cavi, prese e spine.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza;  d) indumenti protettivi.
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Taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) visiera protettiva;  d) guanti antivibrazioni;  e) calzature di

sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità.
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Taglio di arbusti e vegetazione in genere.
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✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) visiera protettiva;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi.
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Scavo di pulizia e riprofilatura del terreno eseguito con mezzi meccanici. Durante la fase si prevede: pulizia e modellamento del

versante mediante l'ausilio di mezzi meccanici fino ad ottenere la pendenza e/o la profondità di scavo prevista nel progetto, eventuale

scavo del fosso al piede e/o in testa al versante.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità.
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❳❨✠✸◗ ❦✎ ❘❝✠❵❨✠➣✁❵❙◗ Ö×ØÙÚÛ
Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature

di sicurezza;  g) indumenti protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi.
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Realizzaione di un ordine di massi in alveo per la realizzazione di soglie e selciatoni di fondo

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ✈ò



Ü➧❏❏❑❍➯▼ ➳➻❍➸❍➭➭➧➻▼❖
✶✜ ✢✩✷✱❪✦✯✯✱✺
❡✜ ❜✮❪✦✣✦✷✱✯✤Ý

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸▼ ß➧❏❏❑❍➯▼❖
❯✤✮✱✥✦✪✤✳✷✥❣ ✮✷✯✥✷✱✧✦✪✤✳✷✥✺ ➊✤✷✷ ✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺ ❢✳✦✧✦✵✥✱✳✤ ❫✱✧✣✤✯✥❣ ✭✥❞✯✤✺ ➇✩✪✱✯✤✺ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣
✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺ ❭❪✥✣✱✧✦✪✤✳✷✥❣ ❪✦❱✩✷✤ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱Ý

➦➧➨➩➫➧➻➩➫❍ ❍ß▲▼➺➯➧➻❍❖
✶✜ ✢❱❱✤✷✷✱ ✦✧✧✦ ❫✱✮✦ ❱✥ ✪✦✮✮✥ ✦✧ ❫✥✤❱✤ ❱✤✧✧❲✱❫✤✯✦✺

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞à ✘✗✗☎✡✓✔☎✒☞ ✘ á✡☞✙✙☞ ☛☎â✕☛✔✘✔☞ ✓☞✙✙ã✘ââ✕✆☎✔✕ ✆✡ää☞✆✆☎✒✕ ä✘â☎✔✕✙✕✚
✦✜ ➞➈❢✹ ✦❱❱✤✷✷✱ ✦✧✧✦ ❫✱✮✦ ❱✥ ✪✦✮✮✥ ✦✧ ❫✥✤❱✤ ❱✤✧✧❲✱❫✤✯✦✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi.
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Realizzazione della carpenteria carpenterie per la realizzazione di muri di sostegno in c.a.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f)
calzature di sicurezza;  g) indumenti protettivi.
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Lavorazione (sagomatura, taglio, saldatura) e posa nelle casserature di ferri di armatura di muri di sostegno in c.a..
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Posa dei massi è getto in Cls
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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❡✜ ç✩✯✦✷✱✯✤✺
✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞à ✘✗✗☎✡✓✔☎✒☞ ✘ á✡☞✙✙☞ ☛☎â✕☛✔✘✔☞ ✓☞✙✙ã✘ââ✕✆☎✔✕ ✆✡ää☞✆✆☎✒✕ ä✘â☎✔✕✙✕✚
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✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ❺ó



di sicurezza;  g) indumenti protettivi.
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ë✃Ñ➚➘➬ ➮➘ ✃➚Ï➪❐➘ ➪➮ ➪➶➹➘❐Ò✃❮➘➬➷➪ ➮➪➚➚➪ ➱➪ÒÒ✃➘➪
ë✃Ñ➚➘➬ ➮➘ ✃❐Ïì➶➹➘ ➪ ❰➪Ñ➪➹✃❮➘➬➷➪ ➘➷ Ñ➪➷➪❐➪

í✠➎�✎◗ ❦✎ ✠�❝✁❩✎ ✁❦ ✁❘❙✎❩❬✠➅✎◗❵✁ ❦✁��✁ ❨✁❬❬✠✎✁ Ö×ØÙÚÛ
Taglio di alberi ed estirpazione delle ceppaie.

Ü➧❏❏❑❍➯▼ ➳➻❍➸❍➭➭➧➻▼❖
✶✜ é✯✦✷✷✱✯✤Ý
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➦➧➨➩➫➧➻➩➫❍ ❍ß▲▼➺➯➧➻❍❖
✶✜ ✢❱❱✤✷✷✱ ✦✧ ✷✦✲✧✥✱ ❱✥ ✦✧❞✤✯✥ ✤❱ ✤✮✷ ✥✯❫✦✵✥✱✳✤ ❱✤✧✧✤ ❪✤❫❫✦✥✤✺

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞à ✘✗✗☎✡✓✔☎✒☞ ✘ á✡☞✙✙☞ ☛☎â✕☛✔✘✔☞ ✓☞✙✙ã✘ââ✕✆☎✔✕ ✆✡ää☞✆✆☎✒✕ ä✘â☎✔✕✙✕✚
✦✜ ➞➈❢✹ ✦❱❱✤✷✷✱ ✦✧ ✷✦✲✧✥✱ ❱✥ ✦✧❞✤✯✥ ✤❱ ✤✮✷✥✯❫✦✵✥✱✳✤ ❱✤✧✧✤ ❪✤❫❫✦✥✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) visiera protettiva;  d) guanti antivibrazioni;  e) calzature di

sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q
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✦✜ ✢✷✷✯✤✵✵✥ ✪✦✳✩✦✧✥✺
❞✜ ç✱✷✱✮✤✲✦✺
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í✠➎�✎◗ ❦✎ ✠❩❝✌❘❙✎ ✁ ✸✁➎✁❙✠➅✎◗❵✁ ✎❵ ➎✁❵✁❩✁ Ö×ØÙÚÛ
Taglio di arbusti e vegetazione in genere.
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✶✜ ✢❱❱✤✷✷✱ ✦✧ ✷✦✲✧✥✱ ❱✥ ✦✯❞✩✮✷✥ ✤ ✣✤✲✤✷✦✵✥✱✳✤ ✥✳ ✲✤✳✤✯✤✺

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞à ✘✗✗☎✡✓✔☎✒☞ ✘ á✡☞✙✙☞ ☛☎â✕☛✔✘✔☞ ✓☞✙✙ã✘ââ✕✆☎✔✕ ✆✡ää☞✆✆☎✒✕ ä✘â☎✔✕✙✕✚
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✦✜ ➞➈❢✹ ✦❱❱✤✷✷✱ ✦✧ ✷✦✲✧✥✱ ❱✥ ✦✯❞✩✮✷✥ ✤ ✣✤✲✤✷✦✵✥✱✳✤ ✥✳ ✲✤✳✤✯✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) visiera protettiva;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi.
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♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q
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î➱✃❰➬ ➮➘ ➶Ï✃➷➱✃➴➪➷➹➬
î➱✃❰➬ ➮➘ Òì➚➘❮➘✃ ➪ ❐➘Ò❐➬Ô➘➚✃➹ì❐✃ ➮➪➚ ➹➪❐❐➪➷➬ ➪➶➪Ñì➘➹➬ ➱➬➷ ➴➪❮❮➘ ➴➪➱➱✃➷➘➱➘

❳❨✠✸◗ ❦✎ ❘❝✠❵❨✠➣✁❵❙◗ Ö×ØÙÚÛ
Scavi di sbancamenti a cielo aperto eseguiti con l'ausilio di mezzi meccanici.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature

di sicurezza;  g) indumenti protettivi;  h) indumenti ad alta visibilità.
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Scavo di pulizia e riprofilatura del terreno eseguito con mezzi meccanici. Durante la fase si prevede: pulizia e modellamento del

versante mediante l'ausilio di mezzi meccanici fino ad ottenere la pendenza e/o la profondità di scavo prevista nel progetto, eventuale

scavo del fosso al piede e/o in testa al versante.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità.
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Realizzaione di più ordini di massi ciclopici in alveo per la realizzazione di scolgiera arginale
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi.
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❳◗➎�✎✁ ✁ ❘✁�❨✎✠❙◗❵✎ ❦✎ ✻◗❵❦◗ Ö×ØÙÚÛ
Realizzaione di un ordine di massi in alveo per la realizzazione di soglie e selciatoni di fondo

Ü➧❏❏❑❍➯▼ ➳➻❍➸❍➭➭➧➻▼❖
✶✜ ✢✩✷✱❪✦✯✯✱✺
❡✜ ❜✮❪✦✣✦✷✱✯✤Ý
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✦✜ ➞➈❢✹ ✦❱❱✤✷✷✱ ✦✧✧✦ ❫✱✮✦ ❱✥ ✪✦✮✮✥ ✦✧ ❫✥✤❱✤ ❱✤✧✧❲✱❫✤✯✦✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera antipolvere;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi.
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➌✁✠�✎➅➅✠➅✎◗❵✁ ❦✁��✠ ❨✠❩❬✁❵❙✁❩✎✠ ❬✁❩ ➣✌❩✎ ❦✎ ❘◗❘❙✁➎❵◗ ✎❵ ❨➙✠➙ Ö×ØÙÚÛ
Realizzazione della carpenteria carpenterie per la realizzazione di muri di sostegno in c.a.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f)
calzature di sicurezza;  g) indumenti protettivi.
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Lavorazione (sagomatura, taglio, saldatura) e posa nelle casserature di ferri di armatura di muri di sostegno in c.a..
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Posa dei massi è getto in Cls
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature

di sicurezza;  g) indumenti protettivi.
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Realizzazione della carpenteria carpenterie per la realizzazione di muri di sostegno in c.a.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera con filtro specifico;  e) guanti;  f)
calzature di sicurezza;  g) indumenti protettivi.
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Lavorazione (sagomatura, taglio, saldatura) e posa nelle casserature di ferri di armatura di muri di sostegno in c.a..
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Realizzazione di spessore drenante in pietrame a granulometria variabile, da posizionarsi alle spalle del muro di sostegno in c.a., con

interposte tubazioni drenanti.

Ü➧❏❏❑❍➯▼ ➳➻❍➸❍➭➭➧➻▼❖
✶✜ ➞✩✪❫✤✯Ý

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸▼ ß➧❏❏❑❍➯▼❖
❯✤✮✱✥✦✪✤✳✷✥❣ ✮✷✯✥✷✱✧✦✪✤✳✷✥✺ ❢✳✦✧✦✵✥✱✳✤ ❫✱✧✣✤✯✥❣ ✭✥❞✯✤✺ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺ ➇✩✪✱✯✤✺
➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥Ý

➦➧➨➩➫➧➻➩➫❍ ❍ß▲▼➺➯➧➻❍❖
✶✜ ✢❱❱✤✷✷✱ ✦✧✧✦ ✯✤✦✧✥✵✵✦✵✥✱✳✤ ❱✥ ❱✯✤✳✦✲✲✥✱ ❫✤✯ ✪✩✯✥ ❱✥ ✮✱✮✷✤✲✳✱✺

✄☎✆✡☛☞ ✑☛☞✒☞✓✔☎✒☞ ☞ ✑☛✕✔☞✔✔☎✒☞à ✘✗✗☎✡✓✔☎✒☞ ✘ á✡☞✙✙☞ ☛☎â✕☛✔✘✔☞ ✓☞✙✙ã✘ââ✕✆☎✔✕ ✆✡ää☞✆✆☎✒✕ ä✘â☎✔✕✙✕✚
✦✜ ➞➈❢✹ ✦❱❱✤✷✷✱ ✦✧✧✦ ✯✤✦✧✥✵✵✦✵✥✱✳✤ ❱✥ ❱✯✤✳✦✲✲✥✱ ❫✤✯ ✪✩✯✥ ❱✥ ✮✱✮✷✤✲✳✱✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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ù✁❙❙◗ ❦✎ ❨✠�❨✁❘❙❩✌➅➅◗ ❬✁❩ ➣✌❩✎ ❦✎ ❘◗❘❙✁➎❵◗ ✎❵ ❨➙✠➙ Ö×ØÙÚÛ
Esecuzione di getti in calcestruzzo per la realizzazione di muri di sostegno in c.a.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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ô✌�✎➅✎✠ ➎✁❵✁❩✠�✁ ❦✁��÷✠❩✁✠ ❦✎ ❨✠❵❙✎✁❩✁ Ö×ØÙÚÛ
Pulizia generale dell'area di cantiere.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) maschera con filtro specifico;  d) guanti;  e) calzature di

sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad alta visibilità.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

●❍■❏❑❍ ➧ ❏➳❍ ➲ ▼■▲➩■➻➩ ❍➸ ➸➧➨➩➫➧➻➩➫▼❖
✦✜ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺
æ➻➻➫▼➭➭❍ ➳➻❍➸❍➭➭➧➻❍ ➵➧➸ ➸➧➨➩➫➧➻➩➫▼❖
✦✜ ✢✷✷✯✤✵✵✥ ✪✦✳✩✦✧✥✺
●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➺➸❍ ➧➻➻➫▼➭➭❍❖
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❳➣◗❝✎�✎➅➅◗ ❦✁� ❨✠❵❙✎✁❩✁ Ö×ØÙÚÛ
Smobilizzo del cantiere realizzato attraverso lo smontaggio delle postazioni di lavoro fisse, di tutti gli impianti di cantiere, delle opere

provvisionali e di protezione e della recinzione posta in opera all'insediamento del cantiere stesso.
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✶✜ ✢✩✷✱❪✦✯✯✱✺
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.
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Lesioni a causa di cadute dall'alto per perdita di stabilità dell'equilibrio dei lavoratori, in assenza di adeguate misure di prevenzione, da

un piano di lavoro ad un altro posto a quota inferiore.
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Accesso al fondo dello scavo. L'accesso al fondo dello scavo deve avvenire tramite appositi percorsi (scale a mano, scale

ricavate nel terreno, rampe di accesso, ecc.). Nel caso si utilizzino scale a mano, devono sporgere a sufficienza oltre il piano di

accesso e devono essere fissate stabilmente per impedire slittamenti o sbandamenti.

Accesso al fondo del pozzo di fondazione. L'accesso nei pozzi di fondazione deve essere predisposto con rampe di scale,

anche verticali, purché sfalsate tra loro ed intervallate da pianerottoli di riposo posti a distanza non superiore a 4 metri l'uno

dall'altro.

Parapetti di trattenuta. Qualora si verifichino situazioni che possono comportare la caduta da un piano di lavoro ad un altro

posto a quota inferiore, di norma con dislivello maggiore di 2 metri, i lati liberi dello scavo o del rilevato devono essere protetti

con appositi parapetti di trattenuta.

Passerelle pedonali o piastre veicolari. Gli attraversamenti devono essere garantiti da passerelle pedonali o piastre veicolari

provviste da ambo i lati di parapetti con tavole fermapiede.

Segnalazione e delimitazione del fronte scavo. La zona di avanzamento del fronte scavo deve essere chiaramente segnalata e

delimitata e ne deve essere impedito l'accesso al personale non autorizzato.
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Attrezzatura anticaduta. Il personale addetto a lavori in quota, ogni qual volta non siano attuabili misure di prevenzione e

protezione collettiva, dovrà utilizzare idonei sistemi di protezione anticaduta individuali. In particolare sono da prendere in

considerazione specifici sistemi di sicurezza che consentono una maggior mobilità del lavoratore quali: avvolgitori/svolgitori

automatici di fune di trattenuta, sistema a guida fissa e ancoraggio scorrevole, altri sistemi analoghi.
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Lesioni causate dall'investimento di masse cadute dall'alto, durante le operazioni di trasporto di materiali o per caduta degli stessi da

opere provvisionali, o a livello, a seguito di demolizioni mediante esplosivo o a spinta da parte di materiali frantumati proiettati a

distanza.
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Imbracatura dei carichi. Gli addetti all'imbracatura devono seguire le seguenti indicazioni:  a) verificare che il carico sia stato

imbracato correttamente;  b) accompagnare inizialmente il carico fuori dalla zona di interferenza con attrezzature, ostacoli o

materiali eventualmente presenti;  c) allontanarsi dalla traiettoria del carico durante la fase di sollevamento;  d) non sostare in

attesa sotto la traiettoria del carico;  e) avvicinarsi al carico in arrivo per pilotarlo fuori dalla zona di interferenza con eventuali

ostacoli presenti;  f) accertarsi della stabilità del carico prima di sganciarlo;  g) accompagnare il gancio fuori dalla zona impegnata

da attrezzature o materiali durante la manovra di richiamo.
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Rischi per la salute dei lavoratori per impiego di agenti chimici in ogni tipo di procedimento, compresi la produzione, la

manipolazione, l'immagazzinamento, il trasporto o l'eliminazione e il trattamento dei rifiuti, o che risultino da tale attività lavorativa.

Per tutti i dettagli inerenti l'analisi del rischio (schede di valutazione, ecc) si rimanda al documento di valutazione specifico.
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Misure generali. A seguito di valutazione dei rischi, al fine di eliminare o, comunque ridurre al minimo, i rischi derivanti da

agenti chimici pericolosi, devono essere adottate adeguate misure generali di protezione e prevenzione:  a) la progettazione e

l'organizzazione dei sistemi di lavorazione sul luogo di lavoro deve essere effettuata nel rispetto delle condizioni di salute e

sicurezza dei lavoratori;  b) le attrezzature di lavoro fornite devono essere idonee per l'attività specifica e mantenute

adeguatamente;  c) il numero di lavoratori presenti durante l'attività specifica deve essere quello minimo in funzione della

necessità della lavorazione;  d) la durata e l'intensità dell'esposizione ad agenti chimici pericolosi deve essere ridotta al minimo;

e) devono essere fornite indicazioni in merito alle misure igieniche da rispettare per il mantenimento delle condizioni di salute e

sicurezza dei lavoratori;  f) le quantità di agenti presenti sul posto di lavoro, devono essere ridotte al minimo, in funzione delle

necessità di lavorazione;  g) devono essere adottati metodi di lavoro appropriati comprese le disposizioni che garantiscono la

sicurezza nella manipolazione, nell'immagazzinamento e nel trasporto sul luogo di lavoro di agenti chimici pericolosi e dei rifiuti

che contengono detti agenti.
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Elettrocuzione per contatto diretto o indiretto con parti dell'impianto elettrico in tensione o folgorazione dovuta a caduta di fulmini in

prossimità del lavoratore.
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Soggetti abilitati. I lavori su impianti o apparecchiature elettriche devono essere effettuati solo da imprese singole o associate

(elettricisti) abilitate che dovranno rilasciare, prima della messa in esercizio dell'impianto, la "dichiarazione di conformità".
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Lesioni riguardanti qualsiasi parte del corpo durante i lavori, a freddo o a caldo, eseguiti a mano o con utensili, con materiali, sostanze,

prodotti, attrezzature che possono dare luogo a getti e/o schizzi pericolosi per la salute o alla proiezione di schegge.
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Operazioni di getto. Durante lo scarico dell'impasto l'altezza della benna o del tubo di getto (nel caso di getto con pompa) deve

essere ridotta al minimo.
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✧☞✆ä☛☎✗☎✕✓☞ ✁☞✙ ✑☎✆ä✓☎✕✚
Lesioni causate dall'investimento ad opera di macchine operatrici o conseguenti al ribaltamento delle stesse.

Ü★➽✩●✦ ✟●✦✪✦✂✬★✪✦ ▼ ✟●✭✬✦✬✬★✪✦❖

✘✮ ✄☞✙✙☞ ✙✘✒✕☛✘✗☎✕✓☎✚ ✢✧✧✤✮✷✥✪✤✳✷✱ ❱✥ ❪✦✳✷✥✤✯✤ ✺ ➈✩✧✥✵✥✦ ✲✤✳✤✯✦✧✤ ❱✤✧✧❲✦✯✤✦ ❱✥ ❪✦✳✷✥✤✯✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Precauzioni in presenza di traffico veicolare. Nelle attività lavorative in presenza di traffico veicolare devono essere

rispettate le seguenti precauzioni:  a) le operazioni di installazione della segnaletica, così come le fasi di rimozione, sono

precedute e supportate da addetti, muniti di bandierina arancio fluorescente, preposti a preavvisare all'utenza la presenza di

uomini e veicoli sulla carreggiata;  b) la composizione minima delle squadre deve essere determinata in funzione della tipologia di

intervento, della categoria di strada, del sistema segnaletico da realizzare e dalle condizioni atmosferiche e di visibilità. La

squadra dovrà essere composta in maggioranza da operatori che abbiano esperienza nel campo delle attività che prevedono

interventi in presenza di traffico veicolare e che abbiano già completato il percorso formativo previsto dalla normativa vigente;

c) in caso di nebbia, di precipitazioni nevose o, comunque, condizioni che possano limitare notevolmente la visibilità o le

caratteristiche di aderenza della pavimentazione, non è consentito effettuare operazioni che comportino l'esposizione al traffico

di operatori e di veicoli nonché l'installazione di cantieri stradali e relativa segnaletica di preavviso e di delimitazione. Nei casi in

cui le condizioni negative dovessero sopraggiungere successivamente all'inizio delle attività, queste sono immediatamente

sospese con conseguente rimozione di ogni e qualsiasi sbarramento di cantiere e della relativa segnaletica (sempre che lo

smantellamento del cantiere e la rimozione della segnaletica non costituisca un pericolo più grave per i lavoratori e l'utenza

stradale);  d) la gestione operativa degli interventi, consistente nella guida e nel controllo dell'esecuzione delle operazioni, deve

essere effettuata da un preposto adeguatamente formato. La gestione operativa può anche essere effettuata da un responsabile

non presente nella zona di intervento tramite centro radio o sala operativa.

Presegnalazione di inizio intervento. In caso di presegnalazione di inizio intervento tramite sbandieramento devono essere

rispettate le seguenti precauzioni:  a) nella scelta del punto di inizio dell'attività di sbandieramento devono essere privilegiati i

tratti in rettilineo e devono essere evitati stazionamenti in curva, immediatamente prima e dopo una galleria e all'interno di una

galleria quando lo sbandieramento viene eseguito per presegnalare all'utenza la posa di segnaletica stradale;  b) al fine di

consentire un graduale rallentamento è opportuno che la segnalazione avvenga a debita distanza dalla zona dove inizia

l'interferenza con il normale transito veicolare, comunque nel punto che assicura maggiore visibilità e maggiori possibilità di fuga

in caso di pericolo;  c) nel caso le attività si protraggano nel tempo, per evitare pericolosi abbassamenti del livello di attenzione,

gli sbandieratori devono essere avvicendati nei compiti da altri operatori;  d) tutte le volte che non è possibile la gestione degli

interventi a vista, gli operatori impegnati nelle operazioni di sbandieramento si tengono in contatto, tra di loro o con il preposto,

mediante l'utilizzo di idonei sistemi di comunicazione di cui devono essere dotati;  e) in presenza di particolari caratteristiche

planimetriche della tratta interessata (ad esempio, gallerie, serie di curve, svincoli, ecc.), lo sbandieramento può comprendere

anche più di un operatore.

Regolamentazione del traffico. Per la regolamentazione del senso unico alternato, quando non sono utilizzati sistemi

semaforici temporizzati, i movieri devono rispettare le seguenti precauzioni:  a) i movieri si devono posizionare in posizione

anticipata rispetto al raccordo obliquo ed in particolare, per le strade tipo "C" ed "F" extraurbane, dopo il segnale di "strettoia",

avendo costantemente cura di esporsi il meno possibile al traffico veicolare;  b) nel caso in cui queste attività si protraggano nel

tempo, per evitare pericolosi abbassamenti del livello di attenzione, i movieri devono essere avvicendati nei compiti da altri

operatori;  c) tutte le volte che non è possibile la gestione degli interventi a vista, gli operatori impegnati come movieri si tengono

in contatto tra di loro o con il preposto, mediante l'utilizzo di idonei sistemi di comunicazione di cui devono essere dotati;  d) le

fermate dei veicoli in transito con movieri, sono comunque effettuate adottando le dovute cautele per evitare i rischi conseguenti

al formarsi di code.

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Istruzioni per gli addetti. Per l'esecuzione in sicurezza delle attività di sbandieramento gli operatori devono:  a) scendere dal

veicolo dal lato non esposto al traffico veicolare;  b)  iniziare subito la segnalazione di sbandieramento facendo oscillare

lentamente la bandiera orizzontalmente, posizionata all'altezza della cintola, senza movimenti improvvisi, con cadenza regolare,

stando sempre rivolti verso il traffico, in modo da permettere all'utente in transito di percepire l'attività in corso ed effettuare

una regolare e non improvvisa manovra di rallentamento;  c) camminare sulla banchina o sulla corsia di emergenza fino a portarsi

in posizione sufficientemente anticipata rispetto al punto di intervento in modo da consentire agli utenti un ottimale

rallentamento;  d) segnalare con lo sbandieramento fino a che non siano cessate le esigenze di presegnalazione;  e) la

presegnalazione deve durare il minor tempo possibile ed i lavoratori che la eseguono si devono portare, appena possibile, a valle

della segnaletica installata o comunque al di fuori di zone direttamente esposte al traffico veicolare;  f) utilizzare dispositivi

luminosi o analoghi dispositivi se l'attività viene svolta in ore notturne.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q✌q ⑨ ③❿⑤✍➃ ⑦❺t❹❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✌❻ ♣q✌q ⑨ ③❿⑤✍➃ ⑦❺t❹❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✌✌q

✯✮ ✄☞✙✙☞ ✙✘✒✕☛✘✗☎✕✓☎✚ ➇✤✦✧✥✵✵✦✵✥✱✳✤ ❱✤✧✧✦ ✣✥✦❞✥✧✥✷➔ ❱✥ ❪✦✳✷✥✤✯✤✺ ❭❪✦✣✱ ❱✥ ❫✩✧✥✵✥✦ ✤ ✯✥❫✯✱✭✥✧✦✷✩✯✦ ❱✤✧ ✷✤✯✯✤✳✱ ✤✮✤✲✩✥✷✱ ❪✱✳
✪✤✵✵✥ ✪✤❪❪✦✳✥❪✥✺ ❭❪✦✣✱ ❱✥ ✮❞✦✳❪✦✪✤✳✷✱✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Presenza di manodopera. Nei lavori di scavo con mezzi meccanici non devono essere eseguiti altri lavori che comportano la

presenza di manodopera nel campo di azione dell'escavatore.
❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋

♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q tt➂q
ä✮ ✄☞✙✙☞ ✙✘✒✕☛✘✗☎✕✓☎✚ é✦✲✧✥✱ ❱✥ ✦✧❞✤✯✥ ✤❱ ✤✮✷✥✯❫✦✵✥✱✳✤ ❱✤✧✧✤ ❪✤❫❫✦✥✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Individuazione della zona di abbattimento. Al fine di stabilire l'ampiezza della zona di abbattimento (cioè la zona di caduta
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della pianta e/o dei rami) e della zona di pericolo, l'addetto all'abbattimento prima di effettuare il taglio valuta le caratteristiche

costitutive della pianta in relazione alle caratteristiche del terreno (pendenza, ostacoli, copertura vegetale).

Segnalazione della zona di abbattimento. Tutti i lavoratori che lavorano nelle vicinanze sono avvisati a voce, o con altri

sistemi, in modo che questi sospendano le operazioni fino a che la pianta non sia caduta a terra e non sia cessato il pericolo. La

zona di pericolo e di abbattimento è sorvegliata o segnalata in modo tale da evitare che qualcuno si trovi in dette aree.

✆÷✛✕✖÷☎❄ ✎✏✎✏✕✏ ✱✴ÿ✍✍✞ûý✰✞ø✫ÿ ✞ ✫✟ý✴✝ÿ✟✫ÿ✔
✧☞✆ä☛☎✗☎✕✓☞ ✁☞✙ ✑☎✆ä✓☎✕✚
Lesioni relative all'apparato scheletrico e/o muscolare durante la movimentazione manuale dei carichi con operazioni di trasporto o

sostegno comprese le azioni di sollevare e deporre i carichi. Per tutti i dettagli inerenti l'analisi del rischio (schede di valutazione, ecc)

si rimanda al documento di valutazione specifico.

Ü★➽✩●✦ ✟●✦✪✦✂✬★✪✦ ▼ ✟●✭✬✦✬✬★✪✦❖

✘✮ ✄☞✙✙☞ ✙✘✒✕☛✘✗☎✕✓☎✚ ➇✤✦✧✥✵✵✦✵✥✱✳✤ ❱✤✧✧✦ ✣✥✦❞✥✧✥✷➔ ❱✥ ❪✦✳✷✥✤✯✤✺ ➇✤✦✧✥✵✵✦✵✥✱✳✤ ❱✤✧✧✦ ✯✤❪✥✳✵✥✱✳✤ ✤ ❱✤✲✧✥ ✦❪❪✤✮✮✥ ✦✧ ❪✦✳✷✥✤✯✤✺
❭❪✱✲✧✥✤✯✦ ✥✳ ✪✦✮✮✥ ❪✥❪✧✱❫✥❪✥✺ ❭✱✲✧✥✤ ✤ ✮✤✧❪✥✦✷✱✳✥ ❱✥ ✭✱✳❱✱✺ ➈✱✮✦ ç✦✮✮✥ ✤ ✲✤✷✷✱ ❱✥ ❪✦✧❪✤✮✷✯✩✵✵✱✺

✡❂✿✞✽✾ ❉✾❁❅❂❁✘✾ ✾ ❄✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a)
l'ambiente di lavoro (temperatura, umidità e ventilazione) deve presentare condizioni microclimatiche adeguate;  b) gli spazi

dedicati alla movimentazione devono essere adeguati;  c) il sollevamento dei carichi deve essere eseguito sempre con due mani e

da una sola persona;  d) il carico da sollevare non deve essere estremamente freddo, caldo o contaminato;  e) le altre attività di

movimentazione manuale devono essere minimali;  f) deve esserci adeguata frizione tra piedi e pavimento;  g) i gesti di

sollevamento devono essere eseguiti in modo non brusco.

✆÷✛✕✖÷☎❄ ❅✛üø✫ü✟✞★ ✫ý✬✍ú★ ý❁✟ý✴úÿøú❅
✧☞✆ä☛☎✗☎✕✓☞ ✁☞✙ ✑☎✆ä✓☎✕✚
Lesioni per punture, tagli, abrasioni di parte del corpo per contatto accidentale dell'operatore con elementi taglienti o pungenti o

comunque capaci di procurare lesioni.

Ü★➽✩●✦ ✟●✦✪✦✂✬★✪✦ ▼ ✟●✭✬✦✬✬★✪✦❖
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✦✯✪✦✷✩✯✦ ❫✤✯ ✪✩✯✥ ❱✥ ✮✱✮✷✤✲✳✱ ✥✳ ❪Ý✦Ý✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Ferri d'attesa. I ferri d'attesa delle strutture in c.a. devono essere protetti contro il contatto accidentale; la protezione può

essere ottenuta attraverso la conformazione dei ferri o con l'apposizione di una copertura in materiale resistente.

Disarmo. Prima di permettere l'accesso alle zone in cui è stato effettuato il disarmo delle strutture si deve provvedere alla

rimozione di tutti i chiodi e di tutte le punte.

✆÷✛✕✖÷☎❄ ✆ü✰ÿ✟✞
✧☞✆ä☛☎✗☎✕✓☞ ✁☞✙ ✑☎✆ä✓☎✕✚
Danni all'apparato uditivo causati da prolungata esposizione al rumore. Per tutti i dettagli inerenti l'analisi del rischio (schede di

valutazione, ecc) si rimanda al documento di valutazione specifico.

Ü★➽✩●✦ ✟●✦✪✦✂✬★✪✦ ▼ ✟●✭✬✦✬✬★✪✦❖
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Fascia di appartenenza. Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

✡❂✿✞✽✾ ❉✾❁❅❂❁✘✾ ✾ ❄✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) scelta

di attrezzature di lavoro adeguate, tenuto conto del lavoro da svolgere, che emettano il minor rumore possibile;  b) adozione di

metodi di lavoro che implicano una minore esposizione al rumore;  c) riduzione del rumore mediante una migliore organizzazione

del lavoro attraverso la limitazione della durata e dell'intensità dell'esposizione e l'adozione di orari di lavoro appropriati, con

sufficienti periodi di riposo;  d) adozione di opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature e macchine di lavoro, del

luogo di lavoro e dei sistemi sul posto di lavoro;  e) progettazione della struttura dei luoghi e dei posti di lavoro al fine di ridurre

l'esposizione al rumore dei lavoratori;  f) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore trasmesso per via aerea,

quali schermature, involucri o rivestimenti realizzati con materiali fonoassorbenti;  g) adozione di misure tecniche per il
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contenimento del rumore strutturale, quali sistemi di smorzamento o di isolamento;  h) locali di riposo messi a disposizione dei

lavoratori con rumorosità ridotta a un livello compatibile con il loro scopo e le loro condizioni di utilizzo.

✜❂✿✢❄✿❂❉❂❊❂ ✣❂ ✢✽❄❉✾❃❂❄❅✾ ❂❅✣❂❊❂✣✞❈✤✾❋
Devono essere forniti: a) otoprotettori.
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Fascia di appartenenza. Il livello di esposizione è "Maggiore dei valori superiori di azione: 85 dB(A) e 137 dB(C)".

✡❂✿✞✽✾ ❉✾❁❅❂❁✘✾ ✾ ❄✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) scelta

di attrezzature di lavoro adeguate, tenuto conto del lavoro da svolgere, che emettano il minor rumore possibile;  b) adozione di

metodi di lavoro che implicano una minore esposizione al rumore;  c) riduzione del rumore mediante una migliore organizzazione

del lavoro attraverso la limitazione della durata e dell'intensità dell'esposizione e l'adozione di orari di lavoro appropriati, con

sufficienti periodi di riposo;  d) adozione di opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature e macchine di lavoro, del

luogo di lavoro e dei sistemi sul posto di lavoro;  e) progettazione della struttura dei luoghi e dei posti di lavoro al fine di ridurre

l'esposizione al rumore dei lavoratori;  f) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore trasmesso per via aerea,

quali schermature, involucri o rivestimenti realizzati con materiali fonoassorbenti;  g) adozione di misure tecniche per il

contenimento del rumore strutturale, quali sistemi di smorzamento o di isolamento;  h) locali di riposo messi a disposizione dei

lavoratori con rumorosità ridotta a un livello compatibile con il loro scopo e le loro condizioni di utilizzo.

Segnalazione e delimitazione dell'ambiente di lavoro. I luoghi di lavoro devono avere i seguenti requisiti:  a) indicazione,

con appositi segnali, dei luoghi di lavoro dove i lavoratori sono esposti ad un rumore al di sopra dei valori superiori di azione;  b)
ove ciò è tecnicamente possibile e giustificato dal rischio, delimitazione e accesso limitato delle aree, dove i lavoratori sono

esposti ad un rumore al di sopra dei valori superiori di azione.

✜❂✿✢❄✿❂❉❂❊❂ ✣❂ ✢✽❄❉✾❃❂❄❅✾ ❂❅✣❂❊❂✣✞❈✤✾❋
Devono essere forniti: a) otoprotettori.
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Fascia di appartenenza. Il livello di esposizione è "Minore dei valori inferiori di azione: 80 dB(A) e 135 dB(C)".

✡❂✿✞✽✾ ❉✾❁❅❂❁✘✾ ✾ ❄✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) scelta

di attrezzature di lavoro adeguate, tenuto conto del lavoro da svolgere, che emettano il minor rumore possibile;  b) adozione di

metodi di lavoro che implicano una minore esposizione al rumore;  c) riduzione del rumore mediante una migliore organizzazione

del lavoro attraverso la limitazione della durata e dell'intensità dell'esposizione e l'adozione di orari di lavoro appropriati, con

sufficienti periodi di riposo;  d) adozione di opportuni programmi di manutenzione delle attrezzature e macchine di lavoro, del

luogo di lavoro e dei sistemi sul posto di lavoro;  e) progettazione della struttura dei luoghi e dei posti di lavoro al fine di ridurre

l'esposizione al rumore dei lavoratori;  f) adozione di misure tecniche per il contenimento del rumore trasmesso per via aerea,

quali schermature, involucri o rivestimenti realizzati con materiali fonoassorbenti;  g) adozione di misure tecniche per il

contenimento del rumore strutturale, quali sistemi di smorzamento o di isolamento;  h) locali di riposo messi a disposizione dei

lavoratori con rumorosità ridotta a un livello compatibile con il loro scopo e le loro condizioni di utilizzo.

✆÷✛✕✖÷☎❄ ❅✛✏úûÿ✍ý✰✞ø✫ú★ ✏ýùü✫✞ ý ✍úû✞✍✍ÿ❅
✧☞✆ä☛☎✗☎✕✓☞ ✁☞✙ ✑☎✆ä✓☎✕✚
Lesioni a causa di scivolamenti e cadute sul piano di lavoro, provocati da presenza di grasso o sporco sui punti di appiglio e/o da

cattive condizioni del posto di lavoro o della viabilità pedonale e/o dalla cattiva luminosità degli ambienti di lavoro.
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❪✥❪✧✱❫✥❪✥✺ ❭✱✲✧✥✤ ✤ ✮✤✧❪✥✦✷✱✳✥ ❱✥ ✭✱✳❱✱✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Postazioni di lavoro. L'area circostante il posto di lavoro dovrà essere sempre mantenuta in condizioni di ordine e pulizia ad

evitare ogni rischio di inciampi o cadute.

Percorsi pedonali. I percorsi pedonali devono essere sempre mantenuti sgombri da attrezzature, materiali, macerie, ecc.

Ostacoli fissi. Gli ostacoli fissi devono essere convenientemente segnalati o protetti.

✆÷✛✕✖÷☎❄ ❅✛✞✝✝✞✍✍ú✰✞ø✫ÿ★ ✴✝✟ÿ✻ÿøùý✰✞ø✫ÿ❅
✧☞✆ä☛☎✗☎✕✓☞ ✁☞✙ ✑☎✆ä✓☎✕✚
Seppellimento e sprofondamento a seguito di slittamenti, frane, crolli o cedimenti nelle operazioni di scavi all'aperto o in sotterraneo,

di demolizione, di manutenzione o pulizia all'interno di silos, serbatoi o depositi, di disarmo delle opere in c.a., di stoccaggio dei

materiali, e altre.

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ❻❻



Ü★➽✩●✦ ✟●✦✪✦✂✬★✪✦ ▼ ✟●✭✬✦✬✬★✪✦❖
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✮❞✦✳❪✦✪✤✳✷✱✺ ➇✤✦✧✥✵✵✦✵✥✱✳✤ ❱✥ ❱✯✤✳✦✲✲✥✱ ❫✤✯ ✪✩✯✥ ❱✥ ✮✱✮✷✤✲✳✱✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Armature del fronte. Quando per la particolare natura del terreno o per causa di piogge, di infiltrazione, di gelo o disgelo, o per

altri motivi, siano da temere frane o scoscendimenti, deve essere provveduto all'armatura o al consolidamento del terreno.

Divieto di depositi sui bordi. E' vietato costituire depositi di materiali presso il ciglio degli scavi. Qualora tali depositi siano

necessari per le condizioni del lavoro, si deve provvedere alle necessarie puntellature.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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✆÷✛✕✖÷☎❄ ✰ú❁✟ýþúÿøú
✧☞✆ä☛☎✗☎✕✓☞ ✁☞✙ ✑☎✆ä✓☎✕✚
Danni all'apparato scheletrico e muscolare causate dalle vibrazioni trasmesse al lavoratore da macchine o attrezzature. Per tutti i

dettagli inerenti l'analisi del rischio (schede di valutazione, ecc) si rimanda al documento di valutazione specifico.

Ü★➽✩●✦ ✟●✦✪✦✂✬★✪✦ ▼ ✟●✭✬✦✬✬★✪✦❖
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Fascia di appartenenza. Mano-Braccio (HAV): "Compreso tra 2,5 e 5,0 m/s²"; Corpo Intero (WBV): "Non presente".

✡❂✿✞✽✾ ❉✾❁❅❂❁✘✾ ✾ ❄✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a vibrazioni, devono essere eliminati alla fonte o ridotti al

minimo.

✜❂✿✢❄✿❂❉❂❊❂ ✣❂ ✢✽❄❉✾❃❂❄❅✾ ❂❅✣❂❊❂✣✞❈✤✾❋
Devono essere forniti: a) indumenti protettivi; b) guanti antivibrazione; c) maniglie antivibrazione.

✯✮ ✄☞✙✙☞ ✥✘ää✓☎✓☞✚ ✢✩✷✱❪✦✯✯✱✺ ✢✩✷✱✲✯✩✺ ✢✩✷✱❞✤✷✱✳✥✤✯✦✺ ✢✩✷✱❫✱✪❫✦ ❫✤✯ ❪✧✮✺

Fascia di appartenenza. Mano-Braccio (HAV): "Non presente"; Corpo Intero (WBV): "Inferiore a 0,5 m/s²".

✡❂✿✞✽✾ ❉✾❁❅❂❁✘✾ ✾ ❄✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a vibrazioni, devono essere eliminati alla fonte o ridotti al

minimo.

ä✮ ✄☞✙✙☞ ✥✘ää✓☎✓☞✚ ➈✦✧✦ ✪✤❪❪✦✳✥❪✦✺ ❜✮❪✦✣✦✷✱✯✤✺ ➞✩✪❫✤✯✺

Fascia di appartenenza. Mano-Braccio (HAV): "Non presente"; Corpo Intero (WBV): "Compreso tra 0,5 e 1 m/s²".

✡❂✿✞✽✾ ❉✾❁❅❂❁✘✾ ✾ ❄✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Misure generali. I rischi, derivanti dall'esposizione dei lavoratori a vibrazioni, devono essere eliminati alla fonte o ridotti al

minimo.

Organizzazione del lavoro. Le attività lavorative devono essere organizzate tenuto conto delle seguenti indicazioni:  a) i

metodi di lavoro adottati devono essere quelli che richiedono la minore esposizione a vibrazioni meccaniche;  b) la durata e

l'intensità dell'esposizione a vibrazioni meccaniche deve essere opportunamente limitata al minimo necessario per le esigenze

della lavorazione;  c) l'orario di lavoro deve essere organizzato in maniera appropriata al tipo di lavoro da svolgere;  d) devono

essere previsti adeguati periodi di riposo in funzione del tipo di lavoro da svolgere.

Attrezzature di lavoro. Le attrezzature di lavoro impiegate:  a) devono essere adeguate al lavoro da svolgere;  b) devono essere

concepite nel rispetto dei principi ergonomici;  c) devono produrre il minor livello possibile di vibrazioni, tenuto conto del

lavoro da svolgere;  d) devono essere soggette ad adeguati programmi di manutenzione.

✜❂✿✢❄✿❂❉❂❊❂ ✣❂ ✢✽❄❉✾❃❂❄❅✾ ❂❅✣❂❊❂✣✞❈✤✾❋
Devono essere forniti: a) indumenti protettivi; b) dispositivi di smorzamento; c) sedili ammortizzanti.
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✶øùý✫ÿú✞ ✞ ✛ý✴✴✞✟✞✍✍✞
Le andatoie e le passerelle sono opere provvisionali predisposte per consentire il collegamento di posti di lavoro collocati a quote

differenti o separati da vuoti, come nel caso di scavi in trincea o ponteggi.
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✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Istruzioni per gli addetti:  1) verificare la stabilità e la completezza delle passerelle o andatoie, con particolare riguardo alle

tavole che compongono il piano di calpestio ed ai parapetti;  2) verificare la completezza e l'efficacia della protezione verso il

vuoto (parapetto con arresto al piede);  3) non sovraccaricare passerelle o andatoie con carichi eccessivi;  4) verificare di non

dover movimentare manualmente carichi superiori a quelli consentiti;  5) segnalare al responsabile del cantiere eventuali non

rispondenze a quanto indicato.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q t❹❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁②

⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q
❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✦✳❱✦✷✱✥✤ ✤ ❫✦✮✮✤✯✤✧✧✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) guanti;  b) calzature di sicurezza;  c) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✶✫✫✟✞þþú ✰ýøüý✍ú
Gli attrezzi manuali, presenti in tutte le fasi lavorative, sono sostanzialmente costituiti da una parte destinata all'impugnatura ed

un'altra, variamente conformata, alla specifica funzione svolta.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➈✩✳✷✩✯✤❣ ✷✦✲✧✥❣ ✦❞✯✦✮✥✱✳✥✺
❡✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ✢✷✷✯✤✵✵✥ ✪✦✳✩✦✧✥✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) controllare che l'utensile non sia deteriorato;  2) sostituire i manici che presentino incrinature o scheggiature;

3) verificare il corretto fissaggio del manico;  4) selezionare il tipo di utensile adeguato all'impiego;  5) per punte e scalpelli

utilizzare idonei paracolpi ed eliminare le sbavature dalle impugnature.

Durante l'uso:  1) impugnare saldamente l'utensile;  2) assumere una posizione corretta e stabile;  3) distanziare adeguatamente

gli altri lavoratori;  4) non utilizzare in maniera impropria l'utensile;  5) non abbandonare gli utensili nei passaggi ed assicurarli da

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ❻ð



una eventuale caduta dall'alto;  6) utilizzare adeguati contenitori per riporre gli utensili di piccola taglia.

Dopo l'uso:  1) pulire accuratamente l'utensile;  2) riporre correttamente gli utensili;  3) controllare lo stato d'uso dell'utensile.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✦✷✷✯✤✵✵✥ ✪✦✳✩✦✧✥✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

❤✜ ✢✷✷✯✤✵✵✥ ✪✦✳✩✦✧✥✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋

Prima dell'uso:  1) controllare che l'utensile non sia deteriorato;  2) sostituire i manici che presentino incrinature o scheggiature;

3) verificare il corretto fissaggio del manico;  4) selezionare il tipo di utensile adeguato all'impiego;  5) per punte e scalpelli

utilizzare idonei paracolpi ed eliminare le sbavature dalle impugnature.

Durante l'uso:  1) impugnare saldamente l'utensile;  2) assumere una posizione corretta e stabile;  3) distanziare adeguatamente

gli altri lavoratori;  4) non utilizzare in maniera impropria l'utensile;  5) non abbandonare gli utensili nei passaggi ed assicurarli da

una eventuale caduta dall'alto;  6) utilizzare adeguati contenitori per riporre gli utensili di piccola taglia.

Dopo l'uso:  1) pulire accuratamente l'utensile;  2) riporre correttamente gli utensili;  3) controllare lo stato d'uso dell'utensile.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

✙✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✦✷✷✯✤✵✵✥ ✪✦✳✩✦✧✥✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) occhiali protettivi;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✸✞✫ÿøú✞✟ý ý ❁ú✏✏❀ú✞✟✞
La betoniera a bicchiere è un'attrezzatura destinata al confezionamento di malta. Solitamente viene utilizzata per il confezionamento di

malta per murature ed intonaci e per la produzione di piccole quantità di calcestruzzi.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✥ ✪✦✷✤✯✥✦✧✤ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱ ✱ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
❡✜ ❯✤✮✱✥✦✪✤✳✷✥❣ ✮✷✯✥✷✱✧✦✪✤✳✷✥✺
❤✜ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺
✙✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
✚✜ ❢✳✦✧✦✵✥✱✳✤ ❫✱✧✣✤✯✥❣ ✭✥❞✯✤✺
✲✜ ç✱✣✥✪✤✳✷✦✵✥✱✳✤ ✪✦✳✩✦✧✤ ❱✤✥ ❪✦✯✥❪➋✥✺
✳✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✴✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ö✤✷✱✳✥✤✯✦ ✦ ❞✥❪❪➋✥✤✯✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare la presenza ed efficienza delle protezioni: al bicchiere, alla corona, agli organi di trasmissione, agli

organi di manovra;  2) verificare l'efficienza dei dispositivi di arresto di emergenza;  3) verificare la presenza e l'efficienza della

protezione sovrastante il posto di manovra (tettoia);  4) verificare l'integrità dei collegamenti elettrici e di messa a terra per la

parte visibile ed il corretto funzionamento degli interruttori e dispositivi elettrici di alimentazione e manovra.

Durante l'uso:  1) è vietato manomettere le protezioni;  2) è vietato eseguire operazioni di lubrificazione, pulizia,

manutenzione o riparazione sugli organi in movimento;  3) nelle betoniere a caricamento automatico accertarsi del fermo

macchina prima di eseguire interventi sui sistemi di caricamento o nei pressi di questi;  4) nelle betoniere a caricamento manuale

le operazioni di carico non devono comportare la movimentazione di carichi troppo pesanti e/o in condizioni disagiate. Pertanto

è necessario utilizzare le opportune attrezzature manuali quali pale o secchie.

Dopo l'uso:  1) assicurarsi di aver tolto tensione ai singoli comandi ed all'interruttore generale di alimentazione al quadro;  2)
lasciare sempre la macchina in perfetta efficienza, curandone la pulizia alla fine dell'uso e l'eventuale lubrificazione;  3)
ricontrollare la presenza e l'efficienza di tutti i dispositivi di protezione (in quanto alla ripresa del lavoro la macchina potrebbe

essere riutilizzata da altra persona).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q ➂❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁②

⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉❻ ✹✇⑤①➃➁❿⑤② ☛✇⑧✇❾❸②⑤➃ ✈②➁ ❼❿✺➃⑤➃ ⑧qt❺❹❃➂❺q
❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ❞✤✷✱✳✥✤✯✦ ✦ ❞✥❪❪➋✥✤✯✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti;  f) calzature di

sicurezza;  g) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✼✞✏✞✴✝ü✬✍úý✫ÿ✟✞ ý ✰ÿ✫ÿ✟✞
Il decespugliatore è un'attrezzatura a motore per operazioni di pulizia di aree incolte (insediamento di cantiere, pulizia di declivi,

pulizia di cunette o scarpa di rilevati stradali ecc).

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
❡✜ ❢✳✦✧✦✵✥✱✳✤ ❫✱✧✣✤✯✥❣ ✭✥❞✯✤✺
❤✜ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺
✙✜ ➈✩✳✷✩✯✤❣ ✷✦✲✧✥❣ ✦❞✯✦✮✥✱✳✥✺
✚✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✲✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➞✤❪✤✮❫✩✲✧✥✦✷✱✯✤ ✦ ✪✱✷✱✯✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare l'integrità delle protezioni degli organi lavoratori e delle parti ustionanti;  2) controllare il fissaggio

degli organi lavoratori;  3) verificare il funzionamento dei dispositivi di accensione e arresto.

Durante l'uso:  1) allontanare dall'area di intervento gli estranei alla lavorazione;  2) eseguire il lavoro in condizioni di stabilità

adeguata;  3) non manomettere le protezioni;  4) eseguire il rifornimento di carburante a motore spento e non fumare.

Dopo l'uso:  1) pulire l'utensile;  2) controllare l'integrità della lama o del rocchetto portafilo;  3) segnalare eventuali

malfunzionamenti.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ❱✤❪✤✮❫✩✲✧✥✦✷✱✯✤ ✦ ✪✱✷✱✯✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) visiera protettiva;  d) maschera antipolvere;  e) guanti antivibrazioni;  f)
calzature di sicurezza;  g) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✎ÿ✫ÿ✴✞✬ý
La motosega è una sega meccanica con motore endotermico, automatica e portatile, atta a tagliare legno o altri materiali.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
❡✜ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺
❤✜ ➈✩✳✷✩✯✤❣ ✷✦✲✧✥❣ ✦❞✯✦✮✥✱✳✥✺
✙✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✚✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ç✱✷✱✮✤✲✦✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) controllare l'integrità, la tensione e la lubrificazione della catena;  2) verificare il funzionamento dei

dispositivi di accensione e arresto;  3) verificare il funzionamento del dispositivo di raffreddamento;  4) segnalare l'area di lavoro

esposta a livello di rumorosità elevato.

Durante l'uso:  1) eseguire il lavoro in condizioni di stabilità;  2) non impugnare il motosega con una sola mano;  3) arrestare la

macchina durante la pausa;  4) non eseguire operazioni di pulizia durante il funzionamento;  5) non effettuare il rifornimento di

carburante con il motore in funzione o troppo caldo e non fumare.

Dopo l'uso:  1) effettuare la pulizia necessaria per il buon funzionamento della macchina;  2) Controllare l'integrità della catena

effettuando le eventuali registrazioni;  3) segnalare eventuali malfunzionamenti.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✪✱✷✱✮✤✲✦✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) visiera protettiva;  d) guanti antivibrazioni;  e) calzature di sicurezza;  f)
indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ❻ò



✛ÿ✰✝ý ý ✰ýøÿ ✝✞✟ ùú✴ý✟✰ýø✫✞
La pompa a mano è utilizzata per l'applicazione a spruzzo di disarmante.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
❡✜ ó✤❞❞✥✤✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➈✱✪❫✦ ✦ ✪✦✳✱ ❫✤✯ ❱✥✮✦✯✪✦✳✷✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare la funzionalità dell'utensile;  2) controllare le connessioni dei tubi con l'erogatore e la pompa;  3)
durante il rifornimento evitare il contatto con le sostanze impiegate.

Durante l'uso:  1) eseguire il lavoro in condizioni di stabilità adeguata;  2) evitare la dispersione nell'ambiente dei prodotti

considerati tossici-nocivi.

Dopo l'uso:  1) pulire accuratamente l'utensile prima di riporlo;  2) curare l'igiene personale.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ❫✱✪❫✦ ✦ ✪✦✳✱ ❫✤✯ ❱✥✮✦✯✪✦✳✷✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) occhiali protettivi;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza;  d) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✛ÿø✫✞ ✴ü ✏ýûý✍✍✞✫✫ú
Il ponte su cavalletti è un'opera provvisionale costituita da un impalcato di assi in legno sostenuto da cavalletti.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❭❪✥✣✱✧✦✪✤✳✷✥❣ ❪✦❱✩✷✤ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➈✱✳✷✤ ✮✩ ❪✦✣✦✧✧✤✷✷✥✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Istruzioni per gli addetti:  1) verificare la planarità del ponte. Se il caso, spessorare con zeppe in legno e non con mattoni o

blocchi di cemento;  2) verificare le condizioni generali del ponte, con particolare riguardo all'integrità dei cavalletti ed alla

completezza del piano di lavoro; all'integrità, al blocco ed all'accostamento delle tavole;  3) non modificare la corretta

composizione del ponte rimuovendo cavalletti o tavole né utilizzare le componenti - specie i cavalletti se metallici - in modo

improprio;  4) non sovraccaricare il ponte con carichi non previsti o eccessivi ma caricarli con i soli materiali ed attrezzi

necessari per la lavorazione in corso;  5) segnalare al responsabile del cantiere eventuali non rispondenze o mancanza delle

attrezzature per poter operare come indicato.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q t⑦⑨❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q t❹⑥❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ t➂❶ r➄⑧❸➃ ⑦q⑦q⑦qq

❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ❫✱✳✷✤ ✮✩ ❪✦✣✦✧✧✤✷✷✥✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✛ÿø✫✞✬✬úÿ ✰✞✫ý✍✍ú✏ÿ ✻ú✴✴ÿ
Il ponteggio metallico fisso è un'opera provvisionale realizzata per eseguire lavori di ingegneria civile, quali nuove costruzioni o

ristrutturazioni e manutenzioni, ad altezze superiori ai 2 metri.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱✺
❡✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✥ ✪✦✷✤✯✥✦✧✤ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱ ✱ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
❤✜ ❭❪✥✣✱✧✦✪✤✳✷✥❣ ❪✦❱✩✷✤ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➈✱✳✷✤✲✲✥✱ ✪✤✷✦✧✧✥❪✱ ✭✥✮✮✱✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
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Istruzioni per gli addetti:  1) verificare che il ponteggio venga conservato in buone condizioni di manutenzione, che la

protezione contro gli agenti nocivi esterni sia efficace e che il marchio del costruttore si mantenga rintracciabile e decifrabile;  2)
verificare la stabilità e integrità di tutti gli elementi del ponteggio ad intervalli periodici, dopo violente perturbazioni atmosferiche

o prolungate interruzioni delle attività;  3) procedere ad un controllo più accurato quando si interviene in un cantiere già avviato,

con il ponteggio già installato o in fase di completamento;  4) accedere ai vari piani del ponteggio in modo agevole e sicuro,

utilizzando le apposite scale a mano sfalsate ad ogni piano, vincolate e protette verso il lato esterno;  5) non salire o scendere

lungo gli elementi del ponteggio;  6) evitare di correre o saltare sugli intavolati del ponteggio;  7) evitare di gettare dall'alto

materiali di qualsiasi genere o elementi metallici del ponteggio;  8) abbandonare il ponteggio in presenza di forte vento;  9)
controllare che in cantiere siano conservate tutte le documentazioni tecniche necessarie e richieste relative all'installazione del

ponteggio metallico;  10) verificare che gli elementi del ponteggio ancora ritenuti idonei al reimpiego siano tenuti separati dal

materiale non più utilizzabile;  11) segnalare al responsabile del cantiere eventuali non rispondenze a quanto indicato.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ✾✇❸➃➁➃ ✌❀❶ ✹❿➀➃ ✌✌❶ ❂②✍✇➃⑧② ✌❀❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ✾✇❸➃➁➃ ✌❀❶ ✹❿➀➃ ✌✌❶ ❂②✍✇➃⑧② ❀❻ ♣q❼❽❾q ⑥

❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ t➂❶ r➄⑧❸➃ ⑦q❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ t➂❶ r➄⑧❸➃ ❹qq
❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ❫✱✳✷✤✲✲✥✱ ✪✤✷✦✧✧✥❪✱ ✭✥✮✮✱✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) guanti;  b) calzature di sicurezza;  c) attrezzature anticaduta;  d) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✛ÿø✫✞✬✬úÿ ✰ÿ❁ú✍✞ ÿ ✫✟ý❁ý✫✫✞✍✍ÿ
Il ponteggio mobile su ruote o trabattello è un'opera provvisionale utilizzata per eseguire lavori di ingegneria civile, quali nuove

costruzioni o ristrutturazioni e manutenzioni, ad altezze superiori ai 2 metri ma che non comportino grande impegno temporale.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱✺
❡✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✥ ✪✦✷✤✯✥✦✧✤ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱ ✱ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
❤✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➈✱✳✷✤✲✲✥✱ ✪✱❞✥✧✤ ✱ ✷✯✦❞✦✷✷✤✧✧✱✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Istruzioni per gli addetti:  1) verificare che il ponte su ruote sia realmente tale e non rientri nel regime imposto dalla

autorizzazione ministeriale;  2) rispettare con scrupolo le prescrizioni e le indicazioni fornite dal costruttore;  3) verificare il

buon stato di elementi, incastri, collegamenti;  4) montare il ponte in tutte le parti, con tutte le componenti;  5) accertare la

perfetta planarità e verticalità della struttura e, se il caso, ripartire il carico del ponte sul terreno con tavoloni;  6) verificare

l'efficacia del blocco ruote;  7) usare i ripiani in dotazione e non impalcati di fortuna;  8) predisporre sempre sotto il piano di

lavoro un regolare sottoponte a non più di m 2,50;  9) verificare che non si trovino linee elettriche aeree a distanza inferiore alle

distanze di sicurezza consentite (tali distanze di sicurezza variano in base alla tensione della linea elettrica in questione, e sono:

3m, per tensioni fino a 1 kV, 3.5m, per tensioni pari a 10  kV e pari a 15 kV, 5m, per tensioni pari a 132 kV e 7m, per tensioni

pari a 220 kV e pari a 380 kV);  10) non installare sul ponte apparecchi di sollevamento;  11) non effettuare spostamenti con

persone sopra.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q☛q ⑦⑦ ③❿❽❽✇➃ t⑥⑥⑦ ⑧q⑨✉✉❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ✾✇❸➃➁➃ ✌❀❶ ✹❿➀➃ ✌✌❶ ❂②✍✇➃⑧② ❀✌q

❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ❫✱✳✷✤✲✲✥✱ ✪✱❞✥✧✤ ✱ ✷✯✦❞✦✷✷✤✧✧✱✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) guanti;  b) calzature di sicurezza;  c) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✛✏ý✍ý ùÿ✝✝úý
La scala doppia (a compasso) è adoperata per superare dislivelli o effettuare operazioni di carattere temporaneo a quote non altrimenti

raggiungibili.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱✺
❡✜ ❯✤✮✱✥✦✪✤✳✷✥❣ ✮✷✯✥✷✱✧✦✪✤✳✷✥✺
❤✜ ç✱✣✥✪✤✳✷✦✵✥✱✳✤ ✪✦✳✩✦✧✤ ❱✤✥ ❪✦✯✥❪➋✥✺
✙✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❭❪✦✧✦ ❱✱❫❫✥✦✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷ ✥✣✤✺
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✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Caratteristiche di sicurezza:  1) le scale doppie devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di impiego,

possono quindi essere in ferro, alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate

all'uso;  2) le scale in legno devono avere i pioli incastrati nei montanti che devono essere trattenuti con tiranti in ferro applicati

sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio;  3) le scale doppie non devono

superare l'altezza di 5 m;  4) le scale doppie devono essere provviste di catena o dispositivo analogo che impedisca l'apertura

della scala oltre il limite prestabilito di sicurezza.

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) è vietata la riparazione dei pioli rotti con listelli di legno chiodati sui montanti;  2) le scale devono essere

utilizzate solo su terreno stabile e in piano;  3) il sito dove viene installata la scala deve essere sgombro da eventuali materiali e

lontano dai passaggi.

Durante l'uso:  1) durante gli spostamenti laterali nessun lavoratore deve trovarsi sulla scala;  2) la scala deve essere utilizzata

da una sola persona per volta limitando il peso dei carichi da trasportare;  3) la salita e la discesa vanno effettuate con il viso

rivolto verso la scala.

Dopo l'uso:  1) controllare periodicamente lo stato di conservazione delle scale provvedendo alla manutenzione necessaria;  2) le

scale non utilizzate devono essere conservate in un luogo riparato dalle intemperie e, possibilmente, sospese ad appositi ganci;

3) segnalare immediatamente eventuali anomalie riscontrate, in particolare: pioli rotti, gioco fra gli incastri, fessurazioni, carenza

dei dispositivi di arresto.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q tt❹❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁②

⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q
❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✮❪✦✧✦ ❱✱❫❫✥✦✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✛✏ý✍ý ✴✞✰✝✍ú✏✞
La scala a mano semplice è adoperata per superare dislivelli o effettuare operazioni di carattere temporaneo a quote non altrimenti

raggiungibili.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱✺
❡✜ ç✱✣✥✪✤✳✷✦✵✥✱✳✤ ✪✦✳✩✦✧✤ ❱✤✥ ❪✦✯✥❪➋✥✺
❤✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❭❪✦✧✦ ✮✤✪❫✧✥❪✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Caratteristiche di sicurezza:  1) le scale a mano devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di impiego,

possono quindi essere in ferro, alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate

all'uso;  2) le scale in legno devono avere i pioli incastrati nei montanti che devono essere trattenuti con tiranti in ferro applicati

sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio;  3) in tutti i casi le scale devono

essere provviste di dispositivi antisdrucciolo alle estremità inferiori dei due montanti e di elementi di trattenuta o di appoggi

antisdrucciolevoli alle estremità superiori.

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) la scala deve sporgere a sufficienza oltre il piano di accesso (è consigliabile che tale sporgenza sia di almeno

1 m), curando la corrispondenza del piolo con lo stesso (è possibile far proseguire un solo montante efficacemente fissato);  2) le

scale usate per l'accesso a piani successivi non devono essere poste una in prosecuzione dell'altra;  3) le scale poste sul filo

esterno di una costruzione od opere provvisionali (ponteggi) devono essere dotate di corrimano e parapetto;  4) la scala deve

distare dalla verticale di appoggio di una misura pari ad 1/4 della propria lunghezza;  5) è vietata la riparazione dei pioli rotti con

listelli di legno chiodati sui montanti;  6) le scale posizionate su terreno cedevole vanno appoggiate su un'unica tavola di

ripartizione;  7) il sito dove viene installata la scala deve essere sgombro da eventuali materiali e lontano dai passaggi.

Durante l'uso:  1) le scale non vincolate devono essere trattenute al piede da altra persona;  2) durante gli spostamenti laterali

nessun lavoratore deve trovarsi sulla scala;  3) evitare l'uso di scale eccessivamente sporgenti oltre il piano di arrivo;  4) la scala

deve essere utilizzata da una sola persona per volta limitando il peso dei carichi da trasportare;  5) quando vengono eseguiti

lavori in quota, utilizzando scale ad elementi innestati, una persona deve esercitare da terra una continua vigilanza sulla scala;  6)
la salita e la discesa vanno effettuate con il viso rivolto verso la scala.

Dopo l'uso:  1) controllare periodicamente lo stato di conservazione delle scale provvedendo alla manutenzione necessaria;  2) le

scale non utilizzate devono essere conservate in un luogo riparato dalle intemperie e, possibilmente, sospese ad appositi ganci;

3) segnalare immediatamente eventuali anomalie riscontrate, in particolare: pioli rotti, gioco fra gli incastri, fessurazioni, carenza

dei dispositivi antiscivolo e di arresto.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q tt❹❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁②

⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ➟❡



❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✮❪✦✧✦ ✮✤✪❫✧✥❪✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

❤✜ ❭❪✦✧✦ ✮✤✪❫✧✥❪✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Caratteristiche di sicurezza:  1) le scale a mano devono essere costruite con materiale adatto alle condizioni di impiego,

possono quindi essere in ferro, alluminio o legno, ma devono essere sufficientemente resistenti ed avere dimensioni appropriate

all'uso;  2) le scale in legno devono avere i pioli incastrati nei montanti che devono essere trattenuti con tiranti in ferro applicati

sotto i due pioli estremi; le scale lunghe più di 4 m devono avere anche un tirante intermedio;  3) in tutti i casi le scale devono

essere provviste di dispositivi antisdrucciolo alle estremità inferiori dei due montanti e di elementi di trattenuta o di appoggi

antisdrucciolevoli alle estremità superiori.

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) la scala deve sporgere a sufficienza oltre il piano di accesso (è consigliabile che tale sporgenza sia di almeno

1 m), curando la corrispondenza del piolo con lo stesso (è possibile far proseguire un solo montante efficacemente fissato);  2) le

scale usate per l'accesso a piani successivi non devono essere poste una in prosecuzione dell'altra;  3) le scale poste sul filo

esterno di una costruzione od opere provvisionali (ponteggi) devono essere dotate di corrimano e parapetto;  4) la scala deve

distare dalla verticale di appoggio di una misura pari ad 1/4 della propria lunghezza;  5) è vietata la riparazione dei pioli rotti con

listelli di legno chiodati sui montanti;  6) le scale posizionate su terreno cedevole vanno appoggiate su un'unica tavola di

ripartizione;  7) il sito dove viene installata la scala deve essere sgombro da eventuali materiali e lontano dai passaggi.

Durante l'uso:  1) le scale non vincolate devono essere trattenute al piede da altra persona;  2) durante gli spostamenti laterali

nessun lavoratore deve trovarsi sulla scala;  3) evitare l'uso di scale eccessivamente sporgenti oltre il piano di arrivo;  4) la scala

deve essere utilizzata da una sola persona per volta limitando il peso dei carichi da trasportare;  5) quando vengono eseguiti

lavori in quota, utilizzando scale ad elementi innestati, una persona deve esercitare da terra una continua vigilanza sulla scala;  6)
la salita e la discesa vanno effettuate con il viso rivolto verso la scala.

Dopo l'uso:  1) controllare periodicamente lo stato di conservazione delle scale provvedendo alla manutenzione necessaria;  2) le

scale non utilizzate devono essere conservate in un luogo riparato dalle intemperie e, possibilmente, sospese ad appositi ganci;

3) segnalare immediatamente eventuali anomalie riscontrate, in particolare: pioli rotti, gioco fra gli incastri, fessurazioni, carenza

dei dispositivi antiscivolo e di arresto.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) guanti;  c) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✛✞✬ý ✏ú✟✏ÿ✍ý✟✞
La sega circolare, quasi sempre presente nei cantieri, viene utilizzata per il taglio del legname da carpenteria e/o per quello usato nelle

diverse lavorazioni.
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✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare la presenza ed efficienza della cuffia di protezione registrabile o a caduta libera sul banco di lavoro

in modo tale che risulti libera la sola parte attiva del disco necessaria per effettuare la lavorazione;  2) verificare la presenza ed

efficienza del coltello divisore in acciaio posto dietro la lama e registrato a non più di 3 mm. dalla dentatura del disco (il suo

scopo è quello di tenere aperto il taglio, quando si taglia legname per lungo, al fine di evitare il possibile rifiuto del pezzo o

l'eccessivo attrito delle parti tagliate contro le facciate del disco);  3) verificare la presenza e l'efficienza degli schermi ai due lati

del disco nella parte sottostante il banco di lavoro, in modo tale che sia evitato il contatto di tale parte di lama per azioni

accidentali (come ad esempio potrebbe accadere durante l'azionamento dell'interruttore di manovra);  4) verificare la presenza ed

efficienza degli spingitoi di legno per aiutarsi nel taglio di piccoli pezzi (se ben conformati ed utilizzati evitano di portare le mani

troppo vicino al disco o comunque sulla sua traiettoria);  5) verificare la stabilità della macchina (le vibrazioni eccessive possono

provocare lo sbandamento del pezzo in lavorazione o delle mani che trattengono il pezzo);  6) verificare la pulizia dell'area

circostante la macchina, in particolare di quella corrispondente al posto di lavoro (eventuale materiale depositato può provocare
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inciampi o scivolamenti);  7) verificare la pulizia della superficie del banco di lavoro (eventuale materiale depositato può

costituire intralcio durante l'uso e distrarre l'addetto dall'operazione di taglio);  8) verificare l'integrità dei collegamenti elettrici e

di terra dei fusibili e delle coperture delle parti sotto tensione (scatole morsettiere - interruttori);  9) verificare il buon

funzionamento dell'interruttore di manovra;  10) verificare la disposizione del cavo di alimentazione (non deve intralciare le

manovre, non deve essere soggetto ad urti o danneggiamenti con il materiale lavorato o da lavorare, non deve intralciare i

passaggi).

Durante l'uso:  1) registrare la cuffia di protezione in modo tale che l'imbocco venga a sfiorare il pezzo in lavorazione o

verificare che sia libera di alzarsi al passaggio del pezzo in lavorazione e di abbassarsi sul banco di lavoro, per quelle basculanti;

2) per tagli di piccoli pezzi e, comunque, per quei tagli in cui le mani si verrebbero a trovare in prossimità del disco o sulla sua

traiettoria, è indispensabile utilizzare spingitoi;  3) non distrarsi durante il taglio del pezzo;  4) normalmente la cuffia di

protezione è anche un idoneo dispositivo atto a trattenere le schegge;  5) usare gli occhiali, se nella lavorazione specifica la cuffia

di protezione risultasse insufficiente a trattenere le schegge.

Dopo l'uso:  1) la macchina potrebbe venire utilizzata da altra persona, quindi deve essere lasciata in perfetta efficienza;  2)
lasciare il banco di lavoro libero da materiali;  3) lasciare la zona circostante pulita con particolare riferimento a quella

corrispondente al posto di lavoro;  4) verificare l'efficienza delle protezioni;  5) segnalare le eventuali anomalie al responsabile

del cantiere.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

❤✜ ❭✤✲✦ ❪✥✯❪✱✧✦✯✤✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷ ✥✣✤✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋

Prima dell'uso:  1) verificare la presenza ed efficienza della cuffia di protezione registrabile o a caduta libera sul banco di lavoro

in modo tale che risulti libera la sola parte attiva del disco necessaria per effettuare la lavorazione;  2) verificare la presenza ed

efficienza del coltello divisore in acciaio posto dietro la lama e registrato a non più di 3 mm. dalla dentatura del disco (il suo

scopo è quello di tenere aperto il taglio, quando si taglia legname per lungo, al fine di evitare il possibile rifiuto del pezzo o

l'eccessivo attrito delle parti tagliate contro le facciate del disco);  3) verificare la presenza e l'efficienza degli schermi ai due lati

del disco nella parte sottostante il banco di lavoro, in modo tale che sia evitato il contatto di tale parte di lama per azioni

accidentali (come ad esempio potrebbe accadere durante l'azionamento dell'interruttore di manovra);  4) verificare la presenza ed

efficienza degli spingitoi di legno per aiutarsi nel taglio di piccoli pezzi (se ben conformati ed utilizzati evitano di portare le mani

troppo vicino al disco o comunque sulla sua traiettoria);  5) verificare la stabilità della macchina (le vibrazioni eccessive possono

provocare lo sbandamento del pezzo in lavorazione o delle mani che trattengono il pezzo);  6) verificare la pulizia dell'area

circostante la macchina, in particolare di quella corrispondente al posto di lavoro (eventuale materiale depositato può provocare

inciampi o scivolamenti);  7) verificare la pulizia della superficie del banco di lavoro (eventuale materiale depositato può

costituire intralcio durante l'uso e distrarre l'addetto dall'operazione di taglio);  8) verificare l'integrità dei collegamenti elettrici e

di terra dei fusibili e delle coperture delle parti sotto tensione (scatole morsettiere - interruttori);  9) verificare il buon

funzionamento dell'interruttore di manovra;  10) verificare la disposizione del cavo di alimentazione (non deve intralciare le

manovre, non deve essere soggetto ad urti o danneggiamenti con il materiale lavorato o da lavorare, non deve intralciare i

passaggi).

Durante l'uso:  1) registrare la cuffia di protezione in modo tale che l'imbocco venga a sfiorare il pezzo in lavorazione o

verificare che sia libera di alzarsi al passaggio del pezzo in lavorazione e di abbassarsi sul banco di lavoro, per quelle basculanti;

2) per tagli di piccoli pezzi e, comunque, per quei tagli in cui le mani si verrebbero a trovare in prossimità del disco o sulla sua

traiettoria, è indispensabile utilizzare spingitoi;  3) non distrarsi durante il taglio del pezzo;  4) normalmente la cuffia di

protezione è anche un idoneo dispositivo atto a trattenere le schegge;  5) usare gli occhiali, se nella lavorazione specifica la cuffia

di protezione risultasse insufficiente a trattenere le schegge.

Dopo l'uso:  1) la macchina potrebbe venire utilizzata da altra persona, quindi deve essere lasciata in perfetta efficienza;  2)
lasciare il banco di lavoro libero da materiali;  3) lasciare la zona circostante pulita con particolare riferimento a quella

corrispondente al posto di lavoro;  4) verificare l'efficienza delle protezioni;  5) segnalare le eventuali anomalie al responsabile

del cantiere.
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Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) guanti;  e) calzature di sicurezza.
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La smerigliatrice angolare, più conosciuta come mola a disco o flessibile o flex, è un utensile portatile che reca un disco ruotante la cui

funzione è quella di tagliare, smussare, lisciare superfici.
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Prima dell'uso:  1) verificare che l'utensile sia a doppio isolamento (220 V);  2) controllare che il disco sia idoneo al lavoro da

eseguire;  3) controllare il fissaggio del disco;  4) verificare l'integrità delle protezioni del disco e del cavo di alimentazione;  5)
verificare il funzionamento dell'interruttore.

Durante l'uso:  1) impugnare saldamente l'utensile per le due maniglie;  2) eseguire il lavoro in posizione stabile;  3) non

intralciare i passaggi con il cavo di alimentazione;  4) non manomettere la protezione del disco;  5) interrompere l'alimentazione

elettrica durante le pause di lavoro;  6) verificare l'integrità del cavo e della spina di alimentazione.

Dopo l'uso:  1) staccare il collegamento elettrico dell'utensile;  2) controllare l'integrità del disco e del cavo di alimentazione;  3)
pulire l'utensile;  4) segnalare eventuali malfunzionamenti.
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⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q
❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✮✪✤✯✥✲✧✥✦✷✯✥❪✤ ✦✳✲✱✧✦✯✤ è✭✧✤✮✮✥❞✥✧✤✜✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) occhiali protettivi;  d) maschera antipolvere;  e) guanti antivibrazioni;  f)
calzature di sicurezza;  g) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

❆✟ýø✏úý❇✝ú✞✬ý✻✞✟✟ú
La trancia-piegaferri è un'attrezzatura utilizzata per sagomare i ferri di armatura, e le relative staffe, dei getti di conglomerato

cementizio armato.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✥ ✪✦✷✤✯✥✦✧✤ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱ ✱ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
❡✜ ❯✤✮✱✥✦✪✤✳✷✥❣ ✮✷✯✥✷✱✧✦✪✤✳✷✥✺
❤✜ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺
✙✜ ➈✩✳✷✩✯✤❣ ✷✦✲✧✥❣ ✦❞✯✦✮✥✱✳✥✺
✚✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✲✜ ❭❪✥✣✱✧✦✪✤✳✷✥❣ ❪✦❱✩✷✤ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ é✯✦✳❪✥✦➐❫✥✤✲✦✭✤✯✯✥✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) Accertati dell'integrità dei collegamenti e dei conduttori elettrici e di messa a terra visibili; assicurati

dell'integrità delle protezioni e dei ripari alle morsettiere e del buon funzionamento degli interruttori elettrici di azionamento e di

manovra;  2) Controlla la presenza ed il buono stato della protezione sovrastante il posto di manovra (tettoia);  3) Accertati

della stabilità della macchina;  4) Accertati dell'adeguatezza dell'area di lavoro circostante il banco di lavorazione;  5) Assicurati

dell'efficienza del pedale di comando e dell'interruttore;  6) Prendi visione della posizione del comando per l'arresto d'emergenza

e verificane l'efficienza;  7) Accertati della presenza e dell'efficienza delle protezioni da contatto accidentale relative agli organi di

manovra e agli altri organi di trasmissione del moto (pulegge, cinghie, ingranaggi, ecc.) e del buon funzionamento dei pulsanti e

dei dispositivi di arresto.

Durante l'uso:  1) Verifica la disposizione dei cavi di alimentazione affinché non intralcino i posti di lavoro e i passaggi, e non

siano soggetti a danneggiamenti meccanici da parte del materiale da lavorare e lavorato;  2) Presta particolare attenzione nel

mantenere ad adeguata distanza le mani dagli organi lavoratori;  3) Qualora debbano essere eseguite lavorazioni o tagli su piccoli

pezzi, utilizza le apposite attrezzature speciali per trattenere e movimentare il pezzo in prossimità degli organi lavoratori;   4)
Evita di tagliare più tondini o barre contemporaneamente;  5) Mantieni sgombro da materiali il banco di lavoro;  6) Evita

assolutamente di rimuovere i dispositivi di protezione;  7) Informa tempestivamente il preposto e/o il datore di lavoro, di

malfunzionamenti o pericoli che dovessero evidenziarsi durante il lavoro.

Dopo l'uso:  1) Verifica di aver aperto tutti i circuiti elettrici della macchina (interrotto ogni operatività) e l'interruttore generale

di alimentazione al quadro;  2) Effettua tutte le operazioni di revisione e manutenzione della macchina secondo quanto indicato

nel libretto e sempre dopo esserti accertato che la macchina sia spenta e non riavviabile da terzi accidentalmente;  3) Pulisci la

macchina da eventuali residui di materiale e, in particolare, verifica che il materiale lavorato o da lavorare non sia accidentalmente

venuto ad interferire sui conduttori di alimentazione e/o messa a terra.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q ➂❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁②
⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✷✯✦✳❪✥✦➐❫✥✤✲✦✭✤✯✯✥✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

❆✟ý✝ýøÿ ✞✍✞✫✫✟ú✏ÿ
Il trapano è un utensile di uso comune adoperato per praticare fori sia in strutture murarie che in qualsiasi materiale.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺
❡✜ ❢✳✦✧✦✵✥✱✳✤ ❫✱✧✣✤✯✥❣ ✭✥❞✯✤✺
❤✜ ➈✩✳✷✩✯✤❣ ✷✦✲✧✥❣ ✦❞✯✦✮✥✱✳✥✺
✙✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✚✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ é✯✦❫✦✳✱ ✤✧✤✷✷✯✥❪✱✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare che l'utensile sia a doppio isolamento (220V), o alimentato a bassissima tensione di sicurezza

(50V), comunque non collegato elettricamente a terra;  2) verificare l'integrità e l'isolamento dei cavi e della spina di

alimentazione;  3) verificare il funzionamento dell'interruttore;  4) controllare il regolare fissaggio della punta.

Durante l'uso:  1) eseguire il lavoro in condizioni di stabilità adeguata;  2) interrompere l'alimentazione elettrica durante le

pause di lavoro;  3) non intralciare i passaggi con il cavo di alimentazione.

Dopo l'uso:  1) staccare il collegamento elettrico dell'utensile;  2) pulire accuratamente l'utensile;  3) segnalare eventuali

malfunzionamenti.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q ➂❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁②

⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q
❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✷✯✦❫✦✳✱ ✤✧✤✷✷✯✥❪✱✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) otoprotettori;  b) maschera antipolvere;  c) guanti;  d) calzature di sicurezza.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✰ú❁✟ý✫ÿ✟✞ ✞✍✞✫✫✟ú✏ÿ ✝✞✟ ✏ý✍✏✞✴✫✟üþþÿ
Il vibratore elettrico per calcestruzzo è un attrezzatura per il costipamento del conglomerato cementizio a getto avvenuto.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺
❡✜ ➇✩✪✱✯✤✺
❤✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸Þæ➻➻➫▼➭➭➩❖
✶✜ ➓✥❞✯✦✷✱✯✤ ✤✧✤✷✷✯✥❪✱ ❫✤✯ ❪✦✧❪✤✮✷✯✩✵✵✱✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare l'integrità dei cavi di alimentazione e della spina;  2) posizionare il trasformatore in un luogo

asciutto.

Durante l'uso:  1) proteggere il cavo d'alimentazione;  2) non mantenere a lungo fuori dal getto l'ago in funzione;  3) nelle pause

di lavoro interrompere l'alimentazione elettrica.

Dopo l'uso:  1) scollegare elettricamente l'utensile;  2) pulire accuratamente l'utensile;  3) segnalare eventuali malfunzionamenti.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q ➂❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁②

⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q
❡✜ ➞➈❢✹ ✩✷ ✥✧✥✵✵✦✷✱✯✤ ✣✥❞✯✦✷✱✯✤ ✤✧✤✷✷✯✥❪✱ ❫✤✯ ❪✦✧❪✤✮✷✯✩✵✵✱✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco;  b) otoprotettori;  c) guanti antivibrazioni;  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q
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❣✂❢❢✖❤❦❥ ÿ✫û➢û✵✵✠✫➡ ü➡➢➢➡ ✁✠þ➤➥✠✵û➤üû

✦➸▼➯❏➩ ➵▼➸➸▼ ß➧❏❏❑❍➯▼❖
✶✜ ✢✩✷✱❞✤✷✱✳✥✤✯✦✺
❡✜ ✢✩✷✱❪✦✯✯✱✺
❤✜ ✢✩✷✱✲✯✩✺
✙✜ ✢✩✷✱❫✱✪❫✦ ❫✤✯ ❪✧✮✺
✚✜ ➞✩✪❫✤✯✺
✲✜ ❜✮❪✦✣✦✷✱✯✤✺
✳✜ ➈✦✧✦ ✪✤❪❪✦✳✥❪✦✺
✴✜ é✯✦✷✷✱✯✤Ý

✶ü✫ÿ❁✞✫ÿøú✞✟ý
L'autobetoniera è un mezzo d'opera destinato al trasporto di calcestruzzi dalla centrale di betonaggio fino al luogo della posa in opera.
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❡✜ ❯✤✮✱✥✦✪✤✳✷✥❣ ✮✷✯✥✷✱✧✦✪✤✳✷✥✺
❤✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
✙✜ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺
✚✜ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺
✲✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✳✜ ❭❪✥✣✱✧✦✪✤✳✷✥❣ ❪✦❱✩✷✤ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
✴✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺
�✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸➧ Ü➧❏❏❑❍➯➧❖
✶✜ ✢✩✷✱❞✤✷✱✳✥✤✯✦✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷ ✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare l'efficienza delle luci, dei dispositivi di segnalazione acustici e luminosi;  2) garantire la visibilità

del posto di guida;  3) verificare accuratamente l'efficienza dei dispositivi frenanti e di tutti i comandi di guida;  4) verificare

l'efficienza dei comandi del tamburo;  5) controllare l'efficienza della protezione della catena di trasmissione e delle relative ruote

dentate;  6) verificare l'efficienza delle protezioni degli organi in movimento;  7) verificare l'efficienza della scaletta e

dell'eventuale dispositivo di blocco in posizione di riposo;  8) verificare l'integrità delle tubazioni dell'impianto oleodinamico;  9)
controllare che i percorsi in cantiere siano adeguati per la stabilità del mezzo;  10) verificare la presenza in cabina di un estintore.

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del mezzo col girofaro in area di cantiere;  2) adeguare la velocità ai limiti stabiliti in

cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti di lavoro;  3) richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le

manovre in spazi ristretti o quando la visibilità è incompleta;  4) non transitare o stazionare in prossimità del bordo degli scavi;

5) durante gli spostamenti e lo scarico tenere fermo il canale;  6) tenersi a distanza di sicurezza durante le manovre di

avvicinamento ed allontanamento della benna;  7) durante il trasporto bloccare il canale;  8) durante i rifornimenti di carburante

spegnere il motore e non fumare;  9) pulire accuratamente il tamburo, la tramoggia ed il canale;  10) segnalare tempestivamente

eventuali gravi guasti.

Dopo l'uso:  1) eseguire le operazioni di revisione e manutenzione necessarie al reimpiego, con particolare riguardo ai

pneumatici ed i freni, segnalando eventuali anomalie;  2) pulire convenientemente il mezzo curando gli organi di comando.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉❻ ✹✇⑤①➃➁❿⑤②

☛✇⑧✇❾❸②⑤➃ ✈②➁ ❼❿✺➃⑤➃ tå ⑧➃✺②③④⑤② t⑥➂❺ ⑧q t❺❹q
❡✜ ➞➈❢✹ ✱❫✤✯✦✷✱✯✤ ✦✩✷✱❞✤✷✱✳✥✤✯✦✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋
Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (all'esterno della cabina);  c) occhiali protettivi

(all'esterno della cabina);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g) indumenti ad

alta visibilità (all'esterno della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✶ü✫ÿ✏ý✟✟ÿ
L'autocarro è un mezzo d'opera utilizzato per il trasporto di mezzi, materiali da costruzione, materiali di risulta ecc.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸➧ Ü➧❏❏❑❍➯➧❖
✶✜ ❯✤✮✱✥✦✪✤✳✷✥❣ ✮✷✯✥✷✱✧✦✪✤✳✷✥✺
❡✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
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❤✜ ❢✳✦✧✦✵✥✱✳✤ ❫✱✧✣✤✯✥❣ ✭✥❞✯✤✺
✙✜ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺
✚✜ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺
✲✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✳✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺
✴✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸➧ Ü➧❏❏❑❍➯➧❖
✶✜ ✢✩✷✱❪✦✯✯✱✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare accuratamente l'efficienza dei dispositivi frenanti e di tutti i comandi in genere;  2) verificare

l'efficienza delle luci, dei dispositivi di segnalazione acustici e luminosi;  3) garantire la visibilità del posto di guida;  4)
controllare che i percorsi in cantiere siano adeguati per la stabilità del mezzo;  5) verificare la presenza in cabina di un estintore.

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del mezzo col girofaro in area di cantiere;  2) non trasportare persone all'interno del

cassone;  3) adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti di lavoro;  4)
richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in spazi ristretti o quando la visibilità è incompleta;  5) non

azionare il ribaltabile con il mezzo in posizione inclinata;  6) non superare la portata massima;  7) non superare l'ingombro

massimo;  8) posizionare e fissare adeguatamente il carico in modo che risulti ben distribuito e che non possa subire spostamenti

durante il trasporto;  9) non caricare materiale sfuso oltre l'altezza delle sponde;  10) assicurarsi della corretta chiusura delle

sponde;  11) durante i rifornimenti di carburante spegnere il motore e non fumare;  12) segnalare tempestivamente eventuali gravi

guasti.

Dopo l'uso:  1) eseguire le operazioni di revisione e manutenzione necessarie al reimpiego, con particolare riguardo per

pneumatici e freni, segnalando eventuali anomalie;  2) pulire convenientemente il mezzo curando gli organi di comando.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

❡✜ ➞➈❢✹ ✱❫✤✯✦✷✱✯✤ ✦✩✷✱❪✦✯✯✱✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) maschera antipolvere (in presenza di lavorazioni polverose);  c)
guanti (all'esterno della cabina);  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno

della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✶ü✫ÿ✬✟ü
L'autogru è un mezzo d'opera dotato di braccio allungabile per la movimentazione, il sollevamento e il posizionamento di materiali, di

componenti di macchine, di attrezzature, di parti d'opera, ecc.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸➧ Ü➧❏❏❑❍➯➧❖
✶✜ ❯✦❱✩✷✦ ❱✥ ✪✦✷✤✯✥✦✧✤ ❱✦✧✧❲✦✧✷✱ ✱ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
❡✜ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺
❤✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
✙✜ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺
✚✜ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺
✲✜ ➈✩✳✷✩✯✤❣ ✷✦✲✧✥❣ ✦❞✯✦✮✥✱✳✥✺
✳✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✴✜ ✐✯✷✥❣ ❪✱✧❫✥❣ ✥✪❫✦✷✷✥❣ ❪✱✪❫✯✤✮✮✥✱✳✥✺
�✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺

Ü❍■➳➫▼ ✟➫▼➨▼➯➻❍➨▼ ▼ ✟➫➩➻▼➻➻❍➨▼ ➫▼➸➧➻❍➨▼ ➧➸➸➧ Ü➧❏❏❑❍➯➧❖
✶✜ ✢✩✷✱✲✯✩✹ ✪✥✮✩✯✤ ❫✯✤✣✤✳✷✥✣✤ ✤ ❫✯✱✷✤✷✷✥✣✤✺

✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare che nella zona di lavoro non vi siano linee elettriche aeree che possano interferire con le manovre;

2) controllare i percorsi e le aree di manovra, approntando gli eventuali rafforzamenti;  3) verificare l'efficienza dei comandi;  4)
ampliare con apposite plance la superficie di appoggio degli stabilizzatori;  5) verificare che la macchina sia posizionata in modo

da lasciare lo spazio sufficiente per il passaggio pedonale o delimitare la zona d'intervento;  6) verificare la presenza in cabina di

un estintore.

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del mezzo col girofaro;  2) preavvisare l'inizio delle manovre con apposita

segnalazione acustica;  3) attenersi alle segnalazioni per procedere con le manovre;  4) evitare, nella movimentazione del carico,

posti di lavoro e/o di passaggio;  5) eseguire le operazioni di sollevamento e scarico con le funi in posizione verticale;  6)
illuminare a sufficienza le zone per il lavoro notturno;  7) segnalare tempestivamente eventuali malfunzionamenti o situazioni

pericolose;  8) non compiere su organi in movimento operazioni di manutenzione;  9) mantenere i comandi puliti da grasso e

olio;  10) eseguire il rifornimento di carburante a motore spento e non fumare.

Dopo l'uso:  1) non lasciare nessun carico sospeso;  2) posizionare correttamente la macchina raccogliendo il braccio telescopico

ed azionando il freno di stazionamento;  3) eseguire le operazioni di revisione e manutenzione necessarie al reimpiego della

macchina a motori spenti;  4) nelle operazioni di manutenzione attenersi alle indicazioni del libretto della macchina.

P◗❘❙❘ ❚❯❙❱❲❳❚❨❩❘ ❯❘❳ ❬P❙❙❘❭❬❘ ❚❭❪❱❭❭❱ ❱ ❯❚❫❘❴❱ ❯❘❳❳❘ ❫❙❱❵❚P❭❚ ❯❚ ❨P❳❚❨P ❛ ❳P❬❬P ❱ ❛ ◗❜❝❞ ➟ñ



❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å❺❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ⑩❻ ♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷➁➁②❽❿❸➃ ✉q

❡✜ ➞➈❢✹ ✱❫✤✯✦✷✱✯✤ ✦✩✷✱✲✯✩✺
✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ❆✽❇❈❅❂❃❃❈❉❂❊✾❋

Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in caso di cabina aperta);  c) guanti (all'esterno della

cabina);  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✶ü✫ÿ✝ÿ✰✝ý ✝✞✟ ✏✍✴
L'autopompa per getti di calcestruzzo è un mezzo d'opera attrezzato con una pompa per il sollevamento del calcestruzzo per getti in

quota.
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❡✜ ❜✧✤✷✷✯✱❪✩✵✥✱✳✤✺
❤✜ ➊✤✷✷✥❣ ✮❪➋✥✵✵✥✺
✙✜ ❢✳✣✤✮✷✥✪✤✳✷✱❣ ✯✥❞✦✧✷✦✪✤✳✷✱✺
✚✜ ➇✩✪✱✯✤✺
✲✜ ❭❪✥✣✱✧✦✪✤✳✷✥❣ ❪✦❱✩✷✤ ✦ ✧✥✣✤✧✧✱✺
✳✜ ➓✥❞✯✦✵✥✱✳✥✺
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✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) verificare accuratamente l'efficienza dei dispositivi frenanti e di tutti i comandi in genere;  2) verificare

l'efficienza delle luci, dei dispositivi acustici e luminosi;  3) garantire la visibilità del posto di guida;  4) verificare l'efficienza della

pulsantiera;  5) verificare l'efficienza delle protezioni degli organi di trasmissione;  6) verificare l'assenza di linee elettriche aeree

che possano interferire con le manovre;  7) controllare che i percorsi in cantiere siano adeguati per la visibilità del mezzo;  8)
posizionare il mezzo utilizzando gli stabilizzatori.

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del mezzo col girofaro in area di cantiere;  2) non rimuovere la griglia di protezione

sulla vasca;  3) dirigere le manovre di avvicinamento dell'autobetoniera alla pompa;  4) segnalare eventuali gravi

malfunzionamenti.

Dopo l'uso:  1) pulire convenientemente la vasca e la tubazione;  2) eseguire le operazioni di manutenzione e revisione

necessarie al reimpiego, segnalando eventuali anomalie.

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) occhiali protettivi (all'esterno della cabina);  c) guanti (all'esterno

della cabina);  d) calzature di sicurezza;  e) indumenti protettivi;  f) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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✼ü✰✝✞✟
Il dumper è un mezzo d'opera utilizzato per il trasporto di materiali incoerenti (sabbia, pietrisco).
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Prima dell'uso:  1) verificare il funzionamento dei comandi di guida con particolare riguardo per i freni;  2) verificare l'efficienza

dei gruppi ottici per lavorazioni in mancanza di illuminazione;  3) verificare la presenza del carter al volano;  4) verificare il

funzionamento dell'avvisatore acustico e del girofaro;  5) controllare che i percorsi siano adeguati per la stabilità del mezzo;  6)
verificare la presenza di una efficace protezione del posto di manovra contro i rischi da ribaltamento (rollbar o robusta cabina).
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Durante l'uso:  1) adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere e transitare a passo d'uomo in prossimità dei posti di lavoro;

2) non percorrere lunghi tragitti in retromarcia;  3) non trasportare altre persone;  4) durante gli spostamenti abbassare il

cassone;  5) eseguire lo scarico in posizione stabile tenendo a distanza di sicurezza il personale addetto ai lavori;  6) mantenere

sgombro il posto di guida;  7) mantenere puliti i comandi da grasso e olio;  8) non rimuovere le protezioni del posto di guida;  9)
richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in spazi ristretti o quando la visibilità è incompleta;  10) durante i

rifornimenti spegnere il motore e non fumare;  11) segnalare tempestivamente eventuali gravi anomalie.

Dopo l'uso:  1) riporre correttamente il mezzo azionando il freno di stazionamento;  2) eseguire le operazioni di revisione e

pulizia necessarie al reimpiego della macchina a motore spento, segnalando eventuali guasti;  3) eseguire la manutenzione

secondo le indicazioni del libretto.
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Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (all'esterno della cabina);  c) maschera antipolvere (in

presenza di lavorazioni polverose);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;  g)
indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

✒✴✏ýûý✫ÿ✟✞
L'escavatore è una macchina operatrice con pala anteriore impiegata per lavori di scavo, riporto e movimento di materiali.
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Prima dell'uso:  1) verificare che nella zona di lavoro non vi siano linee elettriche che possano interferire con le manovre;  2)
controllare i percorsi e le aree di lavoro approntando gli eventuali rafforzamenti;  3) controllare l'efficienza dei comandi;  4)
verificare l'efficienza dei gruppi ottici per le lavorazioni in mancanza di illuminazione;  5) verificare che l'avvisatore acustico e il

girofaro siano regolarmente funzionanti;  6) controllare la chiusura di tutti gli sportelli del vano motore;  7) garantire la visibilità

del posto di manovra;  8) verificare l'integrità dei tubi flessibili e dell'impianto oleodinamico in genere;  9) verificare la presenza

di una efficace protezione del posto di manovra contro i rischi da ribaltamento (rollbar o robusta cabina).

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del mezzo col girofaro;  2) chiudere gli sportelli della cabina;  3) usare gli stabilizzatori,

ove presenti;  4) non ammettere a bordo della macchina altre persone;  5) nelle fasi di inattività tenere a distanza di sicurezza il

braccio dai lavoratori;  6) per le interruzioni momentanee di lavoro, prima di scendere dal mezzo, azionare il dispositivo di

blocco dei comandi;  7) mantenere sgombra e pulita la cabina;  8) richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in

spazi ristretti o quando la visibilità è incompleta;  9) durante i rifornimenti di carburante spegnere il motore e non fumare;  10)
segnalare tempestivamente eventuali gravi anomalie.

Dopo l'uso:  1) pulire gli organi di comando da grasso e olio;  2) posizionare correttamente la macchina, abbassando la benna a

terra, inserendo il blocco comandi ed azionando il freno di stazionamento;  3) eseguire le operazioni di revisione e manutenzione

seguendo le indicazioni del libretto e segnalando eventuali guasti.
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Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in presenza di cabina aperta);  c) maschera

antipolvere (in presenza di cabina aperta);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;

g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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Prima dell'uso:  1) verificare che nella zona di lavoro non vi siano linee elettriche che possano interferire con le manovre;  2)
controllare i percorsi e le aree di lavoro approntando gli eventuali rafforzamenti;  3) controllare l'efficienza dei comandi;  4)
verificare l'efficienza dei gruppi ottici per le lavorazioni in mancanza di illuminazione;  5) verificare che l'avvisatore acustico e il

girofaro siano regolarmente funzionanti;  6) controllare la chiusura di tutti gli sportelli del vano motore;  7) garantire la visibilità
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del posto di manovra;  8) verificare l'integrità dei tubi flessibili e dell'impianto oleodinamico in genere;  9) verificare la presenza

di una efficace protezione del posto di manovra contro i rischi da ribaltamento (rollbar o robusta cabina).

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del mezzo col girofaro;  2) chiudere gli sportelli della cabina;  3) usare gli stabilizzatori,

ove presenti;  4) non ammettere a bordo della macchina altre persone;  5) nelle fasi di inattività tenere a distanza di sicurezza il

braccio dai lavoratori;  6) per le interruzioni momentanee di lavoro, prima di scendere dal mezzo, azionare il dispositivo di

blocco dei comandi;  7) mantenere sgombra e pulita la cabina;  8) richiedere l'aiuto di personale a terra per eseguire le manovre in

spazi ristretti o quando la visibilità è incompleta;  9) durante i rifornimenti di carburante spegnere il motore e non fumare;  10)
segnalare tempestivamente eventuali gravi anomalie.

Dopo l'uso:  1) pulire gli organi di comando da grasso e olio;  2) posizionare correttamente la macchina, abbassando la benna a

terra, inserendo il blocco comandi ed azionando il freno di stazionamento;  3) eseguire le operazioni di revisione e manutenzione

seguendo le indicazioni del libretto e segnalando eventuali guasti.
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Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in presenza di cabina aperta);  c) maschera

antipolvere (in presenza di cabina aperta);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;

g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
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✛ý✍ý ✰✞✏✏ýøú✏ý
La pala meccanica è una macchina operatrice dotata di una benna mobile utilizzata per operazioni di scavo, carico, sollevamento,

trasporto e scarico di terra o altri materiali incoerenti.

●❍■❏❑❍ ➺▼➯▼➫➧➻❍ ➵➧➸➸Þ➳■➩ ➵▼➸➸➧ Ü➧❏❏❑❍➯➧❖
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❤✜ ❢✳❪✤✳❱✥❣ ✤✮❫✧✱✮✥✱✳✥✺
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✼✽✾✿❁✽❂❃❂❄❅❂ ✝✿✾❁✞❉❂❊✾❋
Prima dell'uso:  1) garantire la visibilità del posto di manovra (mezzi con cabina);  2) verificare l'efficienza dei gruppi ottici per

le lavorazioni in mancanza di illuminazione;  3) controllare l'efficienza dei comandi;  4) verificare che l'avvisatore acustico, il

segnalatore di retromarcia ed il girofaro siano regolarmente funzionanti;  5) controllare la chiusura degli sportelli del vano motore;

6) verificare l'integrità dei tubi flessibili e dell'impianto oleodinamico in genere;  7) controllare i percorsi e le aree di lavoro

verificando le condizioni di stabilità per il mezzo;  8) verificare la presenza di una efficace protezione del posto di manovra

contro i rischi da ribaltamento (rollbar o robusta cabina).

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del mezzo col girofaro;  2) non ammettere a bordo della macchina altre persone;  3)
non utilizzare la benna per sollevare o trasportare persone;  4) trasportare il carico con la benna abbassata;  5) non caricare

materiale sfuso sporgente dalla benna;  6) adeguare la velocità ai limiti stabiliti in cantiere ed in prossimità dei posti di lavoro

transitare a passo d'uomo;  7) mantenere sgombro e pulito il posto di guida;  8) durante i rifornimenti di carburante spegnere il

motore e non fumare;  9) segnalare eventuali gravi anomalie.

Dopo l'uso:  1) posizionare correttamente la macchina, abbassando la benna a terra e azionando il freno di stazionamento;  2)
pulire gli organi di comando da grasso e olio;  3) pulire convenientemente il mezzo;  4) eseguire le operazioni di revisione e

manutenzione seguendo le indicazioni del libretto e segnalando eventuali guasti.
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Devono essere forniti:  a) casco (all'esterno della cabina);  b) otoprotettori (in presenza di cabina aperta);  c) maschera

antipolvere (in presenza di cabina aperta);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi;

g) indumenti ad alta visibilità (all'esterno della cabina).

❧❂♠✾✽❂♥✾❅❉❂ ♦❄✽♥❈❉❂❊❂❋
♣q❼❽❾q ⑥ ❿➀⑤✇➁② ⑦❺❺➂ ⑧q ➂t❶ ❷⑤❸q å⑩q

❆✟ý✫✫ÿ✟✞
Il trattore è una macchina operatrice adibita al traino (di altri automezzi, di carrelli ecc.) e/o al funzionamento di altre macchine
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fornendo, a questo scopo, anche una presa di forza.
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Prima dell'uso:  1) verificare l'efficienza dei comandi, delle luci e dei dispositivi di segnalazione acustici e luminosi;  2)
verificare il corretto aggancio dell'eventuale macchina;  3) collegare i macchinari alla presa di forza a motore spento;  4) verificare

la presenza di una efficace protezione del posto di manovra contro i rischi da ribaltamento (rollbar o robusta cabina)

Durante l'uso:  1) segnalare l'operatività del trattore col girofaro;  2) non utilizzare la macchina in locali chiusi e poco ventilati;

3) non scendere dal mezzo con la presa di forza inserita con le macchine semoventi collegate;  4) chiudere gli sportelli della

cabina;  5) durante il rifornimento di carburante spegnere il motore e non fumare;  6) segnalare tempestivamente eventuali gravi

guasti.

Dopo l'uso:  1) azionare il freno di stazionamento;  2) eseguire le operazioni di revisione e manutenzione necessarie al reimpiego

della macchina a motore spento, segnalando gli eventuali malfunzionamenti.
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Devono essere forniti:  a) copricapo;  b) otoprotettori (in caso di cabina aperta);  c) maschera antipolvere (in caso di cabina

aperta);  d) guanti (all'esterno della cabina);  e) calzature di sicurezza;  f) indumenti protettivi.
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(art 190, D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)
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❷➁➁②❾❸✇③②⑧❸➃ ✈✇ ❾②⑤✺✇✍✇ ✇❽✇②⑧✇①➃❪❿❾❾✇❾❸②⑧✍✇❿➁✇ ✈②➁
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Qui di seguito sono indicate le azioni di coordinamento in funzione dei soggetti responsabili per l’attuazione

delle stesse.

Il Committente dovrà:

• Comunicare alle imprese affidatarie, alle imprese esecutrici e ai lavoratori autonomi il nominativo del

coordinatore per l'esecuzione dei lavori.

• Verificare l'idoneità tecnico-professionale delle imprese affidatarie, delle imprese esecutrici e dei lavoratori

autonomi in relazione alle funzioni o ai lavori da affidare, con le modalità di cui all'allegato XVII del D.Lgs.

81/2008.

• Chiedere alle imprese esecutrici una dichiarazione dell'organico medio annuo, distinto per qualifica,

corredata dagli estremi delle denunce dei lavoratori effettuate all'Istituto nazionale della previdenza sociale

(INPS), all'Istituto nazionale assicurazione infortuni sul lavoro (INAIL) e alle casse edili, nonché una

dichiarazione relativa al contratto collettivo stipulato dalle organizzazioni sindacali comparativamente più

rappresentative, applicato ai lavoratori dipendenti.

• Trasmettere all'azienda unità sanitaria locale e alla direzione provinciale del lavoro la notifica preliminare

elaborata conformemente all'allegato XII del D.Lgs. 81/2008, nonché gli eventuali aggiornamenti.

• Assicurare l’attuazione degli obblighi a carico dei datori di lavoro delle imprese affidatarie previsti

dall’articolo 97, comma 3-bis e 3-ter (corrispondere senza ribasso gli oneri per la sicurezza, e adeguata

formazione per le figure necessitanti).

Il Coordinatore per l’esecuzione dei lavori:

La normativa di riferimento principale per la fase di esecuzione dell’opera è rappresentata dal D.Lgs 81/2008

artt. 92, 100 e 102 dai quali discende che il coordinamento consiste in un insieme di procedure volte a:

• assicurare, tramite opportune azioni di coordinamento e controllo, l’applicazione delle disposizioni

contenute nei piani di cui all’art. 100 del D. Lgs. 81/2008 e delle relative procedure di lavoro;

• verificare l'idoneità del piano operativo di sicurezza delle imprese affidatarie ed esecutrici, da

considerare come piani complementari di dettaglio del piano di sicurezza e coordinamento,

assicurandone la coerenza con quest'ultimo;

• adeguare i piani di cui all’art. 100 del D. Lgs. 81/2008 ed il fascicolo dell’opera di cui all’art. 92

comma 1 lettera b in relazione all’evoluzione dei lavori ed alle eventuali modifiche intervenute,

informandone il committente e le imprese affidatarie ed esecutrici;

• chiedere, se necessario, e verificare che le imprese esecutrici adeguino i rispettivi piani operativi di

sicurezza;

• organizzare fra i datori di lavoro, ivi compresi i lavoratori autonomi, la cooperazione ed il

coordinamento delle attività nonché la loro reciproca informazione;

• verificare l’attuazione di quanto previsto negli accordi tra le parti sociali al fine di realizzare il

coordinamento tra i rappresentanti;

• segnalare al committente o al responsabile dei lavori, in caso di gravi inosservanze delle norme del

D. Lgs 81/2008, proporre la sospensione dei lavori, l’allontanamento delle imprese o dei lavoratori

autonomi del cantiere o la risoluzione del contratto;

• sospendere, in caso di pericolo grave o imminente, le singole lavorazioni fino alla comunicazione
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scritta degli avvenuti adeguamenti effettuati dalle imprese interessate.

Le Imprese affidatarie dovranno:

• Ai fini della verifica dell’idoneità tecnico professionale dovranno esibire al committente o al responsabile dei

lavori:

• a) iscrizione alla camera di commercio, industria ed artigianato con oggetto sociale inerente alla

tipologia dell’appalto;

• b) documento di valutazione dei rischi di cui all’articolo 17, comma 1, lettera a) o autocertificazione

di cui all’articolo 29, comma 5, del D.Lgs. 81/2008;

• c) documento unico di regolarità contributiva di cui al Decreto Ministeriale 24 ottobre 2007;

• d) dichiarazione di non essere oggetto di provvedimenti di sospensione o interdittivi di cui all’art. 14

del D.Lgs. 81/2008.

• Indicare al committente o al responsabile dei lavori il nominativo del soggetto o i nominativi dei soggetti

della propria impresa, con le specifiche mansioni, incaricati per l’assolvimento dei compiti di cui all’articolo

97.

• Consultare il proprio rappresentante dei lavoratori per la sicurezza (o RLST) in merito al PSC ricevuto dal

committente, fornire eventuali chiarimenti sul contenuto del piano (rif. art. 102 del D.Lgs. 81/2008).

• Redigere e conservare in cantiere il Piano Operativo di Sicurezza (POS) con i contenuti minimi di cui all’art.

3.2, allegato XV. Dlgs 81/2008;

• Verificare il rispetto della normativa in materia di salute e sicurezza nei luoghi di lavoro;

• Formare il proprio personale in funzione delle mansioni di sicurezza assegnate.

• Conservare in cantiere tutti i contratti d’appalto e subappalti dell’impresa.

• Verificare l’idoneità tecnico professionale dei propri subappaltatori con i criteri di cui all’allegato XVII del

D.Lgs. 81/2008.

• Trasmette prima dell’inizio dei lavori il PSC ai propri subappaltatori (imprese esecutrici e lavoratori

autonomi);

• Verificare la congruenza dei POS delle proprie imprese esecutrici subappaltatrici rispetto al proprio, prima

di inviarlo al CSE;

• Trasmettere i POS delle imprese esecutrici subappaltatrici al CSE;

• Verificare il rispetto della normativa in materia di salute e sicurezza nei luoghi di lavoro da parte

delle imprese esecutrici cui ha affidato i lavori;

• Corrispondere alle imprese esecutrici subappaltatrici gli oneri della sicurezza “non ribassati” in relazione ai

lavori affidati in subappalto;

• Informare circa ogni eventuale infortunio occorso in cantiere, anche se di live entità, il CSE.

Gli obblighi del datore di lavoro e dei lavoratori autonomi, riferiti al cantiere sono disciplinati dagli artt. 94, 95, 96

e 97 del D.Lgs 81/2008.

Restano inoltre in capo al Datore di lavoro, a prescindere dall’attività strettamente riferita al cantiere oggetto del

presente PSC, gli obblighi di cui agli art. 17, 18, 19 del suddetto Decreto.

Le Imprese esecutrici dovranno:

• Ai fini della verifica dell’idoneità tecnico professionale dovranno esibire all’impresa affidataria:

• a) iscrizione alla camera di commercio, industria ed artigianato con oggetto sociale inerente alla
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tipologia dell’appalto;

• b) documento di valutazione dei rischi di cui all’articolo 17, comma 1, lettera a) o autocertificazione

di cui all’articolo 29, comma 5, del D.Lgs. 81/2008;

• c) documento unico di regolarità contributiva di cui al Decreto Ministeriale 24 ottobre 2007;

• d) dichiarazione di non essere oggetto di provvedimenti di sospensione o interdittivi di cui all’art. 14

del D.Lgs. 81/2008.

• Indicare all’impresa affidataria il nominativo del soggetto o i nominativi dei soggetti della propria impresa,

con le specifiche mansioni, incaricati per l’assolvimento dei compiti di cui all’articolo 97.

• Prendere atto e visione del PSC ricevuto dall’impresa affidataria;

• Consultare il proprio rappresentante dei lavoratori per la sicurezza (o RLST) in merito al PSC ricevuto

dall’impresa affidataria, fornire eventuali chiarimenti sul contenuto del piano (rif. art. 102 del D.Lgs.

81/2008).

• Redigere, consegnare all’impresa affidataria e conservare in cantiere il Piano Operativo di Sicurezza (POS)

con i contenuti minimi di cui all’art. 3.2, allegato XV. Dlgs 81/2008;

• Verificare il rispetto della normativa in materia di salute e sicurezza nei luoghi di lavoro;

• Formare il proprio personale in funzione delle mansioni di sicurezza assegnate.

• Conservare in cantiere tutti i contratti di subappalto dell’impresa.

• Informare circa ogni eventuale infortunio occorso in cantiere, anche se di live entità, l’impresa affidataria e il

CSE.

Gli obblighi del datore di lavoro e dei lavoratori autonomi, riferiti al cantiere sono disciplinati dagli artt. 94, 95, 96

e 97 del D.Lgs 81/2008.

Restano inoltre in capo al Datore di lavoro, a prescindere dall’attività strettamente riferita al cantiere oggetto del

presente PSC, gli obblighi di cui agli art. 17, 18, 19 del suddetto Decreto.

I lavoratori autonomi dovranno:

• Ai fini della verifica dell’idoneità tecnico professionale dovranno esibire al committente o al responsabile dei

lavori:

• a) iscrizione alla camera di commercio, industria ed artigianato con oggetto sociale inerente alla

tipologia dell’appalto;

• b) specifica documentazione attestante la conformità alle disposizioni di cui al D.Lgs. 81/2008 di

macchine, attrezzature e opere provvisionali;

• c) elenco dei dispositivi di protezione individuali in dotazione;

• d) attestati inerenti la propria formazione e la relativa idoneità sanitaria ove espressamente previsti

dal D.Lgs. 81/2008;

• e) documento unico di regolarità contributiva.

• Essere muniti ed esporre di apposita tessera di riconoscimento corredata di fotografia, contenente le

generalità del lavoratore.

• Tener presente che il PSC è parte integrante del contratto d’appalto art. 100 comma 2;

• Attuare quanto previsto nel presente documento;

• Adeguarsi alle indicazioni fornite dal CSE (art. 94).

Si segnalano inoltre gli obblighi dei lavoratori ai sensi dell’art. 20 del D.Lgs 81/2008.
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Il Piano Operativo di Sicurezza

Il POS è redatto a cura di ciascun datore di lavoro delle imprese affidatarie ed esecutrici, ai sensi dell’allegato

XV punto 3 del D.Lgs 81/2008, e successive modificazioni, in riferimento al singolo cantiere interessato; esso

contiene almeno i seguenti elementi:

a) i dati identificativi dell'impresa esecutrice, che comprendono:

1. il nominativo del datore di lavoro, gli indirizzi ed i riferimenti telefonici della sede legale e degli uffici

di cantiere;

2. la specifica attività e le singole lavorazioni svolte in cantiere dall'impresa esecutrice e dai lavoratori

autonomi subaffidatari;

3. i nominativi degli addetti al pronto soccorso, antincendio ed evacuazione dei lavoratori e,

comunque, alla gestione delle emergenze in cantiere, del rappresentante dei lavoratori per la

sicurezza, aziendale o territoriale, ove eletto o designato;

4. il nominativo del medico competente ove previsto;

5. il nominativo del responsabile del servizio di prevenzione e protezione;

6. i nominativi del direttore tecnico di cantiere e del capocantiere;

7. il numero e le relative qualifiche dei lavoratori dipendenti dell'impresa esecutrice e dei lavoratori

autonomi operanti in cantiere per conto della stessa impresa;

b) le specifiche mansioni, inerenti alla sicurezza, svolte in cantiere da ogni figura nominata allo scopo

dall'impresa esecutrice;

c) la descrizione dell'attività di cantiere, delle modalità organizzative e dei turni di lavoro;

d) l'elenco dei ponteggi, dei ponti su ruote a torre e di altre opere provvisionali di notevole importanza, delle

macchine e degli impianti utilizzati nel cantiere;

e) l'elenco delle sostanze e preparati pericolosi utilizzati nel cantiere con le relative schede di sicurezza;

f) l'esito del rapporto di valutazione del rumore;

g) l'individuazione delle misure preventive e protettive, integrative rispetto a quelle contenute nel PSC quando

previsto, adottate in relazione ai rischi connessi alle proprie lavorazioni in cantiere;

h) le procedure complementari e di dettaglio, richieste dal PSC quando previsto;

i) l'elenco dei dispositivi di protezione individuale forniti ai lavoratori occupati in cantiere;

j) la documentazione in merito all'informazione ad alla formazione fornite ai lavoratori occupati in cantiere.

I lavori hanno inizio dopo l'esito positivo delle verifiche di cui agli artt. 101 e 102 del D.Lgs. 81/2008, che sono

effettuate tempestivamente e comunque non oltre 15 giorni dall'avvenuta ricezione.

Nell’arco di tempo che intercorre tra la consegna del POS e l’ingresso dell’Impresa in subappalto al cantiere, il

Coordinatore prenderà visione di tutta la documentazione consegnata e si riserverà di chiedere eventuali

chiarimenti o integrazioni in caso di documentazione mancante.

La documentazione completa e consegnata nei termini di legge permette l’ingresso dell’Impresa nel cantiere.

L’impresa affidataria è tenuta ad aggiornare il proprio POS identificando eventuali nuovi subappaltatori.

Subappalto

È ammesso il subappalto per un solo livello. In tal caso si dovrà seguire la seguente procedura:

• l’impresa affidataria promuoverà richiesta al committente ed informerà dell’intento il CSE;
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• l’impresa affidataria verificare l’idoneità tecnico professionale dei propri subappaltatori con i criteri di cui

all’allegato XVII del D.Lgs. 81/2008.

• l’impresa affidataria trasmetterà prima dell’inizio dei lavori il PSC ai propri subappaltatori (imprese esecutrici

e lavoratori autonomi);

• l’impresa esecutrice subappaltatrice prenderà atto e visione del PSC ricevuto dall’impresa affidataria;

• l’impresa esecutrice subappaltatrice redigerà il proprio POS, che conserverà in cantiere, e l’impresa

affidataria verificherà la congruenza dei POS delle proprie imprese esecutrici subappaltatrici rispetto al

proprio, prima di inviarlo al CSE;

• l’impresa esecutrice subappaltatrice consulterà il proprio rappresentante dei lavoratori per la sicurezza (o

RLST) in merito al PSC ricevuto dall’impresa affidataria ed il proprio POS, e fornirà eventuali chiarimenti sul

contenuto del piano (rif. art. 102 del D.Lgs. 81/2008).

• l’impresa esecutrice subappaltatrice indicherà all’impresa affidataria il nominativo del soggetto o i nominativi

dei soggetti della propria impresa, con le specifiche mansioni, incaricati per l’assolvimento dei compiti di

cui all’articolo 97.

• Prima dell’ingresso in cantiere del subappaltatore il committente provvederà ad inserirne il nominativo ed i

dati nella Notifica Preliminare di cui all’art. 99 del D.Lgs. 81/2008;

• l’impresa esecutrice subappaltatrice:

• verificherà il rispetto della normativa in materia di salute e sicurezza nei luoghi di lavoro;

• darà atto circa la formazione del proprio personale in funzione delle mansioni di sicurezza

assegnate.

• conserverà in cantiere il contratto di subappalto.

• l’impresa affidataria corrisponderà alle imprese esecutrici subappaltatrici gli oneri della sicurezza “non

ribassati” in relazione ai lavori affidati in subappalto.

Riunioni di coordinamento e Visite di cantiere

Le Imprese affidatarie sono tenute a partecipare alle riunioni indette dal Coordinatore in fase di esecuzione.

I verbali delle riunioni di coordinamento saranno parte integrante del presente piano quale suo aggiornamento e

costituiranno fase fondamentale per assicurare l’applicazione delle disposizioni ivi contenute.

La convocazione, la gestione e la presidenza delle riunioni è compito del Coordinatore in fase esecutiva che ha

facoltà di indire tale procedimento ogni qualvolta ne ravvisi la necessità.

Programma riunioni di coordinamento:

1. all’aggiudicazione delle imprese affidatarie o all’avvio dei lavori

presenti: C.S.E., Imprese affidatarie (Datore di Lavoro o suo delegato), D.L., se necessario anche il

Committente o RL

ordine del giorno:

• Presentazione PSC, Verifica punti principali e layout di cantiere

• Verifica programma lavori e interferenze

• Richiesta individuazione responsabili di cantiere e figure particolari d’impresa

• Verifica del POS e dei suoi contenuti

2. Al subentro di nuova impresa esecutrice/lavoratore autonomo
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presenti: C.S.E., l’impresa affidataria, l’impresa esecutrice (Datore di Lavoro o suo delegato) o il

lavoratore autonomo

ordine del giorno:

• Presentazione PSC, Verifica punti principali e layout di cantiere

• Verifica programma lavori e interferenze

• Richiesta individuazione responsabili di cantiere e figure particolari d’impresa

• Verifica del POS e dei suoi contenuti

3. Al bisogno, durante l’esecuzione dell’opera e/o al verificarsi di situazioni particolari

presenti: C.S.E., Imprese affidatarie (Datore di Lavoro o suo delegato), se necessario anche il D.L., il

Committente o RL

ordine del giorno:

• Verifica programma lavori e interferenze

• Verifica per procedure particolari o modifiche aggiornamenti del PSC e dei POS

La convocazione alle riunioni di coordinamento potrà avvenire tramite semplice lettera, fax, mail o

comunicazione verbale o telefonica.

Al termine di ogni riunione verrà redatto e sottoscritto dai presenti apposito Verbale /Report, che costituirà

costante aggiornamento del PSC e che verrà conservato in cantiere unitamente al PSC.

I verbali saranno altresì inviati dal CSE alle imprese affidatarie, le quali hanno l’obbligo di trasmetterlo ai loro

subappaltatori (imprese subappaltatrici o lavoratori autonomi), ai sensi dell’art. 97 del D.Lgs. 81/2008.

Visite del cantiere:

Il C.S.E. effettuerà anche delle visite in cantiere per il controllo e le verifiche di cui all’art. 92 del D.Lgs. 81/2008.

Con le imprese affidatarie (preposto) ed al bisogno con la Direzione Lavori, verificherà lo stato di avanzamento

delle lavorazioni, nel caso verificherà quelle di prossima attuazione, rileverà eventuali difformità rilasciando

apposite prescrizioni per la relativa regolarizzazione, verificherà l’attuazione di prescrizioni precedentemente

impartite, oltre alle azioni di verifica e segnalazione di cui all’art. 92 del D.Lgs. 81/2008.

Al termine di ogni riunione verrà redatto e sottoscritto dai presenti apposito Verbale /Report, che costituirà

costante aggiornamento del PSC e che verrà conservato in cantiere unitamente al PSC.

I verbali saranno altresì inviati dal CSE alle imprese affidatarie, le quali hanno l’obbligo di trasmetterlo ai loro

subappaltatori (imprese subappaltatrici o lavoratori autonomi), ai sensi dell’art. 97 del D.Lgs. 81/2008.
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(punto 2.1.2, lettera f, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

Sono qui dettagliate le misure di coordinamento che tutte le imprese presenti sul cantiere dovranno osservare
relativamente all’uso in comune di apprestamenti, attrezzature, infrastrutture, mezzi e servizi di protezione
collettiva.

❻♥
❼ØÙÚ ❽❾ ❿❾Ø➀❾×❾➁Ø➂❾➃➀Ú

❁❀✉✘✕✿✖✘✗✖✖✗✘✚
✏✚✿♥✘❁❊❁✾❀✚✔
Il gabinetto sarà installato e mantenuto periodicamente dall’impresa affidataria; sarà compreso anche il

reintegro dei prodotti igienici.

Ogni utente dovrà utilizzare e mantenere il gabinetto in modo idoneo.

⑥✕✿✚⑤❁ ✙✑✗✖❁✛❁❊❊✾ ✾ ✛✕❂✾✘✕❊❁✾❀❁✔
Il gabinetto sarà installato e mantenuto periodicamente dall’impresa affidataria; sarà

compreso anche il reintegro dei prodotti igienici.

❧❁✿✗✘✚ ✙❁ ♥✾✾✘✙❁❀✕✽✚❀✖✾✔
Ogni utente dovrà utilizzare e mantenere il gabinetto in modo idoneo.

✘✚♥❁❀❊❁✾❀❁ ✚ ❹✕✘✘❁✚✘✚ ✙❁ ✿❁♥✗✘✚❊❊✕
❼ØÙÚ ❽❾ ❿❾Ø➀❾×❾➁Ø➂❾➃➀Ú

✕✜✜✘✚✿✖✕✽✚❀✖✾
❧❁✿✗✘✚ ✙❁ ♥✾✾✘✙❁❀✕✽✚❀✖✾✔
Qualsiasi modifica dovrà essere valutata con il CSE.

I cancelli d’ingresso dovranno essere chiusi dal preposto dell’impresa affidataria  con idonea catena e

lucchetto, a termine della giornata lavorativa.

❼ØÙÚ ÚÙÚ➁➄➅❾➆Ø
☛✾♠♠✚✖✖❁ ✖✚❀✗✖❁ ✕✛✛✑✕✖✖❁❂✕❊❁✾❀✚✔
Le recinzioni e i cancelli saranno installati e manutenuti dall’impresa affidataria

➇✚✖✾❀❁✚✘✚
❼ØÙÚ ❽❾ ❿❾Ø➀❾×❾➁Ø➂❾➃➀Ú

✕✖✖✘✚❊❊✕✖✗✘✕
✏✚✿♥✘❁❊❁✾❀✚✔
la betoniera sarà installata, mantenuta ed utilizzata solo dall’impresa affidataria  che ne avrà l’uso esclusivo.

è installato dall’impresa affidataria  e certificato da professionista abilitato

l’impresa affidataria  informerà le imprese esecutrici circa l’utilizzo corretto e in sicurezza è consentito il solo

uso di prese industriali singole

In caso di manutenzioni dell’impianto o interruzione dell’alimentazione o altre problematiche, l’impresa

affidataria  provvederà ad avvisare e informare le altre imprese esecutrici presenti in cantiere
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✡✽✜❁✕❀✖✾ ✚✛✚✖✖✘❁♥✾ ✙❁ ♥✕❀✖❁✚✘✚
❼ØÙÚ ❽❾ ❿❾Ø➀❾×❾➁Ø➂❾➃➀Ú

❁❀✉✘✕✿✖✘✗✖✖✗✘✚
✏✚✿♥✘❁❊❁✾❀✚✔
L’impianto elettrico è installato dall’impresa affidataria e certificato da professionista abilitato.

E’ consentito il solo uso di prese industriali singole.

In caso di manutenzioni dell’impianto o interruzione dell’alimentazione o altre problematiche, l’impresa

affidataria provvederà ad avvisare e informare le altre imprese esecutrici presenti in cantiere.

❧❁✿✗✘✚ ✙❁ ♥✾✾✘✙❁❀✕✽✚❀✖✾✔
L’impresa affidataria  informerà le imprese esecutrici circa l’utilizzo corretto e in sicurezza.
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(punto 2.1.2, lettera g, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)
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(punto 2.1.2, lettera h, Allegato XV del D.Lgs. 81/2008 e s.m.i.)

➋➌➃➀➅➃ Ù➃➁➁➃➌Ù➃➍
♠✚✿✖❁✾❀✚ ♥✾✽✗❀✚ ✖✘✕ ✛✚ ❁✽✜✘✚✿✚

Il cantiere è ubicato in Comune di Colico (Lc)

la zona è coperta dal numero telefonico unico per le emergenze che garantirà anche l'intervento con

ambulanza.

NUMERO UNICO PER LE EMERGENZE = 112

Il servizio ospedaliero di primo soccorso più vicino al cantiere è =

Azienda Ospedaliera di Lecco – ASST Lecco

Ospedale ‘A. Manzoni’

(Via dell'Eremo, 9-11 – Lecco).

Presidi obbligatori forniti in cantiere e manutenuti a cura dell’impresa affidataria:

Cassetta di primo soccorso, conservata nella baracca di cantiere;

Estintore a polvere, presso l’ingresso del fabbricato oggetto dei lavori.

Nel cantiere dovranno sempre essere presenti gli addetti al primo soccorso, alla prevenzione incendi ed alla

evacuazione della ditta affidataria.

Tutte le altre imprese saranno informate circa i nominativi e i recapiti dei soggetti addetti alle procedure di cui

sopra.

PRONTO SOCCORSO

Ogni lavoratore in presenza di malore o infortunio di colleghi o di altri lavoratori dovrà avvertire il Responsabile

del Primo Soccorso dell’impresa affidataria.

La squadra di primo soccorso avvertita, in caso di evento lieve o poco grave, dovrà gestire l’emergenza

internamente, utilizzando la cassetta di primo soccorso presente nella baracca di cantiere;

In caso di peggioramento dell’evento o di emergenza medio / grave dovrà chiamare il SOCCORSO PUBBLICO

componendo il numero telefonico 112.

Il preposto dell’impresa affidataria  si disporrà all’ingresso del cantiere per attendere i soccorsi esterni al di fuori

del cantiere e coordinare l’accesso degli stessi.

Dovrà rispondere alle domande dell’operatore che richiederà: cognome e nome, indirizzo, n. telefonico ed

eventuale percorso per arrivarci, tipo di incidente: descrizione sintetica della situazione,numero dei feriti, ecc.

Conclusa la telefonata, lascerà libero il telefono: potrebbe essere necessario essere richiamati.

ANTINCENDIO

L'attività non presenta rischi significativi di incendio.
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In caso di incendio, ogni lavoratore dovrà segnalare il pericolo a voce (urlando ‘al fuoco’), ed avvisare il

responsabile antincendio dell’impresa affidataria ;

Tutti i lavoratori si indirizzeranno verso il luogo sicuro (vedasi layout di cantiere).

Gli incaricati alla gestione dell'emergenza dell’impresa affidataria, provvederanno a prendere gli estintori o gli

altri presidi, presenti in cantiere, necessari per provare a far fronte alla stessa in base alle conoscenze ed alla

formazione ricevuta.

L'eventuale chiamata ai Vigili del Fuoco (al numero unico 112) dovrà essere effettuata dal preposto dell’impresa

affidataria  che provvederà a fornire loro tutte le indicazioni necessarie.

Rispondere alle domande dell’operatore dei vigili del fuoco che richiederà: indirizzo e telefono

del cantiere, informazioni sull’incendio.

Non interrompere la comunicazione finché non lo decide l’operatore.

Attendere i soccorsi esterni al di fuori del cantiere per coadiuvarne l’accesso.

Fino a quando non sarà comunicato il rientro dell'emergenza, tutti i lavoratori dovranno rimanere fermi o

coadiuvare gli addetti all'emergenza solo nel caso in cui siano gli stessi a richiederlo.

EVACUAZIONE

Ogni lavoratore sarà informato circa le vie di fuga ed i luoghi sicuri da raggiungere, come indicato nel layout di

cantiere.

Nel caso in cui si verifichi la necessità di abbandonare immediatamente il cantiere, la procedura da seguire

sarà la seguente:

In caso di allarme, ogni lavoratore dovrà segnalare il pericolo a voce, ed avvisare il preposto dell’impresa

affidataria;

Tutti i lavoratori si indirizzeranno verso il luogo sicuro (vedasi layout di cantiere).

Il preposto di ogni impresa procederà al censimento delle persone affinché possa verificare l'assenza di qualche

lavoratore e comunicarlo al preposto dell’affidataria.

L'eventuale chiamata ai Vigili del Fuoco (al numero unico 112) dovrà essere effettuata dal preposto dell’impresa

affidataria  che provvederà a fornire loro tutte le indicazioni necessarie.

Rispondere alle domande dell’operatore dei vigili del fuoco che richiederà: indirizzo e telefono

del cantiere, informazioni sull’incendio.

Non interrompere la comunicazione finché non lo decide l’operatore.

Attendere i soccorsi esterni al di fuori del cantiere per coadiuvarne l’accesso.

Fino a quando non sarà comunicato il rientro dell'emergenza, tutti i lavoratori dovranno rimanere fermi o

coadiuvare gli addetti all'emergenza solo nel caso in cui siano gli stessi a richiederlo.

REGOLE COMPORTAMENTALI

• Seguire i consigli dell’operatore della Centrale Operativa 112.

• Osservare bene quanto sta accadendo per poterlo riferire.

• Prestare attenzione ad eventuali fonti di pericolo (rischio di incendio, ecc.).

• Incoraggiare e rassicurare l’infortunato.

• Inviare, se del caso, una persona ad attendere l’ambulanza in un luogo facilmente individuabile.

• Assicurarsi che il percorso per l’accesso dei mezzi esterni sia libero da ostacoli.
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❢☎❦❢✁➠✇❤☎❦❤ ❼❥❦❥✆✂✁❤
Al presente Piano di Sicurezza e Coordinamento sono allegati i seguenti elaborati, da considerarsi parte
integrante del Piano stesso:
 - Allegato "A" - Diagramma di Gantt (Cronoprogramma dei lavori);
 - Allegato "B" - Analisi e valutazione dei rischi;
 - Allegato "C" - Stima dei costi della sicurezza;
si allegano, altresì:
 - Tavole esplicative di progetto;
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Num.Ord.
D I M E N S I O N I I M P O R T I

TARIFFA
DESIGNAZIONE DEI LAVORI Quantità

par.ug. lung. larg. H/peso unitario TOTALE

R I P O R T O 

LAVORI A MISURA

1 SPOGLIATOIO PREFABBRICATO CON SERVIZIO IGIENICO
SIC.001.002. Nolo, su piano opportunamente predisposto per tutta la durata del
005.b cantiere, di spogliatoio con servizio igienico prefabbricato delle

dimensioni esterne minime 410x240x240 cm costituito da struttura
portante in acciaio, pannelli sandwich di tamponamento e copertura
grecati dello spessore minimo di 40 mm, partizioni interne, serramenti
interni ed esterni in alluminio, pavimento vinilico e completi di tutte le
distribuzioni impiantistiche. La dotazione  idrico-sanitaria sarà
comprensiva di  servizio igienico  composto da  tazza wc,  od  in
alternativa vaso alla turca, lavabo e boiler completi di ogni accessorio.
Nel prezzo si intendono compresi e compensati: - gli oneri per il carico
e lo scarico;- - ogni genere di trasporto; - il posizionamento in cantiere;
- ogni genere di allacciamento alle reti tecnologiche; - le pulizie
periodiche; - lo sgombero a fine cantiere; - la raccolta differenziata del
materiale di risulta; - il conferimento con trasporto in discarica
autorizzata del materiale di risulta; - l'indennità di discarica; - il
puntuale e scrupoloso rispetto delle normative vigenti in materia
antinfortunistica nei cantieri edili e quanto altro necessario per dare il
prefabbricato in efficienza per tutta la durata del cantiere. Sono escluse
la predisposizione del piano di posa e l'arredo dello spogliatoio che
saranno valutati separatamente. - PER OGNI MESE IN PIÃ™ O
FRAZIONE

2,00 5,500 11,00

SOMMANO cad 11,00 150,90 1´659,90

2 SPOGLIATOIO PREFABBRICATO CON SERVIZIO IGIENICO
SIC.001.002. Nolo, su piano opportunamente predisposto per tutta la durata del
005.a cantiere, di spogliatoio con servizio igienico prefabbricato delle

dimensioni esterne minime 410x240x240 cm costituito da struttura
portante in acciaio, pannelli sandwich di tamponamento e copertura
grecati dello spessore minimo di 40 mm, partizioni interne, serramenti
interni ed esterni in alluminio, pavimento vinilico e completi di tutte le
distribuzioni impiantistiche. La dotazione  idrico-sanitaria sarà
comprensiva di  servizio igienico  composto da  tazza wc,  od  in
alternativa vaso alla turca, lavabo e boiler completi di ogni accessorio.
Nel prezzo si intendono compresi e compensati: - gli oneri per il carico
e lo scarico;- - ogni genere di trasporto; - il posizionamento in cantiere;
- ogni genere di allacciamento alle reti tecnologiche; - le pulizie
periodiche; - lo sgombero a fine cantiere; - la raccolta differenziata del
materiale di risulta; - il conferimento con trasporto in discarica
autorizzata del materiale di risulta; - l'indennità di discarica; - il
puntuale e scrupoloso rispetto delle normative vigenti in materia
antinfortunistica nei cantieri edili e quanto altro necessario per dare il
prefabbricato in efficienza per tutta la durata del cantiere. Sono escluse
la predisposizione del piano di posa e l'arredo dello spogliatoio che
saranno valutati separatamente. - PER IL PRIMO MESE O
FRAZIONE

2,00 5,500 11,00

SOMMANO cad 11,00 334,30 3´677,30

3 Prefabbricato modulare componibile, con possibilità di aggregazione 
M15009.b verticale e orizzontale, costituito da una struttura in profili di acciaio 

(montanti angolari, tetto e basamento) e pannelli di tamponatura 
rimovibili. Tetto in lamiera zincata da 6/10 dotato di struttura che 
permette il sollevamento dall'alto o di tasche per il sollevamento con 
carrello elevatore, soffitto e pareti in pannelli sandwich da 40 mm, 
con due lamiere d'acciaio zincate e preverniciate intercapedine in
schiuma di poliuretano espanso autoestinguente densità 40 kg/mc, 
pavimenti in pannelli di agglomerato di legno truciolare idrofugo con 
piano di calpestio in piastrelle di vinile omogeneo, serramenti in
alluminio anodizzato con barre di protezione esterne, impianto 
elettrico rispondente alla legge 46/90, con conduttori con grado di 
isolamento 1000 V, tubazioni e scatole in materiale termoplastico 

COMMITTENTE: 

A   R I P O R T A R E 5´337,20
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Num.Ord.
D I M E N S I O N I I M P O R T I

TARIFFA
DESIGNAZIONE DEI LAVORI Quantità

par.ug. lung. larg. H/peso unitario TOTALE

R I P O R T O 5´337,20

autoestinguente e interruttore generale magnetotermico differenziale: 
soluzioni per mense, uffici e spogliatoi, con una finestra e portoncino 
esterno; costo di utilizzo della soluzione per un mese (esclusi gli 
arredi): dimensioni 4920 mm x 2460 mm con altezza pari a 2700 
mm

5,50

SOMMANO cad 5,50 89,33 491,32

4 Trasporto in cantiere, montaggio e smontaggio di baraccamenti 
M15012 modulari componibili, compreso allacciamenti alle reti di servizi

2,00

SOMMANO cad 2,00 618,33 1´236,66

5 Bagno chimico portatile, realizzato in materiale plastico antiurto, 
M15016 delle dimensioni di 110 x 110 x 230 cm, peso 75 kg, allestimento in 

opera e successivo smontaggio a fine lavori, manutenzione 
settimanale comprendente il risucchio del liquame, lavaggio con 
lancia a pressione della cabina, immissione acqua pulita con 
disgregante chimico, fornitura carta igienica, trasporto e smaltimento 
rifiuti speciali, costo di utilizzo mensile

2,00 5,500 11,00

SOMMANO cad 11,00 130,00 1´430,00

6 Recinzione realizzata con rete in polietilene alta densità, peso 240 
M15021.d g/mq, resistente ai raggi ultravioletti, indeformabile, colore arancio, 

sostenuta da appositi paletti di sostegno in ferro zincato fissati nel 
terreno a distanza di 1 m: altezza 2,00 m, costo di utilizzo dei 
materiali per tutta la durata dei lavori
area logistica Ca Bassana 25,00 25,00
area logistica Molini 25,00 25,00
recinzioni aree di lavoro Ca Bassana 457,00 457,00
recinzioni aree di lavoro Molini 456,00 456,00

SOMMANO m 963,00 1,86 1´791,18

7 Cancello in pannelli di lamiera zincata ondulata per recinzione 
PF.0014.000 cantiere costituito da adeguata cornice e rinforzi, fornito e posto in 
3.0003 opera. Compresi: l'uso per tutta la durata dei lavori; la collocazione 

in opera delle colonne in ferro costituite da profilati delle dimensioni 
di mm 150 x 150, opportunamente verniciati; le ante 
opportunamente assemblate in cornici perimetrali e rinforzi costituiti 
da diagonali realizzate con profilati di dimensioni non inferiori a mm 
50 x 50 opportunamente verniciati; le opere da fabbro e la 
ferramenta necessarie; il sistema di fermo delle ante sia in posizione 
di massima apertura che di chiusura; la manutenzione per tutto il 
periodo di durata dei lavori, sostituendo o riparando le parti non più 
idonee; la rimozione, l'accatastamento e l'allontanamento a fine 
opera. Tutti i materiali costituenti il cancello sono e restano di
proprietà dell'impresa. Il tutto realizzato a perfetta regola darte. E’ 
inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo del cancello.
Valutato a metro quadrato di cancello posto in opera, per mese o 
frazione di mese.

2,00 3,00 2,000 5,500 66,00

SOMMANO m2 66,00 39,46 2´604,36

8 ANDATOIA Da realizzare per eseguire passaggi sicuri e
SIC.002.001. programmati, della larghezza di cm 60 quando destinata al solo
020.a passaggio di lavoratori, di cm 120 quando è previsto il trasporto di

materiali, protetta da entrambi i lati dal parapetto, fornita e posta in
opera. La pendenza non può essere maggiore del 50% e se la
lunghezza risulta elevata devono essere realizzati pianerottoli di riposo

COMMITTENTE: 

A   R I P O R T A R E 12´890,72
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Num.Ord.
D I M E N S I O N I I M P O R T I

TARIFFA
DESIGNAZIONE DEI LAVORI Quantità

par.ug. lung. larg. H/peso unitario TOTALE

R I P O R T O 12´890,72

in piano. Sulle tavole delle andatoie devono essere fissati listelli
trasversali a distanza non superiore al passo di una persona che
trasporta dei carichi. Sono compresi: - l'uso per la durata delle fasi di
lavoro che lo richiedono al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori;
- il montaggio con tutto ciò che occorre per eseguirlo e lo smontaggio
anche quando, per motivi legati alla sicurezza dei lavoratori, queste
azioni vengono ripetute più volte durante le fasi di lavoro; -
l'accatastamento e lo smaltimento a fine opera. Gli apprestamenti sono
e restano di proprietà dell'impresa. È inoltre compreso quanto altro
occorre per l'utilizzo temporaneo dell'andatoia. Misurato a metro
lineare posto in opera, per l'intera durata delle fasi di lavoro. -
LARGHEZZA UTILE DI PASSAGGIO CM 60

30,00 30,00

SOMMANO ml 30,00 25,40 762,00

9 SEGNALETICA DA CANTIERE EDILE  IN PVC RIGIDOIn
SIC.004.002. materiale plastico rettangolare, da impiegare all'interno e all'esterno del
015.1.b cantiere, indicante varie raffigurazioni, forniti e posti in opera al fine

di assicurare un'ordinata gestione del cantiere garantendo meglio la
sicurezza dei lavoratori. Sono compresi: i sostegni per i segnali; la
manutenzione per  tutto  il  periodo della fase  di lavoro al  fine di
garantirne  la funzionalità e l'efficienza; l'accatastamento e
l'allontanamento a fine fase di lavoro. È inoltre compreso quanto altro
occorre per l'utilizzo temporaneo dei segnali per l'intera durata dei
lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori. IN PVC RIGIDO
- DIMENSIONI CM 50X70

4,00

SOMMANO cad 4,00 6,88 27,52

10 TABELLE LAVORI Da apporre nei cantieri per l'individuazione dei
SIC.004.002. responsabili, dell'opera e dei costi e tempi esecutivi, di dimensioni
020 200x150 cm, in lamiera di acciaio spessore 10/10 mm a rifrangenza

classe I; per tutto il periodo dei lavori.
2,00

SOMMANO cad 2,00 21,69 43,38

11 Cartelli di pericolo (colore giallo), conformi al Dlgs 81/08, in lamiera 
M15027.a di alluminio 5/10, con pellicola adesiva rifrangente; costo di utilizzo 

mensile: 350 x 350 mm
3,00 5,500 16,50

SOMMANO cad 16,50 0,32 5,28

12 Cartelli di pericolo (colore giallo), conformi al Dlgs 81/08, in lamiera 
M15027.c di alluminio 5/10, con pellicola adesiva rifrangente; costo di utilizzo 

mensile: 500 x 330 mm
4,00 5,500 22,00

SOMMANO cad 22,00 0,42 9,24

13 Cartelli di divieto (colore rosso), conformi al Dlgs 81/08, in lamiera 
M15028.b di alluminio 5/10, con pellicola adesiva rifrangente; costo di utilizzo 

mensile: 270 x 330 mm
Cartelli divieto Area Logistica 4,00 5,500 22,00

SOMMANO cad 22,00 0,30 6,60

14 Cartelli di divieto (colore rosso), conformi al Dlgs 81/08, in lamiera 
M15028.g di alluminio 5/10, con pellicola adesiva rifrangente; costo di utilizzo 

mensile: 500 x 330 mm
4,00 5,500 22,00

COMMITTENTE: 

A   R I P O R T A R E 22,00 13´744,74
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R I P O R T O 22,00 13´744,74

SOMMANO cad 22,00 0,42 9,24

15 Cartelli di obbligo (colore blu), conformi al Dlgs 81/08, in lamiera di 
M15029.a alluminio 5/10, con pellicola adesiva rifrangente; costo di utilizzo 

mensile: 270 x 370 mm
15,00 5,500 82,50

SOMMANO cad 82,50 0,35 28,88

16 Paletto zincato con sistema antirotazione per il sostegno della 
M15037.a segnaletica di sicurezza; costo di utilizzo del palo per un mese: 

diametro del palo pari a 48 mm: altezza 2 m
8,00 7,750 62,00

SOMMANO cad 62,00 0,46 28,52

17 Base mobile circolare per pali di diametro 48 mm, non inclusi nel 
M15040.a prezzo: costo di utilizzo del materiale per un mese

Vedi voce n° 16 [cad 62.00] 1,00 62,00

SOMMANO cad 62,00 0,56 34,72

18 Posizionamento a parete o altri supporti verticali di cartelli di 
M15036 sicurezza, con adeguati sistemi di fissaggio

21,00

SOMMANO cad 21,00 6,47 135,87

19 Base mobile circolare per pali di diametro 48 mm, non inclusi nel 
M15040.b prezzo: posizionamento in opera e successiva rimozione

8,00

SOMMANO cad 8,00 0,98 7,84

20 Recinzione provvisoria modulare da cantiere in pannelli di altezza
M15017.a 2.000 mm e larghezza 3.500 mm, con tamponatura in rete 

elettrosaldata con maglie da 35 x 250 mm e tubolari laterali o 
perimetrali di diametro 40 mm, fissati a terra su basi in calcestruzzo 
delle dimensioni di 700 x 200 mm, altezza 120 mm, ed uniti tra loro 
con giunti zincati con collare, comprese aste di controventatura: 
allestimento in opera e successivo smontaggio e rimozione a fine 
lavori
guado ca bassana 2,00 5,00 10,00
guado mulini 2,00 5,00 10,00

SOMMANO m 20,00 1,15 23,00

21 Recinzione provvisoria modulare da cantiere in pannelli di altezza
M15017.b 2.000 mm e larghezza 3.500 mm, con tamponatura in rete 

elettrosaldata con maglie da 35 x 250 mm e tubolari laterali o 
perimetrali di diametro 40 mm, fissati a terra su basi in calcestruzzo 
delle dimensioni di 700 x 200 mm, altezza 120 mm, ed uniti tra loro 
con giunti zincati con collare, comprese aste di controventatura: 
costo di utilizzo mensile
Vedi voce n° 20 [m 20.00] 5,50 110,00

SOMMANO m 110,00 0,32 35,20

22 OCCHIALI PROTETTIVI Forniti dal datore di lavoro e usati
SIC.002.002. dall'operatore durante le lavorazioni interferenti. Sono compresi: - l'uso
005.a per la durata dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori; -

COMMITTENTE: 

A   R I P O R T A R E 14´048,01
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R I P O R T O 14´048,01

la verifica e la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del
dispositivo in presenza di lavorazioni interferenti previste dal Piano di
Sicurezza e Coordinamento; - lo smaltimento a fine opera. Il
dispositivo è e resta di proprietà dell'impresa. È inoltre compreso
quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del  dispositivo durante
le lavorazioni interferenti. Misurato,  limitatamente  ai  periodi
temporali  (fasi  di  lavoro),  previsti  dal  Piano  di  Sicurezza  e
Coordinamento per l'esecuzione di lavorazioni interferenti, al fine di
garantire la sicurezza dei lavoratori.  Con trapano, mola, smerigliatrici,
tagli con l'uso del flessibile (frullino), della sega circolare, lavori
insudicianti, ecc. Di qualsiasi tipo, livello di protezione e montatura.
PER OGNI GIORNO DI UTILIZZO.

5,00 110,000 550,00

SOMMANO cad 550,00 0,05 27,50

23 ELMETTO DI SICUREZZA Con marchiatura CE e validità di utilizzo
SIC.002.002. non scaduta. Sono compresi: - l'uso per la durata dei lavori al fine di
001.a garantire la sicurezza dei lavoratori; - la verifica e la manutenzione

durante tutto il periodo dell'utilizzo del dispositivo in presenza di
lavorazioni interferenti previste dal Piano di Sicurezza e
Coordinamento; - lo smaltimento a fine opera. Il dispositivo è e resta
di proprietà dell'impresa. È inoltre compreso quanto altro occorre per
l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante le lavorazioni interferenti.
Misurato,  limitatamente  ai  periodi  temporali  (fasi  di  lavoro),
previsti  dal  Piano  di  Sicurezza  e Coordinamento per l'esecuzione di
lavorazioni interferenti, al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori.
Con bardatura regolabile di plastica e ancoraggio alla calotta,
frontalino antisudore, fornito dal datore di lavoro e usato
continuativamente dall'operatore durante le lavorazioni interferenti.
PER OGNI GIORNO DI UTILIZZO.

5,00 110,000 550,00

SOMMANO cad 550,00 0,15 82,50

24 MASCHERA DI PROTEZIONE Fornita dal datore di lavoro e usata
SIC.002.002. dall'operatore durante le lavorazioni interferenti. Sono compresi: - l'uso
010.3 per la durata dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori; -

la verifica e la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del
dispositivo in presenza di lavorazioni interferenti previste dal Piano di
Sicurezza e Coordinamento; - lo smaltimento a fine opera. Il
dispositivo è e resta di proprietà dell'impresa. È inoltre compreso
quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante
le lavorazioni interferenti. Misurato,  limitatamente  ai  periodi
temporali  (fasi  di  lavoro),  previsti  dal  Piano  di  Sicurezza  e
Coordinamento per l'esecuzione di lavorazioni interferenti, al fine di
garantire la sicurezza dei lavoratori.  PER OGNI GIORNO DI
UTILIZZO.

5,00 110,000 550,00

SOMMANO cad 550,00 0,22 121,00

25 IMBRACATURA ANTICADUTA Costituita da cinghie in poliestere
SIC.002.002. e fibbie ad innesto rapido, fornita dal datore di lavoro e usata
080.a dall'operatore durante le lavorazioni interferenti. Sono compresi: - l'uso

per la durata dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori; -
la verifica e la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del
dispositivo in presenza di lavorazioni interferenti previste dal Piano di
Sicurezza e Coordinamento; - lo smaltimento a fine opera. Il
dispositivo è e resta di proprietà dell'impresa. È inoltre compreso
quanto altro occorre per l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante
le lavorazioni interferenti. Misurato,  limitatamente  ai  periodi
temporali  (fasi  di  lavoro),  previsti  dal  Piano  di  Sicurezza  e
Coordinamento per l'esecuzione di lavorazioni interferenti, al fine di
garantire la sicurezza dei lavoratori PER OGNI GIORNO DI
UTILIZZO. - AD UN PUNTO DI ATTACCO

4,00 20,000 80,00

COMMITTENTE: 

A   R I P O R T A R E 80,00 14´279,01
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R I P O R T O 80,00 14´279,01

SOMMANO cad 80,00 0,40 32,00

26 FUNE DI SICUREZZA Completa di due moschettoni e dissipatore di
SIC.002.002. energia in nylon, fornita dal datore di lavoro e usata dall'operatore
095 durante le lavorazioni interferenti. Sono compresi: - l'uso per la durata

dei lavori al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori; - la verifica e
la manutenzione durante tutto il periodo dell'utilizzo del dispositivo in
presenza di lavorazioni interferenti previste dal Piano di Sicurezza e
Coordinamento; - lo smaltimento a fine opera. Il dispositivo è e resta
di proprietà dell'impresa. È inoltre compreso quanto altro occorre per
l'utilizzo temporaneo del dispositivo durante le lavorazioni interferenti.
Misurato,  limitatamente  ai  periodi  temporali  (fasi  di  lavoro),
previsti  dal  Piano  di  Sicurezza  e Coordinamento per l'esecuzione di
lavorazioni interferenti, al fine di garantire la sicurezza dei lavoratori
PER OGNI GIORNO DI UTILIZZO.

4,00 10,000 40,00

SOMMANO cad 40,00 0,66 26,40

27 CASSETTA DI PRONTO SOCCORSO Completa di presidi
SIC.004.005. chirurgici e farmaceutici secondo le disposizioni di legge. Sono
005.b compresi: - l'uso per la durata della fase che prevede la presenza in

cantiere di questo presidio al fine di garantire un immediato primo
intervento assicurando meglio la sicurezza e l'igiene dei lavoratori; - il
reintegro del contenuto; - il mantenimento in un luogo facilmente
accessibile ed igienicamente idoneo; - l'allontanamento a fine opera. È
inoltre compreso quanto altro occorre per l'utilizzo della cassetta di
medicazione, limitatamente al periodo temporale previsto dalla fase di
lavoro. Misurata cadauno per assicurare la corretta organizzazione del
cantiere e al fine di garantire la sicurezza, l'igiene e la salute dei
lavoratori. Per tutta la durata dei lavori. - PER OLTRE DUE
DIPENDENTI

2,00

SOMMANO cad 2,00 220,00 440,00

28 Riunioni di coordinamento, secondo quanto previsto dal dlgs 81/08 e
1S.00.010.00 s.m.i. allegato XV, convocate dal Coordinatore della Sicurezza in fase
10mod di esecuzione, per particolari e delicate lavorazioni, che non rientrano

nell’ordinarietà, atte a risolvere le interferenze. In questa voce vanno
computati solo i costi necessari ad attuare le specifiche procedure di
coordinamento, derivanti dal contesto ambientale o da interferenze
presenti nello specifico cantiere, necessarie per eliminare o ridurre al
minimo i rischi per gli addetti ai lavori. Non vanno computati come
costi della sicurezza le normali riunioni di coordinamento,
riconducibili a modalità standard di esecuzione. Il numero delle
riunioni potrà variare secondo le esigenze riscontrate in fase esecutiva
dal CSE, ma devono essere previste indicativamente in fase di
progettazione dal CSP. Trattandosi di costo per la sicurezza non
soggetto - per legge - a ribasso d’asta in sede di offerta, sottratto alla
logica concorrenziale di mercato non è stato previsto l’utile d’impresa.
Da riconoscere per ogni impresa presente in riunione, coinvolta in fase
di esecuzione per delicate lavorazioni interferenti.

5,00

SOMMANO cad 5,00 44,52 222,60

Parziale LAVORI A MISURA euro 15´000,01

T O T A L E   euro 15´000,01

     Data, 01/09/2020

COMMITTENTE: 

A   R I P O R T A R E 15´000,01
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R I P O R T O 15´000,01
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